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Nem csak egy szlogen 0

A Schneider Electric számára egyértelmû, 
hogy a felgyorsult, egyre magasabb elvárásokat 

támasztó környezetben - ahol a döntésekre egyre kevesebb 
idô van - a jó partnerkapcsolat a legfontosabb. Így jelszavunk is  

„Irányítsunk együtt!”, hiszen Önnel együtt mint szakértô partnerek 
kívánunk a vevôi igényeknek megfelelni.

A Schneider Electric új alapokra helyezi az ipari automatizálást a korábbi kínálati 
elemek eggyéolvasztásával, és így egy egységes új paletta megalkotásával. 

Kínálatunk fejlesztése során az innováció, a piaci igények és a trendek követése mellett 
nagy hangsúlyt fektetünk termékeink kompromisszumok nélküli együttmûködési 

képességére. Így nemcsak komponenseket, hanem elsôsorban komplett megoldásokat 
kívánunk nyújtani az Ön rendszereihez. A Telemecanique márkanévvel fémjelzett 

termékcsoportjaink tökéletesen illeszkednek egymáshoz és magas szinten elégítik ki az általános 
és speciális igényeit egyaránt. A folyamatosan bôvülô és fejlôdô paletta közös jellemzôje az 

egyszerûség, könnyû tanulhatóság, telepíthetôség, szerelhetôség és karbantarthatóság. 
Emellett magas szintû intelligenciával rendelkeznek még az egyszerû termékeink is. Közös filozófiánk 

a Transparent Ready, melyet már évek óta Magyarországon is ismernek, és több megvalósult hazai 
beruházás is igazolja az elgondolás létjogosultságát. Az egységes koncepció lényege az 

információtechnológia integrálása az irányítástechnika minden szegmensébe, így a legkorszerûbb 
ethernet- és webtechnológiát már szinte minden magas funkcionalitású termékünkben megtalálhatjuk. Így 

nemcsak PLC-ink és megjelenítô termináljaink, hanem frekvenciaváltóink, motorindítóink és intelligens 
sorkapocs-rendszereink is integrálhatóak a világhálóra. 

Automatizálási rendszereinket alkotó fôbb termékcsaládjaink:
b PLC-k, programozható logikai vezérlôk
b Programozószoftverek
b Programozható vezérlômodulok
b Vezérléstechnikai készülékek
b Kijelzô egységek, kezelôi terminálok és ipari PC-k
b HMI/SCADA megjelenítô és adatgyûjtô szoftverek
b Terepi buszok és kommunikációs eszközök

b I/O rendszerek
b Érzékelôk

b Intelligens motorindítók
b Frekvenciaváltók, lágyindítók
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Alkalmazások Aszinkronmotorok fordulatszám szabályozása
Alkalmazási területek Ipar

A gép jellege Egyszerû gépek Egyszerû és speciális gépek

        

Teljesítménytartomány 50…60 Hz-es tápláláshoz (kW) 0.18…2.2 0.18…15
Egyfázisú 100…120 V (kW) 0.18…0.75 –
Egyfázisú 200…240 V (kW) 0.18…2.2 0.18…2.2
Háromfázisú 200…230 V (kW) 0.18…2.2 –
Háromfázisú 200…240 V (kW) – 0.18…15
Háromfázisú 380…460 V (kW) – –
Háromfázisú 380…480 V (kW) – –
Háromfázisú 380…500 V (kW) – 0.37…15
Háromfázisú 525…600 V (kW) – 0.75…15

Készülék Kimenô frekvencia 0.5…200 Hz 0.5…500 Hz
Vezérlés típusa Aszinkronmotor Érzékelô nélküli, fluxusvektor-vezérelt

Szinkronmotor –
Tranziens túlnyomaték A motor névleges nyomatékának 

150…170%-a
A motor névleges nyomatékának 
170…200%-a

Funkciók
Funkciók száma 26 50
Elôre beállított sebességek száma 4 16
I/O-k száma Analóg bemenetek 1 3

Logikai bemenetek 4 6
Analóg kimenetek – 1
Logikai kimenetek 1 –
Relé kimenetek 1 2

Kommunikáció Beépített – Modbus és CANopen
Opcióként áll rendelkezésre – Ethernet TCP/IP, DeviceNet, Fipio, 

Profibus DP

Kártyák (opcióként állnak rendelkezésre) – –

Szabványok és tanúsítványok EN 50178, IEC/EN 61800-3
EN 55011, EN 55022:
B osztály és A osztály gr.1
e, UL, CSA, NOM 117, C-Tick

EN 50178, IEC/EN 61800-3
EN 55011, EN 55022: 
A osztály, B osztály opcionális kártyával
e, UL, C-Tick, N998

Rendelési szám ATV 11 ATV 31

Oldalak Kérjük, tekintse meg az ATV11 illetve ATV31 frekvenciaváltó katalógusunkat.
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Épület Ipar

Szivattyúk és ventilátorok Összetett, moduláris gépek
Nagy nyomaték rendelkezésre állást és pontosságot igénylô gépek nagyon alacsony sebesség és nagy 
dinamikai követelmények mellett is.

                

0.75…315 0.37…500
– –
– 0.37…5.5
– –
– 0.37…75
0.75…315 –
– 0.75…500
– –
– –

0.1…500 Hz 0…1000 Hz
Érzékelô nélküli, fluxusvektor-vezérelt Fluxusvektor-vezérelt, érzékelôvel vagy érzékelô nélkül, feszültség/frekvencia arány (2 vagy 5 impulzus), ENA rendszer

– Vektorvezérelt, fordulatszám-visszacsatolás nélkül
A motor névleges nyomatékának 
110%-a 60 másodpercig

A motor névleges nyomatékának 220%-a 2 másodpercig, 170%-a 60 másodpercig

44 > 150
8 16
2…3 2…4
4…6 6…20
1…2 1…3
0…1 0…8
2 2…4

Modbus Modbus és CANopen
Ethernet TCP/IP, Fipio, Modbus Plus, 
INTERBUS, Profibus DP, AS-Interface, 
Uni-Telway, CANopen, DeviceNet, 
METASYS N2, Lonworks

Ethernet TCP/IP, Fipio, Modbus Plus, INTERBUS, Profibus DP, Modbus/Uni-Telway, DeviceNet

Szivattyúkapcsoló
I/O bôvítôkártyák
Programozható „Controller Inside” 
kártya

Enkóder interfészkártyák
I/O bôvítôkártyák
Programozható „Controller Inside” kártya

EN 50178, IEC/EN 61800-3
EN 55011 A osztály
EN 55022 B osztály
e, UL, N998

IEC/EN 61800-5-1, IEC/EN 61800-3 (1-es és 2-es környezet, C1–C3)
EN 55011, EN 55022, IEC/EN 61000-4-2/4-3/4-4/4-5/4-6/4-11
e, UL, CSA, DNV, C-Tick, NOM 117, GOST

ATV 38 ATV 71

Kérjük, tekintse meg az ATV38 
frekvenciaváltók címû katalógusunkat.

18. és 19.
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Az Altivar 71 frekvenciaváltók modelljei a különbözô típusú motorvezérlési 
lehetôségnek és a beépített számos funkciójának köszönhetôen a legkényesebb 
igények kielégítésére is képesek. A legigényesebb indítási és fordulatszám-
szabályozási feladatok teljesítésére is képes: 
b Pontos nyomaték és sebesség nagyon kis sebességek és nagy dinamika mellett 
fluxusvektor-vezérléssel (érzékelôvel vagy érzékelô nélkül) 
b Kiterjesztett frekvenciatartomány nagy sebességû motorokhoz 
b Speciális motorok és frekvenciaváltók párhuzamos kapcsolása a 
feszültség/frekvencia aránynak köszönhetôen 
b Statikus sebességpontosság és energiamegtakarítás szinkronmotoroknál, nyílt 
hurkú módban 
b Fokozatmentes rugalmasság kiegyensúlyozatlan gépekhez ENA (Energy 
Adaption System) rendszerrel

Az Altivar 71 készülék képességei megnövelik a teljesítményt, és rugalmasabbá 
teszik a gép összetett alkalmazásokon belüli használatát.    

b Fékvezérlés haladó, emelô és elfordító mozgásokhoz 
b Terhelésmérés súlyérzékelôvel 
b Nagy sebességû emelés 
b Fékvisszacsatolás-kezelés 
b Végálláskapcsoló kezelése
    

b Nagyon rövid válaszidôk a beérkezett parancsokra: 2 ms (±0.5 ms) 
b Referencia digitális úton vagy analóg differenciálbemeneten keresztül 
b Vezérlés az alapvetô kommunikációs hálózatokon keresztül 
b Helyzetvezérlés végálláskapcsolókkal idôoptimalizálással alacsony sebességen 
b Többféle paraméter-beállítás paraméterkészletek közötti átkapcsolással
    

b 50 Hz sávszélességig 
b Nagyon rövid válaszidôk a referencia változásaira: 2 ms (±0.5 ms) 
b Vezérlés beépített CANopen buszon keresztül
b Helyzetvezérlés végálláskapcsolókkal
    

b Nagy felbontású digitális sebességreferencia (1/32000) 
b A sebesség pontosságának biztosítása szinkronmotor használatával, a 
terheléstôl függetlenül 
b Nagy sávszélesség 
b Csévélési funkció 
b Csatlakozás közös DC buszhoz
     

b Üzemelés 1000 Hz-ig 
b A lehetô leggyorsabb vezérelt leállás a tápfeszültség kiesésekor 
b Beépített CANopen buszon keresztüli vezérlés 
b Motorvédelem túlfeszültséggel szemben
    

b PID szabályozó 
b Nagy felbontású referencia 
b Sebesség- vagy nyomatékvezérlés 
b Csatlakozás az alapvetô kommunikációs hálózatokhoz 
b Külön tápellátás a vezérléshez 
b Fékegység a vonali ellátásba való visszatáplálással 
b Csatlakozás közös DC buszhoz
    

b Fékvezérlés az utasok kényelméhez igazítva
b Terhelésmérés feldolgozása súlyérzékelôvel
b Jelfogók megfelelôsége a felvonókra vonatkozó EN 81 -13-2-2-3 szabvány szerint
b Csatlakozás a CANopen buszhoz
b Vezérlés a kimenô érintkezô épségének vizsgálatával
b Felvonókabin szabaddá tételi funkciója
    

Alkalmazások

Emelés  Emelési alkalmazások

53
25

37

Anyagmozgatás

Csomagolás  

Alkalmazás a csomagolóiparban

53
25

38

Textilipari gépek

Faipari gépek

Feldolgozóipari gépek  

Alkalmazás feldolgozóipari gépeknél

53
25

39

Felvonók

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–111. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal 
4



Bemutatás (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71

    
    

Széles választék  
Az Altivar 71 frekvenciaváltók választéka felöleli a motorteljesítmények 0.37 kW - 
500 kW közötti tartományát, háromféle tápellátással: 
b 200...240 V egyfázisú 0.37 kW-tól 5.5 kW-ig 
b 200...240 V háromfázisú 0.37 kW-tól 75 kW-ig 
b 380...480 V háromfázisú 0.75 kW-tól 500 kW-ig

Az Altivar 71 frekvenciaváltó alapértelmezésként beépítve tartalmazza a Modbus és 
a CANopen protokollokat, valamint számos más funkciót. 

Ezek a funkciók kommunikációs, I/O és enkóder opcionális interfészkártyák 
segítségével tovább bôvíthetôk (lásd 7. oldalt).

A teljes gyártmányválaszték megfelel az IEC/EN 61800-5-1, IEC/EN 61 800-2, 
IEC/EN 61800-3 nemzetközi szabványoknak, e, UL, CSA, DNV, C-Tick, NOM 117 
és GOST tanúsítványokkal rendelkezik, és úgy került kifejlesztésre, hogy 
megfeleljen a környezetvédelemre vonatkozó elôírásoknak (RoHS, WEEE stb).

Az Altivar 71 biztonságos telepítést nyújtó rendszerbe illeszthetô be. Tartalmazza a 
„Power Removal” biztonsági funkciót, amely megakadályozza a motor bármilyen 
véletlen elindítását. Ez a funkció eleget tesz a gépekre vonatkozó EN 954-1 
szabvány 3-as kategóriájának, az elektromos eszközök telepítésére vonatkozó 
IEC/EN 61508 SIL2 szabványnak, valamint a nagy teljesítményû frekvenciaváltókat 
tartalmazó rendszerekre vonatkozó IEC/EN 61800-5-2 szabványnak.

Elektromágneses kompatibilitás, EMC
Az ATV 71HppppppppppppM3 és a ATV 71HppppppppppppN4 készülékekbe beszerelt EMC szûrôk és az 
EMC követelmények felismerése leegyszerûsíti a gép telepítését, és gazdaságos 
módon teszi lehetôvé a e jelzésnek megfelelô követelmények teljesítését. Az 
ATV 71HppppppppppppM3X készülékek EMC szûrôk nélkül is rendelkezésre állnak. A szûrôk 
opcióként szerezhetôk be, és maguk a felhasználók telepíthetik a készülékükbe a 
kibocsátási szintek csökkentésére (lásd 76–79 oldalakat).

Egyéb külsô eszközök, így például fékellenállások, hálózati fékezôegységek és 
szûrôk is rendelkezésre állnak a kínálat kiegészítéseként (lásd 7. oldalt).

Telepítés  
Az Altivar 71 készüléket úgy tervezték meg, hogy a házak méretét optimalizálják 
(földre állítható, falra szerelhetô stb.):
b Az IP 54 védelmi osztályú tápellátó rész a süllyesztett szereléshez használható 
szerelôkészlet segítségével egyszerûen felszerelhetô a ház külsô oldalára egy porral 
és gôzzel szemben védelmet nyújtó VW3 A9 5pp házba.
A szerelésnek ez a módja akkor hasznos, ha a burkolaton belül korlátozni kell a 
hômérséklet megemelkedését, vagy csökkenteni kell a ház méretét (lásd 21. oldalt).
b Környezeti hômérséklet a ház belsejében: 
v 50°C teljesítménycsökkentés nélkül
v 60°C-ig a vezérlôkártya VW3 A9 4pp ventilátorkészlete segítségével, a készülék 
névleges teljesítményének megfelelôen, továbbá ha szükséges, a kimenô áram 
csökkentésével (lásd 20. oldalt)
b Szerelés egymás mellé (lásd 132–134. oldalakat )

A frekvenciaváltó falra is szerelhetô a NEMA 1. típus követelményeinek megfelelôen 
a VW3 A9 2pppppppp készlettel az IP 21 védelemhez, vagy a VW3 A9 2pppppppp készlettel az 
IP 31 védelemhez (lásd 22. és 23. oldalakat).

53
27

26

ATV 71HC28N4, 
ATV 71HD37M3X, ATV 71HU22N4

53
32

35

ATV 71HU75N4 süllyesztett

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–111. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
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A párbeszéd eszközei  
Az Altivar 71 készüléket (1) levehetô grafikus kijelzôterminállal (2) szerelték fel, hogy 
távolról is lehessen kezelni: 
b A navigációs gomb segítségével gyorsan és egyszerûen el lehet érni a lenyíló 
menüket. 
b A grafikus képernyôn 8 sorban, összesen 24 karakterhelyen normál szöveg 
jeleníthetô meg. 
b A kijelzôn lévô fejlett funkciókkal a készülék összetettebb mûveletei érhetôk el. 
b A kijelzôn megjelenô képernyôk, menük és paraméterek a felhasználó vagy a gép 
igényei szerint módosíthatók. 
b Súgó képernyôk jeleníthetôk meg. 
b A konfigurációk tárolhatók és letölthetôk (négy konfigurációs fájl tárolható). 
b A készülék kapcsolat-elágaztatókon keresztül más készülékekhez is 
csatlakoztatható. 
b Külsô helyre is kihelyezhetô IP 54 vagy IP 65 védettségû ajtóra. 
b Alapkivitelben 6 telepített nyelvvel szállítják (angol, francia, német, olasz, spanyol 
és kínai). További nyelvek is betölthetôk a „flash” memóriába.

Az Altivar 71 15 kW-ig beépített, 7 szegmenses kijelzôterminálról vezérelhetô (lásd 
18. és 19. oldalakat).

A PowerSuite szoftvereszköz (3) segítségével ugyanúgy végezhetô el az Altivar 71 
konfigurálása, beállítása és hibakeresése, mint minden más Telemecanique 
készüléké vagy indítóegységé. Közvetlen kapcsolaton, Ethernet hálózaton, 
modemen vagy valamilyen Bluetooth vezeték nélküli eszközön keresztül 
használható.

Gyors programozás
Konfigurálás makrokkal
Az Altivar 71 makrokból álló konfigurációkkal gyorsan és egyszerûen 
programozható a különbözô alkalmazásokhoz vagy célokhoz: start-stop, 
anyagmozgatás, emelés, általános használat, csatlakozás kommunikációs 
hálózatokhoz, PID szabályozó, master/slave. A konfigurációk mindegyike teljes 
mértékben módosítható marad.

„Simply start” (Egyszerû start) menü   
Az „Egyszerû start” menü segítségével biztosítható az alkalmazás helyes 
mûködése, a motor legnagyobb teljesítményének elérése és a motor védelme.

Az architektúra, a paraméterek hierarchikus szerkezete és a közvetlenül elérhetô 
mûveletek egyaránt arra szolgálnak, hogy a legösszetettebb feladatokat is gyorsan 
és egyszerûen lehessen programozni.

Szolgáltatások       
Az Altivar 71 számos beépített karbantartó, figyelô és diagnosztikai funkcióval van 
ellátva: 
b Beépített készüléktesztelô funkciók diagnosztikai képernyôkkel a kihelyezett 
grafikus kijelzôterminálon 
b I/O térképek 
b Kommunikációs térképek a különbözô portokhoz 
b Oszcilloszkóp funkció, ami a PowerSuite szoftvereszköz segítségével tekinthetô 
meg 
b A készülékbe telepített bázis kezelése flash memóriát tartalmazó processzorokkal
b A fenti mûveletek távolról történô elvégzése a készülék modemhez 
csatlakoztatásával a Modbus porton keresztül 
b A készülék összes alkatrészének azonosítása, beleértve a szoftver verzióját is 
b Hibanaplók a hiba elôfordulásakor, akár 16 változó értékének rögzítésével 
b Kijelzôterminál nyelveinek betölthetôsége a flash memóriába 
b A készülékben 5 sorban soronként 24 karakter hosszúságú üzenet tárolható.

1

2

3

3

M. handling

50Hz IEC

2.2kW

400V

:

:

:

:

: 2 wire

+50.00HzTerm
1.1 SIMPLY START

Standard mot. Freq.

5.4A

Macro-configuration

Rated motor power

Rated motor volt.

<< >> QuickCode

RUN

2/3 wire control 

52
21

51

 „Simply start” (Egyszerû start) menü

+50.00HzTerm
FAULT HISTORY

External FLT

0.0A

Overcurrent

Overvoltage

Undervoltage

QuickHelp

SCF1

Short circuit

53
35

23

Hibanapló

+50.00HzTerm
MOTOR SHORT CIRCUIT

0.0A

Perform the diagnostic test.

Quick

SCF1

Check the connection cables 

and the motor insulation.

52
21

62

Hibakeresô képernyô

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–111. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
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Az Altivar 71 készülékbe 1 egyidejûleg legfeljebb három opcionális kártya építhetô 
be, amelyek közül:
b 2 a következôk közül választható (1):
v I/O bôvítôkártyák 2 (lásd a 30. és 31. oldalt)
v kommunikációs kártyák 2 (Ethernet TCP/IP, Modbus/Uni-Telway, Fipio, 
Modbus Plus, Profibus DP, DeviceNet, INTERBUS, stb.) (lásd a 40–47. oldalakat)
v programozható „Controller Inside” kártya 2. Ez a készülék egyedi 
alkalmazásokhoz való, gyors és fokozatos adaptálását teszi lehetôvé a 
vezérlôrendszer funkcióinak szétosztásával (programozás az IEC 61131-1 
szabványnak megfelelô nyelveken) (lásd a 32–39. oldalakat).
b 1 kártya lehet enkóder interfészkártya 3 (RS422-vel kompatibilis 
differenciál-kimenetekkel, nyitott kollektoros kimenetekkel, ellenütemû kimenetekkel) 
(lásd a 28–29. oldalakat).

Külsô opciók is társíthatók az Altivar 71 készülékkel:
b Fékezôegységek és ellenállások (szokásos és emeléstôl függô) (lásd a 48–61. 
oldalakat)
b Hálózatba kapcsolt fékezôegységek (lásd a 62–65. oldalakat)
b Vonali fojtók, DC fojtók és passzív szûrôk a felharmonikus áramok csökkentésére 
(lásd a 66–75. oldalakat)
b Motorfojtók és szinuszhullám-szûrôk hosszú kábelekhez, vagy az árnyékolás 
szükségtelenné tételére (lásd a 80–85. oldalakat)
b Kiegészítô EMC bemeneti szûrôk (lásd a 76–79. oldalakat)

Megjegyzés: Kérjük, tájékozódjon a kompatibilitásokat áttekintô táblázatokban annak 
meghatározásához, hogy az egyes beállítások esetében mely opciók állnak rendelkezésre (lásd 
86–89. oldalakat).

     

Az Altivar 71 kombinált Modbus vagy CANopen porttal van ellátva a 
mozgásvezérlési, a beállítási, felügyeleti és konfigurálási feladatok gyors és pontos 
elvégzésére. Rendelkezésre áll egy második port is, amelyhez Magelis terminál 
csatlakoztatható a géppel való párbeszéd folytatásához.

A készülék az opcionális kommunikációs kártyák segítségével más kommunikációs 
hálózatokba is beköthetô (lásd a 40–47. oldalakat).

Az egység vezérlô része külön is táplálható, így a kommunikáció (felügyelet, 
diagnosztika) fenntartható, még akkor is, ha a nagy teljesítményû rész tápellátása 
meghibásodik.

A programozható „Controller Inside” kártya a készüléket „önálló vezérlôszigetté” 
alakítja át: 
b A kártyának saját I/O egysége van és képes a készülék I/O-inak és egy külsô 
bôvítôkártya be-és kimeneteinek kezelésére is. 
b Alaplapján IEC 61131-3 szabványban elôírt nyelveken kifejlesztett alkalmazói 
programokat tartalmaz, amelyek csökkentik a vezérlôrendszer válaszidejét. 
b A CANopen masterportja lehetôvé teszi más készülékek vezérlését, az I/O 
modulokkal és szenzorokkal való párbeszédet.

(1) Az Altivar 71 nem képes egynél több, ugyanolyan referenciájú opcionális kártya 
támogatására. Kérjük, tanulmányozza a frekvenciaváltók, az opciók és a tartozékok 
lehetséges kombinációit összefoglaló táblázatokat a 86–89. oldalakon.

   

Opciók  

1

2 2

3

Integrálás vezérlôrendszerekbe  

Példa egy kommunikációs kártyával és egy programozható 
„Controller Inside” kártyával ellátott frekvenciaváltóra

Premium ATV 71
Magelis 
XBT

I/O STB
ATV 31

I/O OTB Érzékelô

Modbus
Ethernet

CANopen master

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–111. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
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Környezeti jellemzôk
Szabványoknak való megfelelés Az Altivar 71 készülékeket úgy fejlesztették ki, hogy megfeleljenek a legszigorúbb 

nemzetközi szabványoknak és az ipari elektromos vezérlôkészülékekkel kapcsolatos 
ajánlásoknak (IEC, EN), nevezetesen: kisfeszültség, IEC/EN 61800-5-1, 
IEC/EN 61800-3 (vezetett és kisugárzott EMC zavartûrés és zavarkibocsátások).

EMC zavartûrés IEC/EN 61800-3, 1. és 2. környezet 
IEC/EN 61000-4-2, 3. szint 
IEC/EN 61000-4-3 , 3. szint 
IEC/EN 61000-4-4 , 4. szint 
IEC/EN 61000-4-5 , 3. szint 
IEC/EN 61000-4-6 , 3. szint 
IEC/EN 61000-4-11 (1)

Készülékek 
vezetett és 
kisugárzott EMC 
zavarkibocsátása

IEC/EN 61800-3, 1. és 2. környezet, C1, C2, C3 kategóriák
ATV 71H037M3…HU15M3
ATV 71H075N4…HU40N4

EN 55011, A osztály, 1. csoport, IEC/EN 61800-3, C2 kategória
Kiegészítô EMC szûrôvel (2):
b EN  55011, B osztály, 1. csoport, IEC/EN 61800-3, C1 kategória

ATV 71HU22M3…HU75M3
ATV 71HU55N4…HC50N4

EN 55011, A osztály, 2. csoport, IEC/EN 61800-3, C3 kategória
Kiegészítô EMC szûrôvel (2):
b EN 55011, A osztály, 1. csoport, IEC/EN 61800-3, C2 kategória
b EN 55011, B osztály, 1. csoport, IEC/EN 61800-3, C1 kategória

ATV 71HpppM3X Kiegészítô EMC szûrôvel (2):
b EN 55011, A osztály, 1. csoport, IEC/EN 61800-3, C2 kategória
b EN 55011, B osztály, 1. csoport, IEC/EN 61800-3, C1 kategória

eeee jelölés A frekvenciaváltók e jelölésûek a kisfeszültségre vonatkozó (73/23/EEC és 93/68/
EEC) és az EMC (89/336/EEC) európai irányelveknek megfelelôen.

Terméktanúsítványok UL, CSA, DNV, C-Tick, NOM 117 és GOST
Védettségi szint IEC/EN 61800-5-1, IEC/EN 60529

ATV 71HpppM3
ATV 71HD11M3X…HD45M3X
ATV 71H075N4…HD75N4

IP 21 és IP 41 a felsôrészen
IP 20 takarólemez nélkül a burkolat felsô részén
IP 21 a VW3 A9 1pp tartozékkal, NEMA 1. típus a VW3 A9 2pp tartozékkal, lásd a 22. 
és 23. oldalakat.

ATV 71HD55M3X, HD75M3X
ATV 71HD90N4…HC50N4

IP 00, IP 41 a felsô részen és IP 30 az elôlapon és az oldalrészeken.
IP 31 a VW3 A9 1pp tartozékkal, NEMA 1. típus a VW3 A9 2pp tartozékkal, lásd a 22. 
és 23. oldalakat

Rezgésállóság ATV 71HpppM3
ATV 71HD11M3X…HD45M3X
ATV 71H075N4…HD75N4

1.5 mm csúcstól csúcsig 3... 13 Hz között, 1 gn 13...200 Hz között, az IEC/EN 60068-
2-6 szabvány szerint

ATV 71HD55M3X, HD75M3X
ATV 71HD90N4…HC50N4

1.5 mm csúcstól csúcsig 3... 10 Hz között, 0,6 gn 10...200 Hz között, az IEC/EN 
60068-2-6 szabvány szerint

Ütésállóság ATV 71HpppM3
ATV 71HD11M3X…HD45M3X
ATV 71H075N4…HD75N4

15 gn 11 ms-on keresztül, az IEC/EN 60068-2-27 szabványnak megfelelôen

ATV 71HD55M3X, HD75M3X
ATV 71HD90N4…HC13N4

7 gn 11 ms-on keresztül, az IEC/EN 60068-2-27 szabványnak megfelelôen

ATV 71HC16N4…HC50N4 4 gn 11 ms-on keresztül, az IEC/EN 60068-2-27 szabványnak megfelelôen
Legnagyobb környezeti 
szennyezés

ATV 71HpppM3
ATV 71HD11M3X, HD15M3X
ATV 71H075N4…HD18N4

2. szint az IEC/EN 61800-5-1 szabványnak megfelelôen

ATV 71HD18M3X…HD75M3X
ATV 71HD22N4…HC50N4

3. szint az IEC/EN 61800-5-1 szabványnak megfelelôen

Környezeti feltételek ATV 71HpppM3, HpppM3X,
ATV 71HpppN4

IEC 60721-3-3, 3C1 és 3S2 osztályok

ATV 71HpppM3S337,
ATV 71HpppM3X337,
ATV 71H075N4S337…
HD75N4S337,
ATV 71HD90N4…HC50N4

IEC 60721-3-3, 3C2 osztály

Relatív páratartalom 5...95% lecsapódás vagy csepegô víz nélkül az IEC 60068-2-3 szabványnak megfelelôen
Környezeti levegô 
hômérséklete
a készülék körül

Üzemi °C - 10…+ 50 teljesítménycsökkentés nélkül
60°C-ig teljesítménycsökkentéssel és a vezérlôkártya VW3 A9 4pp ventilátorkészle-
tével, a készülék névleges áramának megfelelôen (lásd a teljesítménycsökkentési 
görbéket a 133., 135. és 137. oldalon )

Tárolási °C - 25…+ 70
Legnagyobb üzemi magasság m 1000 teljesítménycsökkentés nélkül

1000…3000 magasságtól az áramot minden további 100 méterenként 1%-kal 
csökkenteni kell. 2000 méterre korlátozva a „Corner Grounded” elosztóhálózat esetében.

Üzemi pozíció
Legnagyobb állandó szög a normál 
függôleges helyzethez képest

  

(1) A készülék viselkedése a készülék konfigurációi szerint
(lásd a 159., 162., 163., 171. és 172. oldalakat).

(2) Lásd a táblázatot a 76. oldalon a megengedett kábelhosszak ellenôrzéséhez.

10˚ 10˚

Bemutatás:
4.–6. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–111. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
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A készülék jellemzôi
Kimeneti frekvenciatartomány ATV 71HpppM3

ATV 71HD11M3X…HD37M3X
ATV 71H075N4…HD37N4

Hz 10…1000

ATV 71HD45M3X…HD75M3X
ATV 71HD45N4…HC50N4

Hz 10…500

Konfigurálható kapcsolási 
frekvencia

kHz Üzem közben 1…8, 2.5…8 vagy 1…16 között állítható a névleges teljesítménynek 
megfelelôen

ATV 71HpppM3
ATV 71HD11M3X, HD15M3X
ATV 71H075N4…HD30N4

kHz 4, teljesítménycsökkentés nélkül folyamatos üzemben. E frekvencia fölött lásd a 
csökkentési görbéket a 133., 135. és 137. oldalakon.

ATV 71HD18M3X…HD75M3X
ATV 71HD37N4…HC50N4

kHz 2.5 teljesítménycsökkentés nélkül, folyamatos üzemben. E frekvencia fölött lásd a 
csökkentési görbéket a 133., 135. és 137. oldalakon.

Fordulatszám-tartomány 1…1000 zárt hurkú módban az enkóder visszacsatolásával
1…100 nyílt hurkú módban

Fordulatszám-pontosság 0.2 Mn és Mn közötti 
nyomatékváltozáshoz

A névleges fordulatszám ±0.01%-a zárt hurkú módban inkrementális enkóder 
visszacsatolással, a névleges szlip ±10%-a fordulatszám-visszacsatolás nélkül

Nyomaték-pontosság ± 5% zárt hurkú módban
± 15% nyílt hurkú módban

Tranziens túlnyomaték A motor névleges nyomatékának 170%-a (tipikus érték ±10%-nál) 60 s-ig 
A motor névleges nyomatékának 220%-a (tipikus érték ±10%-nál) 2 s-ig

Fékezési nyomaték A motor névleges nyomatékának 30%-a fékellenállás nélkül (tipikus érték)
150%-ig opcionális fékellenállással, lásd az 51. és 53. oldalakat.

Legnagyobb tranziens áram A készülék névleges áramának 150%-a 60 s-ig (tipikus érték) 
A készülék névleges áramának 165%-a 2 s-ig (tipikus érték)

Folyamatos nyomaték 0 Hz-en ATV 71H037M3…HD45M3X
ATV 71H075N4…HD75N4

Az Altivar 71 készülék folyamatosan képes szolgáltatni a készülék névleges 
áramának csúcsértékét

ATV 71HD55M3X, HD75M3X
ATV 71HD90N4…HC50N4

Az Altivar 71 készülék folyamatosan tudja szolgáltatni a készülék névleges árama 
csúcsértékének 80%-át

Motorvezérlés profilja Aszinkronmotor Fluxusvektor-vezérlés (FVC) érzékelôvel (áramvektor) 
Fluxusvektor-vezérlés (FVC) érzékelô nélkül (feszültség- vagy áramvektor) 
Feszültség/frekvencia arány (2 vagy 5 pont) 
ENA (Energy Adaptation) energiaadaptációs rendszer kiegyensúlyozatlan terhelésekhez

Szinkronmotor Vektorvezérelt, fordulatszám-visszacsatolás nélkül
Frekvenciahurok PI szabályozó a fordulatszám-válaszhoz igazítható struktúrával, a géphez illesztve 

(pontosság, fordulatszám)
Szlipkompenzálás Automatikus, a terheléstôl függetlenül. Elnyomható vagy beállítható. 

Feszültség/frekvencia aránynál nem alkalmazható 

Elektromos teljesítményjellemzôk
Tápellátás Feszültség V 200 - 15%...240 + 10% egyfázisú ATV 71 H075M3...HU75M3 egységhez

200 - 15%...240 + 10% háromfázisú ATV 71HpppM3 és ATV 71HpppM3X egységhez 
380 - 15%...480 + 10% háromfázisú ATV 71HpppN4 egységhez

Frekvencia Hz 50 - 5%...60 + 5%
Jelzés 1 piros LED: Az égô LED a készülék feszültségének meglétét jelzi

Kimeneti feszültség Legfeljebb a háromfázisú vonali tápfeszültséggel megegyezô feszültség

A készülék zajszintje A 86-188/EEC irányelvnek megfelelô
ATV 71H037M3…HU15M3
ATV 71H075N4…HU22N4

dBA 43

ATV 71HU22M3…HU40M3
ATV 71H075N4…HU40N4

dBA 54.5

ATV 71HU55M3
ATV 71HU55N4, HU75N4

dBA 55.6

ATV 71HU75M3
ATV 71HD11N4

dBA 57.4

ATV 71HD11M3X, HD15M3X
ATV 71HD15N4, HD18N4

dBA 60.2

ATV 71HD18M3X, HD22M3X
ATV 71HD22N4

dBA 59.9

ATV 71HD30M3X…HD45M3X, 
ATV 71HD30N4, HD37N4

dBA 64

ATV 71HD45N4…HD75N4 dBA 63.7
ATV 71HD55M3X
ATV 71HD90N4

dBA 60.5

ATV 71HD75M3X
ATV 71HC11N4

dBA 69.5

ATV 71HC13N4, HC16N4 dBA 66
ATV 71HC20N4…HC28N4 dBA 68
ATV 71HC31N4, HC40N4 dBA 70
ATV 71HC50N4 dBA 71

Elektromos szigetelés A táplálás és a vezérlés között (bemenetek, kimenetek, tápellátás)

Bemutatás:
4.–6. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–111. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
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Csatlakozókábelek jellemzôi
Kábel típusa Házba való beszereléshez Egyszálas IEC kábel, környezeti hômérséklet 45°C, 

vörösréz 90 °C XLPE/EPR vagy vörösréz 70°C PVC
Házba való beszereléshez 
IP 21 vagy IP 31 készlettel

Háromszálas IEC kábel, környezeti hômérséklet 40°C, vörösréz 70 °C PVC

Házba való beszereléshez 
NEMA 1. típusú készlettel

Háromszálas UL 508 kábel, kivéve a fojtót (kétszálas UL 508 kábel), 
környezeti hômérséklet 40°C, vörösréz 75°C PVC

Csatlakozási jellemzôk (a tápellátás, a motor és a DC busz kivezetései)
A készülék kivezetései L1/R, L2/S, L3/T U/T1, V/T2, W/T3 PC/-, PO, PA/+

Legnagyobb csatlakozási 
kapacitás és szorítónyomaték

ATV 71H037M3…HU40M3
ATV 71H075N4…HU40N4

5 mm2, AWG 10
1.3 Nm

ATV 71HU55M3
ATV 71HU55N4, HU75N4

8 mm2, AWG 8
1.3 Nm

ATV 71HU75M3
ATV 71HD11N4

20 mm2, AWG 4
2.5 Nm

ATV 71HD11M3X, HD15M3X
ATV 71HD15N4, HD18N4

25 mm2, AWG 3
4.4 Nm

ATV 71HD18M3X, HD22M3X
ATV 71HD22N4

4 x 35 mm2, 3 x AWG 2
2.5 Nm

ATV 71HD30N4, HD37N4 4 x 50 mm2, 3 x AWG 1/0
2.5 Nm

ATV 71HD30M3X 4 x 70 mm2, 3 x AWG 2/0
2.5 Nm

ATV 71HD37M3X 4 x 95 mm2, 3 x AWG 4/0
2.5 Nm

ATV 71HD45M3X 4 x 120 mm2, 3 x 250 kcmil
2.5 Nm

ATV 71HD45N4 4 x 70 mm2, 3 x AWG 2/0
2.5 Nm

ATV 71HD55N4 4 x 95 mm2, 3 x AWG 4/0
2.5 Nm

ATV 71HD75N4 4 x 120 mm2, 3 x 250 kcmil
2.5 Nm

ATV 71HD55M3X 2 x (3 x 95 mm2), 2 x AWG 3/0
–

2 x (3 x 70 mm2), 2 x AWG 1/0
–

2 x 120 mm2, 2 x AWG 4/0
–

ATV 71HD75M3X 2 x (3 x 95 mm2), 2 x AWG 3/0
–

2 x (3 x 95 mm2), 2 x AWG 3/0
–

2 x 120 mm2, 2 x AWG 4/0
–

ATV 71HD90N4 2 x (3 x 70 mm2), 2 x AWG 1/0
–

1 x (3 x 95 mm2), 2 x AWG 1/0
–

2 x 95 mm2, 2 x AWG 3/0
–

ATV 71HC11N4 2 x (3 x 95 mm2), 2 x AWG 3/0
–

1 x (3 x 120 mm2), 2 x AWG 3/0
–

2 x 120 mm2, 2 x AWG 4/0
–

ATV 71HC13N4 2 x (3 x 95 mm2), 2 x AWG 3/0
–

1 x (3 x 150 mm2), 2 x AWG 3/0
–

2 x 120 mm2, 2 x AWG 4/0
–

ATV 71HC16N4 2 x (3 x 120 mm2), 2 x AWG 4/0
–

2 x (3 x 95 mm2), 2 x AWG 4/0
–

2 x 150 mm2, 2 x 300 MCM
–

ATV 71HC20N4 2 x (3 x 185 mm2), 2 x 300 MCM
–

2 x (3 x 120 mm2), 2 x 300 MCM
–

2 x 240 mm2, 3 x 250 MCM
–

ATV 71HC25N4 Motor P 
220 kW

2 x (3 x 185 mm2), 2 x 350 MCM
–

2 x (3 x 150 mm2), 2 x 350 MCM
–

3 x 150 mm2, 3 x 250 MCM
–

Motor P 
250 kW

3 x (3 x 150 mm2), 3 x 300 MCM
–

2 x (3 x 150 mm2), 3 x 300 MCM
–

4 x 150 mm2, 3 x 350 MCM
–

ATV 71HC28N4 3 x (3 x 150 mm2), 3 x 300 MCM
–

2 x (3 x 185 mm2), 3 x 300 MCM
–

4 x 150 mm2, 3 x 350 MCM
–

ATV 71HC31N4 3 x (3 x 185 mm2), 3 x 350 MCM
–

3 x (3 x 150 mm2), 3 x 350 MCM
–

4 x 185 mm2, 5 x 300 MCM
–

ATV 71HC40N4 Motor P 
350 kW

2 x 2 x (3 x 150 mm2), 
2 x 2 x 300 MCM
–

3 x (3 x 150 mm2), 5 x 300 MCM
–

4 x 185 mm2, 6 x 300 MCM
–

Motor P 
400 kW

2 x 2 x (3 x 185 mm2), 
2 x 2 x 300 MCM
–

3 x (3 x 185 mm2), 5 x 300 MCM
–

4 x 240 mm2, 2 x 3 x 350 MCM
–

ATV 71HC50N4 2 x 3 x (3 x 150 mm2), 
2 x 3 x 300 MCM
–

4 x (3 x 185 mm2), 6 x 300 MCM
–

4 x 240 mm2, 2 x 3 x 350 MCM
–

Bemutatás:
4.–6. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–111. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
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(1) Kérjük, tájékozódjon a „Tápegységek, elosztóblokkok és interfészek” katalógusunkban.    

Elektromos vezérlési jellemzôk
Rendelkezésre álló belsô 
tápellátás

Rövidzár- és túlterhelésvédelem:
b 1 x 10.5 V c ± 5% táplálás a referencia-potenciométer számára (1…10 kΩ), 
legnagyobb áram 10 mA
b 1 x 24 V c táplálás (min. 21 V, max. 27 V), legnagyobb áram 200 mA.

+24 V külsô tápellátás (1) 
(nem tartozék)

24 V c (min. 19 V, max. 30 V)  
teljesítmény 30 W

Analóg bemenetek AI1-/AI1+ 1 bipoláris analóg differenciálbemenet ± 10 V c (legnagyobb biztonsági feszültség 24 V)
Legnagyobb mintavételi idô: 2 ms ± 0.5 ms
Felbontás: 11 bit + 1 elôjelbit
Pontosság: ± 0.6% a hômérséklet 60°C-os változása mellett
Linearitás: a legnagyobb érték ± 0.15%-a

AI2 1 db szoftverbôl konfigurálható analóg áram- vagy feszültség bemenet:
b analóg feszültség bemenet 0...10 V c, impedancia 30 kΩ (max. biztonságos 
feszültség 24 V)
b analóg áram bemenet X-Y mA az X és az Y programozásával 0 és 20 mA között, 
242 Ω impedanciával
Legnagyobb mintavételi idô: 2 ms ± 0.5 ms
Felbontás: 11 bit
Pontosság: ± 0.6% a hômérséklet 60°C-os változása mellett
Linearitás: a legnagyobb érték ± 0.15%-a

Egyéb bemenetek Lásd az opcionális kártyákat
Konfigurálható feszültség és 
analóg áram kimenetek

AO1 1 db konfigurálható analóg kimenet feszültséghez vagy áramhoz:
b analóg feszültség kimenet 0...10 V c, legkisebb terhelô impedancia 470 Ω
b analóg áram bemenet X-Y mA az X és az Y programozásával 0 és 20 mA között 
legnagyobb terhelô impedancia 500 Ω
Legnagyobb mintavételi idô: 2 ms ± 0.5 ms
Felbontás: 10 bits
Pontosság: ± 1% a hômérséklet 60°C-os változása mellett
Linearitás: ± 0.2%

Egyéb kimenetek Lásd az opcionális kártyákat
Konfigurálható relé kimenetek R1A, R1B, R1C 1 db relés logikai kimenet, egy „N/C” érintkezô és egy „N/O” érintkezô közös ponttal

Legkisebb kapcsolási képesség: 3 mA c 24 V-nál 
Legnagyobb kapcsolási képesség:
b ellenállásos terhelésen (cos ϕ = 1): 5 A a250 V-on  vagy c 30 V-on
b induktív terhelésen (cos ϕ = 0.4 és L/R = 7 ms): 2 A a 250 V-on vagy c 30 V-on
Legnagyobb válaszidô: 7 ms ± 0.5 ms
Elektromos élettartam: 100,000 mûvelet

R2A, R2B 1 db relés logikai kimenet, 1 „N/O” érintkezô
Legkisebb kapcsolási képesség: 3 mA c 24 V-on
Legnagyobb kapcsolási képesség:
b ellenállásos terhelésen (cos ϕ = 1): 5 A  a 250 V-on vagy c 30 V-on
b induktív terhelésen (cos ϕ = 0.4 és L/R = 7 ms): 2 A a 250 V-on vagy c 30 V-on
Legnagyobb válaszidô: 7 ms ± 0.5 ms
Elektromos élettartam: 100,000 mûvelet

Egyéb kimenetek Lásd az opcionális kártyákat
LI Logikai bemenetek LI1...LI5 5 programozható logikai bemenet,  c 24 V, kompatibilis az IEC 65A-68 szabvány 

szerinti 1-es szintû PLC-vel
Impedancia: 3.5 kΩ
Legnagyobb feszültség: 30 V
Legnagyobb mintavételi idô: 2 ms ± 0.5 ms
A többszörös hozzárendelés lehetôvé teszi egyetlen bemeneten különbözô funkciók 
konfigurálását (példa: az LI1-hez az elôre irány és a 2-es elôre beállított fordulatszám 
van rendelve, míg az LI3-hoz a vissza irány és a 3-as elôre beállított fordulatszám)

LI6 1 logikai bemenet, amely egy kapcsolóval logikai bemenetként vagy PTC szondák 
bemeneteként konfigurálható
Logikai bemenet, az LI1…LI5 bemenetekkel azonos jellemzôkkel
Bemenet legfeljebb 6, sorban szerelt PTC szondákhoz:
b névleges érték < 1.5 kΩ
b átmeneti ellenállás 3 kΩ, reset érték 1.8 kΩ
b rövidzárvédelem < 50 Ω

Pozitív logika (forrás) „0” állapot, ha y  5 V vagy a logikai bemenet nincs bekötve, „1” állapot, ha u 11 V
Negatív logika (nyelô) „0” állapot, ha u 16 V vagy a logikai bemenet nincs bekötve, „1” állapot, ha y 10 V
Egyéb bemenetek Lásd az opcionális kártyákat

Biztonsági bemenet PWR 1 db bemenet a Power Removal biztonsági funkcióhoz:
b Tápellátás: c 24 V   (max. 30 V)
b Impedancia: 1.5 kΩ
b „0” állapot, ha < 2 V, „1” állapot, ha > 17 V

Csatlakoztatható legnagyobb keresztmetszetû 
I/O vezeték és szorítónyomtaték

2.5 mm2 (AWG 14)
0.6 Nm

Bemutatás:
4.–6. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–111. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
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Elektromos vezérlési jellemzôk (folytatás)
Gyorsítási és lassítási meredekségek Meredekségi profilok:

b lineáris, külön-külön állítható 0.01 és 9999 s között
b S, U vagy egyedi
A lassító meredekségi idô automatikus adaptálása a fékezési kapacitások túllépése 
esetén, az adaptálás letiltható (fékellenállás használatával).

Fékezés leállásig DC betáplálásával:
b parancs kiadásával a programozható logikai bemeneten
b automatikusan, mihelyt a becsült kimeneti frekvencia < 0.1 Hz alá esik, az 
idôtartam a 0…60 s között állítható vagy folyamatos lehet, az áram 0 – 1.2 ln között 
állítható (csak nyílt hurkú módban).

A frekvenciaváltó fô védelme és biztonsági jellemzôk Hôvédelem:
b túlhevüléssel szemben
b teljesítményfokozat
Védelem az alábbiakkal szemben:
b rövidzár a motorfázisok között
b bemenô fázis fékjei
b túláramok a kimenô fázisok és a föld között
b túlfeszültség a DC buszon
b fék a vezérlôkörön
b a fordulatszám-korlát túllépése
Biztonsági funkciók:
b vonali feszültség túllépése vagy csökkenése
b bemenô fázis kiesése három fázis esetén

Motorvédelem (lásd 170. oldalt) A készülékbe beépített hôvédelem a I2t folyamatos számításával, a fordulatszám 
figyelembevételével:
b A táplálás megszûnésekor a motor termikus állapota mentésre kerül.
b A funkció a kezelôi párbeszéd-terminálokon keresztül módosítható, a motor 
típusától függôen (kényszerhûtésû vagy természetes hûtésû motor).
Védelem a motorfázis fékjeivel szemben
Védelem PTC szondákkal

Dielektromos ellenállás ATV 71pppM3
ATV 71pppM3X

A föld és a tápterminálok között: 2830 V c
A vezérlô és a tápterminálok között: 4230 V c 

ATV 71pppN4 A föld és a tápterminálok között: 3535 V c
A vezérlô és a tápterminálok között: 5092 V c 

Szigetelési ellenállás a földhöz > 1 MΩ (elektromos szigetelés) 500 V c 1 percig

Frekvenciafelbontás Kijelzôegységek Hz 0.1

Analóg bemenetek Hz 0.024/50 Hz (11 bits)

Üzemi biztonsági jellemzôk
Védelem Gép „Power Removal” (PWR) biztonsági funkció, amely kikényszeríti a leállást és/vagy 

megakadályozza a készülék nem szándékos mûködtetését az EN 954-1 szabvány 
3-as kategóriájának és az IEC/EN 61800-5-2 szabványtervezetnek megfelelôen.

Rendszerfolyamatok „Power Removal” (PWR) biztonsági funkció, amely kikényszeríti a leállást és/vagy 
megakadályozza a készülék nem szándékos mûködtetését az IEC/EN 61 508 
szabvány SIL2 szintjének és az IEC/EN 61800-5-2 szabványtervezetnek 
megfelelôen.

Bemutatás:
4.–6. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–111. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
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A kommunikációs port jellemzôi
Modbus protokoll
A csatlakozás típusa Modbus RJ45 csatlakozó port Modbus RJ45 hálózati port

Felépítés Fizikai interfész Kétvezetékes RS 485
Átviteli mód RTU
Átviteli sebesség A grafikus terminálon keresztül vagy a 

PowerSuite szoftver-eszköztárral 
konfigurálható: 9600 bps vagy 19200 bps

A grafikus terminálon keresztül vagy a 
PowerSuite szoftver-eszköztárral 
konfigurálható: 4800 bps, 9600 bps, 19200 bps 
vagy 38.4 Kbps

Formátum Rögzített = 8 bit, páros paritás, 1 stop A grafikus terminálon keresztül vagy a 
PowerSuite szoftver-eszköztárral 
konfigurálható:
- 8 bit, páratlan paritás, 1 stop
- 8 bit, páros paritás, 1 stop
- 8 bit, nincs paritás, 1 stop
- 8 bit, nincs paritás, 2 stop

Polaritás Nincsenek polarizálós impedanciák
Ezeket a vezetékes rendszernek kell szolgáltatnia (például a master-ben)

Cím 1 és 247 között, a grafikus terminálon keresztül vagy a PowerSuite szoftver-eszköztárral 
konfigurálható
3 cím konfigurálható a frekvenciaváltó, a „Controller Inside” programozható kártya vagy a 
kommunikációs kártya adatainak eléréséhez.
Ez a három cím a csatlakozó és hálózati portot illetôen azonos.

Szolgáltatások Üzenetkezelés Read Holding Registers (tartóregiszterek olvasása) (03), maximum 63 szó
Write Single Register (egyetlen regiszter írása) (06)
Write Multiple Registers (több regiszter írása) (16), maximum 61 szó
Write Multiple Registers (több regiszter írása) (23), maximum 63 szó
Read Device Identification (eszközazonosító olvasása) (43)
Diagnosztika (08)

Kommunikáció felügyelete Letiltható. 
„Time out”, ami 0.1 s és 30 s között állítható be.

Diagnosztika LED-ekkel Egy aktivitási LED a beépített 7 szegmensû terminálon. Egy-egy LED mindegyik porthoz.
Grafikus távkezelô-terminállal Egy aktivitási LED

Vett parancsszó
Vett referencia
Mindegyik porthoz:
b Vett keretek száma
b Hibás keretek száma

CANopen protokoll
Felépítés Csatlakozó 9 tûs SUB-D dugasz a CANopen adapteren. Ez hozza létre a Modbus RJ45 hálózati porttal a 

kapcsolatot.
Hálózatkezelés Slave
Átviteli sebesség 20 Kbps, 50 Kbps, 125 Kbps, 250 Kbps, 500 Kbps vagy 1 Mbps
Cím (csomópont ID) 1 és 127 között, a grafikus terminálon keresztül vagy a PowerSuite szoftver-eszköztárral 

konfigurálható.
Szolgáltatások PDO-k száma 3 vevô és 3 adó (PDO1, PDO2 és PDO3)

PDO módok Eseményvezérelt, idôvezérelt, távoli kérések, szinkr. (ciklikus), szinkr. (aciklikus)
PDO csatolás Igen
PDO leképzés Konfigurálható (PDO1 és PDO2)
SDO-k száma 1 kiszolgáló
Vészkapcsolás Igen
CANopen alkalmazási szint CiA DS 301, V 4.02
Profil CiA DSP 402: CANopen „Device Profile Drives és Motion Control”
Kommunikáció felügyelete Node Guarding, Heartbeat

Diagnosztika LED-ekkel 2 LED: „RUN” és „ERROR” a beépített 7 szegmensû terminálon
Grafikus terminállal és a 
PowerSuite szoftver-
eszköztárral

2 LED: „RUN” és „ERROR” 
Vett parancsszó
Vett referencia
Vett PDO-k kijelzése
Küldött PDO-k kijelzése
NMT diagram állapota
Vett PDO-k számlálója
Küldött PDO-k számlálója
Hibaszámláló vétele
Hibaszámláló küldése 

Leíró fájl Egyetlen eds fájl a CD-ROM dokumentációjában szállítva a teljes tartományhoz. Tartalmazza 
a frekvenciaváltó paramétereinek leírását.

Bemutatás:
4.–6. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–111. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
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(1) Ha a névleges teljesítmény y 250 W, akkor a motor teljesítménycsökkenése 50% helyett 20% 
nagyon kis frekvenciákon.

(2) A motor névleges frekvenciája és a maximális kimeneti frekvenciája 10 és 500 Hz vagy 
1000 Hz között változtatható, a névleges teljesítménytôl függôen. 
Egyeztesse a kiválasztott motor mûszaki túlpörgetését a gyártó céggel.

    

Nyomaték-jelleggörbék (tipikus görbék)

    

Az alábbi jelleggörbék az igénybe vehetô folyamatos nyomatékot és tranziens 
túlnyomatékot határozzák meg mind a kényszerhûtésû, mind a természetes hûtésû 
motorokhoz. Az egyedüli különbség a kényszerhûtésû motor azon tulajdonsága, 
hogy a névleges fordulatszáma fele alatt is képes folyamatosan nagy nyomatékot 
szolgáltatni.

Nyílt hurkú alkalmazások
1 Természetes hûtésû motor: folyamatosan igénybe vehetô nyomaték (1)
2 Kényszerhûtésû motor: folyamatosan igénybe vehetô nyomaték
3 Túlnyomaték maximum 60 s-ig
4 Tranziens túlnyomaték maximum 2 s-ig
5 Túlnyomaték túlpörgésen, állandó teljesítmény mellett (2)

    Zárt hurkú alkalmazások
1 Természetes hûtésû motor: folyamatosan igénybe vehetô nyomaték (1)
2 Kényszerhûtésû motor: folyamatosan igénybe vehetô nyomaték
3 Túlnyomaték maximum 60 s-ig
4 Tranziens túlnyomaték maximum 2 s-ig
5 Túlnyomaték túlpörgésen, állandó teljesítmény mellett (2)

Az Altivar 71 frekvenciaváltók nulla fordulatszám mellett is képesek a névleges 
nyomaték folyamatos szolgáltatására.

A motor termikus védelme
Az Altivar 71 frekvenciaváltók olyan hôvédelemmel vannak ellátva, amelyet 
kifejezetten a természetes hûtésû vagy a kényszerhûtésû, változtatható sebességû 
motorokhoz fejlesztettek ki. A készülék a motor termikus állapotát a motor kikapcsolt 
állapotában is képes megállapítani.

A motornak ezt a hôvédelmét a motor környezetében lévô levegô maximum 40°C 
hômérsékletéhez tervezték meg. Ha a motor környezetében a hômérséklet 
meghaladja a 40°C értéket, akkor a hôvédelmet a motorba beépített termisztorokkal 
(PTC) közvetlenül kell biztosítani. A mérôszondákat közvetlenül a készülék kezeli.
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Bemutatás:
4.–7. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–111. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
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Mûködés (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
    
    

Speciális alkalmazások
Altivar 71 frekvenciaváltók használata szinkronmotorokkal

Az Altivar 71 frekvenciaváltók szinkronmotorok (szinusz alakú elektromotoros erô) 
meghajtására is alkalmasak nyílt hurkú módban, és képesek olyan teljesítményszint 
elérésére, amely összehasonlítható az aszinkronmotorokéval, érzékelô nélküli 
fluxusvektoros vezérlés mellett.
A frekvenciaváltó/motor kombináció továbbá lehetôvé teszi a fordulatszám 
figyelemre méltó pontosságának és a maximális nyomatéknak az elérését még nulla 
sebesség mellett is. A szinkronmotorok a felépítésüknek és kialakításuknak 
köszönhetôen megnövelt energiasûrûség és sebességdinamika elérésére képesek 
kompakt házban. A szinkronmotorok vezérlése nem okoz elakadást.

Nagy sebességû speciális motorok használata
Ezeket a motorokat állandó nyomatékú, nagy frekvenciatartományokat igénylô 
alkalmazásokhoz tervezték meg. Az Altivar 71 max. 1000 Hz-ig támogatja az üzemi 
frekvenciákat. A kialakításukból adódóan ezek a motorok a standard motorokhoz 
képest érzékenyebbek a túlfeszültségekre. 
Erre vonatkozóan többféle megoldás létezik:
b Túlfeszültség-korlátozó funkció
b Kimenô szûrôk
A frekvenciaváltó 5 pontos feszültség/frekvencia vezérlési aránya különösen jó 
szolgálatot tesz, mert megakadályozza a rezonanciát. 

    A motor túlpörgetett állapotban való használata
A maximális kimeneti frekvencia 10 és 1000 Hz közé állítható be 37 kW-nál kisebb 
vagy ezzel egyenlô névleges teljesítményû frekvenciaváltókhoz, és 10 és 500 Hz 
közé ennél nagyobb teljesítmény esetén.
Ha szabványos aszinkronmotort használ felpörgetett állapotban, akkor egyeztesse 
a kiválasztott motor mechanikus felpörgetési jellemzôit a gyártó céggel.
A motor az 50/60 Hz frekvenciának megfelelô névleges fordulatszáma fölött 
csökkentett fluxussal mûködik, aminek következtében jelentôsen csökken a 
nyomatéka (lásd a szemközti görbét).
Az alkalmazásnak el kell bírnia a nagy fordulatszám mellett az ilyen típusú 
nyomatékcsökkenést.

1 A gép nyomatéka (degresszív nyomaték)
2 A gép nyomatéka (kis motornyomaték)
3 Folyamatos motornyomaték
Tipikus alkalmazások: fafeldolgozó ipar, üregelô gépek, nagy sebességû 
emelések stb.

A frekvenciaváltó teljesítményénél kisebb teljesítményû motorok
Az Altivar 71 frekvenciaváltó bármely olyan motor meghajtására képes, amelyet a 
frekvenciaváltó teljesítményénél kisebb névleges teljesítményre terveztek meg. E 
motor/frekvenciaváltó kombináció esetén a frekvenciaváltó nagy, szakaszos 
túlnyomatékokat igénylô alkalmazásokhoz is használható. 
Tipikus alkalmazások: nagyon nagy indítónyomatékot igénylô gépek, marógépek, 
dagasztógépek stb.

Megjegyzés: ebben az esetben ajánlatos olyan teljesítményû frekvenciaváltót választani, amely 
egy fokozattal nagyobb, mint a motor standard teljesítménye.

Példa: Egy 11 kW-os motorhoz használjon 15 kW-os frekvenciaváltót.

    A frekvenciaváltó teljesítményénél nagyobb teljesítményû, természetes 
hûtésû motor meghajtása

A motor/frekvenciaváltó kombinációnak köszönhetôen egy természetes hûtésû motor nagyobb 
fordulatszám-tartományban is mûködtethetô folyamatos üzemben. A frekvenciaváltó névleges 
teljesítményénél nagyobb teljesítményû motor csak akkor használható, ha a motor által felvett 
áram kisebb vagy egyenlô a frekvenciaváltó névleges áramával.

Megjegyzés: Olyan motort használjon, amelynek a teljesítménye közvetlenül egy fokozattal 
haladja meg a frekvenciaváltó névleges teljesítményét.

Példa: Önálló gépen egy 2,2 kW-os frekvenciaváltót 3 kW-os motorral összekötve 
a gép üzemeltethetô a névleges teljesítményével (2,2 kW) kis fordulatszámon.
1 Motor teljesítménye = frekvenciaváltó teljesítménye = 2.2 kW
2 2.2 kW-os frekvenciaváltó 3 kW-os motorral kombinálva: nagyobb fordulatszám-

tartomány 2,2 kW-nál.
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A frekvenciaváltó teljesítményénél nagyobb teljesítményû, 
természetes hûtésû motor meghajtása

I/In motor

Bemutatás:
4.–7. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–111. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
15



Mûködés (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71

    
    

Speciális alkalmazások (folytatás)
    Motorok párhuzamos kapcsolása

A frekvenciaváltó névleges áramának nagyobbnak vagy egyenlônek kell lennie a 
vezérlésre kerülô motorok áramának összegénél. Ebben az esetben külsô 
hôvédelmet kell biztosítani mindegyik motor számára mérôszondák vagy hôrelék 
alkalmazásával. Meghatározott hosszúságot meghaladó kábelek esetén – az 
összes leágazást figyelembe véve – ajánlatos vagy egy kimeneti szûrôt használni a 
frekvenciaváltó és a motorok között, vagy igénybe venni a túlfeszültség-korlátozó 
funkciót.

Ha különbözô motorok vannak párhuzamosan kapcsolva, akkor kétféle elrendezés 
lehetséges:
b A motoroknak azonos a névleges teljesítményük, mely esetben a nyomaték-
jelleggörbék optimalizáltak maradnak a frekvenciaváltó konfigurálása után
b A motoroknak különbözô a névleges teljesítményük, mely esetben a nyomaték-
jelleggörbék nem lesznek optimalizáltak mindegyik motorra

         Motor állandó nyomaték melletti használata 87/104 Hz-ig
Egy 400 V-os, 50 Hz-es, csillagkapcsolású motor delta kapcsolásban 87 Hz-ig 
használható állandó nyomaték mellett.
Ebben a speciális esetben a motor induló teljesítményét, valamint az eredetileg 
rákapcsolt frekvenciaváltó teljesítményét meg kell szorozni 3-mal (ezért fontos a 
megfelelô teljesítményû frekvenciaváltó kiválasztása).
Példa: Egy 2,2 kW-os, 50 Hz-es, eredetileg csillagkapcsolású motor delta 
kapcsolásban 3,8 kW-ot ad le 87 Hz-en. Ennek megfelelôen 4 kW-os 
frekvenciaváltót kell hozzá választanunk.

Megjegyzés: Vizsgálja meg a motor túlpörgetési jellemzôit.

Speciális motorok használata
Speciális fékmotorok: kúpos rotor vagy fluxus megkerülése

A mágneses mezô elengedi a féket. Az Altivar 71 frekvenciaváltó ilyen módon 
történô használata a „feszültség/frekvencia arány” motorvezérlési beállítás 
alkalmazását igényli.

Megjegyzés: A terhelés nélküli áram nagy lehet, a kis fordulatszámon való mûködés szaggatott 
lehet.

Ellenállásos rotor aszinkronmotorként
Az Altivar 71 frekvenciaváltóval megvalósítható különbözô motorvezérlési arányok 
speciális beállításokat tesznek lehetôvé nagy szlipû motorok alkalmazásánál.

Altivar 71 M1
In1

M2

Mx

In2

Inx

szûrô 
kimenet

frekvenciaváltó > In1 + In2 +…Inx

Motorok párhuzamos kapcsolása

Altivar 71
2,2 kW

Altivar 71
4 kW

50 Hz

∆ 87 Hz

2,2 kW
1500 tr/min

3,8 kW
2600 tr/min

azonos 
motor

87/104

230

400
U (V)

50/60 Hz

Motor állandó nyomaték melletti használata 
87/104 Hz-ig

Bemutatás:
4.–7. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–111. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
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Mûködés (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
    
    

Speciális alkalmazások (folytatás)
    

Példa kimenô kontaktor kiesésére

A motor összekapcsolása a frekvenciaváltó kimenetével
A frekvenciaváltó zárolt vagy zárolatlan állapotában is összekapcsolható. Ha a 
kapcsolás „röptében” történik (zárolatlan a frekvenciaváltó), akkor a motor vezérelve 
lesz, és mindaddig gyorsul, amíg fokozatosan nem éri el a referencia-fordulatszámát 
a gyorsítási meredekségnek megfelelôen. Az ilyen használat a forgó terhelés 
automatikus „elkapásának” („repülôstart”) és kimenetlevágó funkcióknál a motor 
fázisveszteségének a konfigurálását igényli.

Tipikus alkalmazások: a biztonsági kör kiesése a frekvenciaváltó kimenetén, 
megkerülô funkció, párhuzamosan kötött motorok kapcsolása.
Új telepítésnél ajánlatos a Power Removal biztonsági funkció igénybevétele

Tesztelés kis teljesítményû motorral vagy motor nélkül
Tesztelô vagy karbantartó környezetben a frekvenciaváltó anélkül is tesztelhetô, 
hogy össze kellene kapcsolni egy azonos teljesítményû motorral (ez különösen nagy 
teljesítményû frekvenciaváltók esetén hasznos). Ez a használat a motor 
fázisveszteségi funkciójának a kikapcsolását igényli.

N

t1

KM1 0

1

t2

t

t

Altivar 71 M

KM1

t1: lassítás meredekség nélkül (szabadonfutó)
t2: gyorsítás meredekséggel

Bemutatás:
4.–7. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–105. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
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Rendelési számok 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Tápfeszültség 200...240 V, 50/60 Hz    
  

Motor Vonali feszültség Altivar 71
Adattáblán 
feltüntetett 
teljesítmény 
(1)

Vonali 
áram (2)

Látszó-
lagos tel-
jesítmény

Max. 
várható 
vonali 
Isc  

Max. 
Folyama-
tos áram 
(1)

Max. tranziens 
áram

Rendelési szám (3) Súly

200 V 240 V 240 V 60 s 2 s
kW HP A A kVA kA A A A kg

Egyfázisú tápfeszültség: 200…240 V 50/60 Hz 
0.37 0.5 6.9 5.8 2.4 5 3 4.5 4.9 ATV 71H075M3 (4) 3.000
0.75 1 12 9.9 4.1 5 4.8 7.2 7.9 ATV 71HU15M3 (4) 3.000
1.5 2 18.2 15.7 6.5 5 8 12 13.2 ATV 71HU22M3 (4)    3.000
2.2 3 25.9 22.1 9.2 5 11 16.5 18.1 ATV 71HU30M3 (4) 4.000
3 – 25.9 22 9.1 5 13.7 20.6 22.6 ATV 71HU40M3 (4) (5) 4.000
4 5 34.9 29.9 12.4 5 17.5 26.3 28.8 ATV 71HU55M3 (4) (5) 5.500
5.5 7.5 47.3 40.1 16.7 22 27.5 41.3 45.3 ATV 71HU75M3 (4) (5) 5.500

Háromfázisú tápfeszültség: 200…240 V 50/60 Hz 
0.37 0.5 3.5 3.1 1.3 5 3 4.5 4.9 ATV 71H037M3 (4) 3.000
0.75 1 6.1 5.3 2.2 5 4.8 7.2 7.9 ATV 71H075M3 (4) 3.000
1.5 2 11.3 9.6 4 5 8 12 13.2 ATV 71HU15M3 (4) 3.000
2.2 3 15 12.8 5.3 5 11 16.5 18.1 ATV 71HU22M3 (4)    4.000
3 – 19.3 16.4 6.8 5 13.7 20.6 22.6 ATV 71HU30M3 (4) 4.000
4 5 25.8 22.9 9.5 5 17.5 26.3 28.8 ATV 71HU40M3 (4) 4.000
5.5 7.5 35 30.8 12.8 22 27.5 41.3 45.3 ATV 71HU55M3 (4) 5.500
7.5 10 45 39.4 16.4 22 33 49.5 54.5 ATV 71HU75M3 (4) 7.000
11 15 53.3 45.8 19 22 54 81 89.1 ATV 71HD11M3X (4) (6) 9.000
15 20 71.7 61.6 25.6 22 66 99 109 ATV 71HD15M3X (4) (6) 9.000
18.5 25 77 69 28.7 22 75 112 124 ATV 71HD18M3X (6) 19.000
22 30 88 80 33.3 22 88 132 145 ATV 71HD22M3X (6) 19.000
30 40 124 110 45.7 22 120 180 198 ATV 71HD30M3X (6) 39.000
37 50 141 127 52.8 22 144 216 238 ATV 71HD37M3X (6)    39.000
45 60 167 147 61.1 22 176 264 290 ATV 71HD45M3X (6) 39.000
55 75 200 173 71.9 35  221 332 365 ATV 71HD55M3X (6) (7) (8) 59.000
75 100 271 232 96.4 35  285 428 470 ATV 71HD75M3X (6) (7) (8) 72.000

(1) Ezek az értékek 2,5 vagy 4 kHz névleges kapcsolási frekvenciára vonatkoznak a névleges teljesítménytôl függôen, folyamatos 
üzem mellett.
A kapcsolási frekvencia 1...16 kHz között állítható az ATV 71H037M3…ATV 71HD45M3X frekvenciaváltók esetén és 1...8 kHz 
között az ATV 71HD55M3X és az ATV 71HD75M3X frekvenciaváltóknál.
2.5 vagy 4 kHz fölött - a névleges teljesítménytôl függôen - a frekvenciaváltó saját maga csökkenti a kapcsolási frekvenciát, ha 
jelentôsen megemelkedik a hômérséklet. A névleges kapcsolási frekvencia feletti folyamatos üzemeléshez csökkentse a 
frekvenciaváltó névleges áramát (lásd a csökkentési görbéket a 133. és a 135–137. oldalakon).

(2) Tipikus érték a jelzett motorteljesítményhez és az lsc maximális várható vonali rövidzárlati áramhoz. 
(3) Ha speciálisan megerôsített változatot kíván rendelni nehéz környezeti körülmények közötti alkalmazáshoz, akkor a referencia 

végéhez írja hozzá az S337 toldalékot (kivéve az ATV 71HpppM3X). Lásd a 8. oldalon lévô jellemzôket.
Példa: Az ATV 71H037M3 referenciából ATV 71H037M3S337 lesz.
ATV 71HpppM3X esetében 337 legyen a toldalék. Példa: Az ATV 71HD11M3X referenciából ATV 71HD11M3X337 lesz.
(Ebben az esetben a frekvenciaváltó kihelyezett grafikus terminállal kerül szállításra).

(4) Kihelyezett grafikus terminállal ellátott frekvenciaváltó. Ha grafikus terminál nélküli frekvenciaváltó szállítását kéri, akkor írjon 
egy Z betût a referencia végére. Ekkor a beépített 7 szegmensû terminállal kerül szállításra. Ez az opció nem áll rendelkezésre 
a nehéz környezeti körülmények közötti alkalmazáshoz (3).
Példa: Az ATV 71H037M3 referenciából grafikus terminál nélkül ATV 71H037M3Z lesz.

(5) Vonali fojtást kell használni (lásd a 72. oldalt).
(6) EMC szûrôk nélküli frekvenciaváltó. Az EMC szûrôk opcióként állnak rendelkezésre (lásd a 78. oldalt).
(7) Alapszolgáltatásként DC fojtással ellátott frekvenciaváltó, amelyet a készülék háromfázisú tápellátáshoz való csatlakoztatása 

esetén kell használni. 
DC buszhoz való csatlakoztatás esetén a frekvenciaváltó DC fojtás nélkül is megrendelhetô. Ebben az esetben írjon egy D 
betût a referencia végére. 
Példa: Az ATV 71HD55M3X referenciából ATV 71HD55M3XD lesz.

(8) EMC szerelôlemez nélkül szállított frekvenciaváltó. A szerelôlemezt a NEMA 1. típusú készletek tartalmazzák az IP21 vagy az 
IP31 megfelelôséghez, amelyeket külön kell megrendelni (lásd a 22. és 23. oldalakat).

Megjegyzés: Vegye figyelembe a frekvenciaváltók, az opciók és a tartozékok lehetséges kombinációit összefoglaló táblázatokat 
a 86-89. oldalakon.
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ATV 71HU22M3Z
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ATV 71HD37M3X

Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Méretek:
90.–103. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
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Rendelési számok (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Tápfeszültség 380..0.480 V, 50/60 Hz  
     
  

Motor Vonali feszültség Altivar 71
Motor 
adattáblán 
feltüntetett 
teljesítmény 
(1)

Vonali
áram (2)

Látszó-
lagos telje-
sítmény

Max. 
várható 
vonali 
Isc  

Max. 
Folyamatos 
áram (1)

Max. tranziens 
áram

Rendelési szám Súly

380 V 480 V 380 V 60 s 2 s
kW HP A A kVA kA A A A kg

Háromfázisú tápfeszültség: 380…480 V 50/60 Hz 
0.75 1 3.7 3 2.4 5 2.3 3.5 3.8 ATV 71H075N4 (3) (4) 3.000
1.5 2 5.8 5.3 3.8 5 4.1 6.2 6.8 ATV 71HU15N4 (3) (4) 3.000
2.2 3 8.2 7.1 5.4 5 5.8 8.7 9.6 ATV 71HU22N4 (3) (4)   3.000
3 – 10.7 9 7 5 7.8 11.7 12.9 ATV 71HU30N4 (3) (4) 4.000
4 5 14.1 11.5 9.3 5 10.5 15.8 17.3 ATV 71HU40N4 (3) (4) 4.000
5.5 7.5 20.3 17 13.4 22 14.3 21.5 23.6 ATV 71HU55N4 (3) (4) 5.500
7.5 10 27 22.2 17.8 22 17.6 26.4 29 ATV 71HU75N4 (3) (4) 5.500
11 15 36.6 30 24.1 22 27.7 41.6 45.7 ATV 71HD11N4 (3) (4) 7.000
15 20 48 39 31.6 22 33 49.5 54.5 ATV 71HD15N4 (3) (4) 9.000
18.5 25 45.5 37.5 29.9 22 41 61.5 67.7 ATV 71HD18N4 (3) 9.000
22 30 50 42 32.9 22 48 72 79.2 ATV 71HD22N4 (3) 19.000
30 40 66 56 43.4 22 66 99 109 ATV 71HD30N4 (3) 26.000
37 50 84 69 55.3 22 79 118.5 130 ATV 71HD37N4 (3)   26.000
45 60 104 85 68.5 22 94 141 155 ATV 71HD45N4 (3) 44.000
55 75 120 101 79 22 116 174 191 ATV 71HD55N4 (3) 44.000
75 100 167 137 109.9 22 160 240 264 ATV 71HD75N4 (3) 44.000
90 125 166 134 109.3 35 179 269 295 ATV 71HD90N4 (5) (6) 60.000
110 150 202 163 133 35 215 323 355 ATV 71HC11N4 (5) (6) 74.000
132 200 239 192 157.3 35 259 388 427 ATV 71HC13N4 (5) (6) 80.000
160 250 289 233 190.2 50 314 471 518 ATV 71HC16N4 (5) (6) 110.000
200 300 357 286 235 50 387 580 638 ATV 71HC20N4 (5) (6) 140.000
220 350 396 320 260.6 50 427 640 704 ATV 71HC25N4 (5) (6) 140.000
250 400 444 357 292.2 50 481 721 793
280 450 494 396 325.1 50 550 825 907 ATV 71HC28N4 (5) (6) 140.000
315 500 555 444 365.3 50 616 924 1016 ATV 71HC31N4 (5) (6) 215.000
355 – 637 512 419.3 50 671 1006 1107 ATV 71HC40N4 (5) (6) 225.000
400 600 709 568 466.6 50 759 1138 1252
500 700 876 699 576.6 50 941 1411 1552 ATV 71HC50N4 (5) (6) 300.000

(1) Ezek az értékek 2,5 vagy 4 kHz névleges kapcsolási frekvenciára vonatkoznak a névleges teljesítménytôl függôen, folyamatos 
üzem mellett. A kapcsolási frekvencia 1...16 kHz között állítható az ATV 71H075N4…ATV 71HD75N4 frekvenciaváltók esetén 
és 2.5...8 kHz között az ATV 71HD90N4...ATV 71HC50N4 frekvenciaváltóknál. 
2.5 vagy 4 kHz fölött - a névleges teljesítménytôl függôen - a frekvenciaváltó saját maga csökkenti a kapcsolási frekvenciát, ha 
jelentôsen megemelkedik a hômérséklet. A névleges kapcsolási frekvencia feletti folyamatos üzemeléshez csökkentse a 
frekvenciaváltó névleges áramát (lásd a csökkentési görbéket a 133. és a 135–137. oldalakon).

(2) Tipikus érték a jelzett motorteljesítményhez és a vonali rövidzárlati áramhoz.
(3) Ha speciálisan megerôsített változatot kíván rendelni nehéz környezeti körülmények közötti alkalmazáshoz, akkor a referencia 

végéhez írja hozzá az S337 toldalékot (lásd a jellemzôket a 8. oldalon). 
Példa: Az ATV 71H075N4 referenciából ATV 71H075N4S337 lesz. 
(Ebben az esetben a frekvenciaváltó kihelyezett grafikus terminállal kerül szállításra.) 
Az ATV 71HD90N4…HC50N4 frekvenciaváltókat speciálisan nehéz környezeti körülmények közötti használatra tervezték 
meg.

(4) Kihelyezett grafikus terminállal ellátott frekvenciaváltó. Ha grafikus terminál nélküli frekvenciaváltó szállítását kéri, akkor írjon 
egy Z betût a referencia végére. Ekkor a beépített 7 szegmensû terminállal kerül szállításra. Ez az opció nem áll rendelkezésre 
a nehéz környezeti körülmények közötti alkalmazáshoz (3). 
Példa: Az ATV 71H075N4 referenciából grafikus terminál nélkül ATV 71H075N4Z lesz.

(5) Alapszolgáltatásként DC fojtással ellátott frekvenciaváltó, amelyet a frekvenciaváltó háromfázisú tápellátáshoz való 
csatlakoztatása esetén kell használni. DC buszhoz való csatlakoztatás esetén a frekvenciaváltó DC fojtás nélkül is 
megrendelhetô. Ebben az esetben írjon egy D betût a referencia végére. 
Példa: Az ATV 71HD90N4 referenciából ATV 71HD90N4D lesz.

(6) EMC szerelôlemez nélkül szállított frekvenciaváltó. A szerelôlemezt a NEMA 1. típusú készletek tartalmazzák az IP21 vagy az 
IP31 megfelelôséghez, amelyeket külön kell megrendelni (lásd a 22. és a 23. oldalakat).

Megjegyzés: Vegye figyelembe a frekvenciaváltók, az opciók és a tartozékok lehetséges kombinációit összefoglaló táblázatokat 
a 86–89. oldalakon.

53
27

23

ATV 71HU22N4

53
31

58

ATV 71HU40N4Z

53
32

49

ATV 71HC28N4

Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Méretek:
90.–103. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
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Bemutatás,
rendelési számok 0

Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Opciók: tartozékok
     
Ezzel az adapterrel a 115 V feszültségû logikai jelek csatlakoztathatók a 
frekvenciaváltó vagy egy I/O bôvítôkártya logikai bemeneteire.

7 logikai bemenet áll rendelkezésre 60 Hz-en, 0.22 µF kapacitív impedanciával a 
logikai jelek csatlakoztatására:
b Max. áram: 200 mA
b Válaszidô: 5 ms a 0 állapotból az 1 állapotba, és 20 ms az 1 állapotból a 0 
állapotba való kapcsoláshoz
b Logikai 0 állapot 20 V alatt, logikai 1 állapot 70 V és 132 V között
A tápellátást külsô, a115 V feszültségû tápegységrôl kell biztosítani (min. 70 V, 
max. 132 V).
        

A ventilátor lehetôvé teszi az 50°C és 60°C közötti környezeti hômérsékleteken való 
üzemelést, például ha a frekvenciaváltó IP 54 osztályú házba van beszerelve. Az 
elektronikus kártyák körüli cirkuláció megakadályozza a forró pontok kialakulását.
Vizsgálja meg a frekvenciaváltó névleges áramának lehetséges csökkentését (lásd 
a csökkentési görbéket a 133. és a 135–137. oldalakon).

A készlet 1 a frekvenciaváltó felsô részére van szerelve. Ezt a frekvenciaváltó 
vezérli.
A részei:
b Ventilátor alszerelvény
b Rögzítô tartozékok
b Kézikönyv 
      

     

Adapter aaaa115 V feszültségû logikai bemenetekhez

Rendelési számok
Leírás Rendelési szám Súly

kg
Adapter aaaa    115 V feszültségû logikai bemenetekhez VW3 A3 101 –

Vezérlôkártya hûtôventilátor-készlet
1

53
32

36

Rendelési számok
Frekvenciaváltók Rendelési szám Súly

kg
ATV 71H075N4…HU75N4
ATV 71H037M3…HU55M3

VW3 A9 401 –

ATV 71HD11N4…HD18N4
ATV 71HU75M3…HD15M3

VW3 A9 402 –

ATV 71HD22N4
ATV 71HD18M3X…HD22M3X

VW3 A9 404 –

ATV 71HD30N4…HD37N4 VW3 A9 405 –

ATV 71HD30M3…HD45M3X VW3 A9 406 –

ATV 71HD45N4…HD75N4 VW3 A9 407 –

Méretek:
93. oldal
20



Bemutatás,
rendelési számok (folytatás) 0

Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Opciók: tartozékok
         
Ez a készlet lehetôvé teszi a frekvenciaváltó tápellátó részének a házon (IP 54 
védettségi osztály) kívülre való szerelését, miáltal csökken a házba bejutó energia 
(lásd 138. oldalt).
Az ilyen típusú szerelésnél a házon belüli hômérséklet maximuma elérheti a 60°C-
ot anélkül, hogy csökkenteni kellene a frekvenciaváltó áramát.
50°C és 60°C között az ATV 71HD18M3X, HD22M3X és az 
ATV 71HD22N4...HD75N4 frekvenciaváltóknál vezérlôkártyás ventilátorkészletet 
kell használni a forró pontok kialakulásának megelôzésére (lásd 20. oldalt). 
        
Az ilyen szereléshez a ház hátoldalát ki kell fúrni és ki kell vágni.

A készlet részei:
b A frekvenciaváltó teljesítményfokozatának megfelelô méretû fém keret
b Sarokdarabok
b Zár
b Ventilátortámasz (ennek segítségével úgy helyezhetôk el a ventilátorok, hogy a 
ház elejérôl legyenek elérhetôk)
b Rögzítô tartozékok
b Sablon a kivágáshoz és a fúráshoz
b Kézikönyv
       

     

Készlet porral és gôzzel szemben védett, süllyesztett házba 
való szereléshez

Rendelési számok
Frekvenciaváltók Rendelési szám Súly

kg
ATV 71H037M3…HU15M3
ATV 71H075N4…HU22N4

VW3 A9 501 2.700

ATV 71HU22M3…HU40M3
ATV 71HU30N4, HU40N4

VW3 A9 502 3.100

ATV 71HU55M3
ATV 71HU55N4, HU75N4

VW3 A9 503 3.700

ATV 71HU75M3
ATV 71HD11N4

VW3 A9 504 4.600

ATV 71HD11M3X, HD15M3X
ATV 71HD15N4, HD18N4

VW3 A9 505 4.900

ATV 71HD18M3X, HD22M3X
ATV 71HD22N4

VW3 A9 506 3.900

ATV 71HD30N4, HD37N4 VW3 A9 507 4.200
ATV 71HD30M3X…HD45M3X VW3 A9 508 4.900
ATV 71HD45N4…HD75N4 VW3 A9 509 5.200
ATV 71HD55M3X 
ATV 71HD90N4

VW3 A9 510 5.100

ATV 71HD75M3X
ATV 71HC11N4

VW3 A9 511 3.600

ATV 71HC13N4 VW3 A9 512 4.300
ATV 71HC16N4 VW3 A9 513 4.400
ATV 71HC20N4…HC28N4 fékegység nélkül VW3 A9 514 4.700

fékegységgel VW3 A9 515 4.700
ATV 71HC31N4, HC40N4 VW3 A9 516 5.900
ATV 71HC50N4 VW3 A9 517 6.200

ATV 71HU75N4 süllyesztett

53
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ATV 71HC28N4D süllyesztett

53
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55

Méretek:
94.–96. oldal
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Bemutatás,
rendelési számok (folytatás) 0

Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Opciók: tartozékok
      
Ha a frekvenciaváltó közvetlenül a falra, a házon kívülre van szerelve, akkor ez a 
készlet használható a NEMA 1. típusnak való megfelelôség biztosítására a kábelek 
csöves csatlakoztatása esetén. Az árnyékolás a készleten belül kerül 
csatlakoztatásra.

Az ATV 71HpppM3, ATV 71HD11M3X...HD45M3X és az 
ATV 71H075N4...HD75N4 frekvenciaváltókhoz a készlet elemei:    
b Az összes mechanikus rész 1 beleértve a csövek 3 csatlakoztatására szolgáló 
elôre kivágott lemezt 2
b Rögzítô tartozékok
b Kézikönyv

Az ATV 71 HD55M3X, HD75M3X és az ATV 71HD90N4...HC50N4 
frekvenciaváltókhoz a készlet elemei:    
b IP 54 osztályú tok 4 a tápellátó rész IP 54 védelmi szintjének megtartásához
b EMC lemez 5
b NEMA 1. típusú burkolat 7
b Elôre kifúrt lemez 6 a csövek csatlakoztatásához
b Rögzítô tartozékok
b Kézikönyv
         

    

Készlet a NEMA 1. típusnak való megfeleléshez (szerelés a házon 

kívül)

1 2 3

53
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4 5 36

7

53
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Rendelési számok
Frekvenciaváltók Rendelési szám Súly

kg
ATV 71H037M3…HU15M3
ATV 71H075N4…HU22N4

VW3 A9 201 1.300

ATV 71HU22M3…HU40M3
ATV 71HU30N4, HU40N4

VW3 A9 202 1.500

ATV 71HU55M3
ATV 71HU55N4, HU75N4

VW3 A9 203 1.800

ATV 71HU75M3
ATV 71HD11N4

VW3 A9 204 2.000

ATV 71HD11M3X, HD15M3X
ATV 71HD15N4, HD18N4

VW3 A9 205 2.800

ATV 71HD18M3X, HD22M3X
ATV 71HD22N4

VW3 A9 206 4.000

ATV 71HD30N4, HD37N4 VW3 A9 207 5.000
ATV 71HD30M3X…HD45M3X
ATV 71HD45N4…HD75N4

VW3 A9 208 7.000

ATV 71HD55M3X 
ATV 71HD90N4

VW3 A9 209 9.400

ATV 71HD75M3X
ATV 71HC11N4

VW3 A9 210 11.800

ATV 71HC13N4 VW3 A9 211 11.600
ATV 71HC16N4 VW3 A9 212 14.600
ATV 71HC20N4…HC28N4 fékegység nélkül VW3 A9 213 19.500

fékegységgel VW3 A9 214 19.500
ATV 71HC31N4, HC40N4 VW3 A9 215 25.000
ATV 71HC50N4 VW3 A9 216 35.000

Méretek:
97. oldal
22



Bemutatás,
rendelési számok (folytatás) 0

Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Opciók: tartozékok
    
Ha a frekvenciaváltó közvetlenül a falra, a házon kívülre van szerelve, akkor ez a 
készlet használható az IP 21 vagy az IP 31 védettségnek való megfelelôség 
biztosításához a kábelek és a kábelek tömszelencéje közötti csatlakoztatásra. 
Az árnyékolás a készleten belül kerül csatlakoztatásra.

Az ATV 71HpppM3, ATV 71HD11M3X...HD45M3X és az 
ATV 71H075N4...HD75N4 frekvenciaváltóknál a készlet az IP 21 osztályú 
védettséget biztosítja.
A részei:    
b Az összes mechanikus rész 1, beleértve a kábelek tömszelencéinek 3 rögzítésére 
szolgáló kifúrt lemezt 2
b Rögzítô tartozékok
b Kézikönyv

Az ATV 71HD55M3X, HD75M3X és az ATV 71HD90N4...HC50N4 
frekvenciaváltóknál a készlet az IP 31 osztályú védettséget biztosítja.
A részei:    
b IP 54 osztályú tok 4 a tápellátó rész IP 54 védelmi szintjének megtartásához
b EMC lemez a kábelek tömszelencéivel 5
b IP 31 burkolat 6
b Rögzítô tartozékok
b Kézikönyv
        

     

Készletek az IP 21 vagy az IP 31 védettségnek való 
megfeleléshez (szerelés a házon kívül)

1 2 3

53
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4 5

6

53
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Rendelési számok
Frekvenciaváltók Védettségi 

szint
Rendelési szám Súly

kg
ATV 71H037M3…HU15M3
ATV 71H075N4…HU22N4

IP 21 VW3 A9 101 1.300

ATV 71HU22M3…HU40M3
ATV 71HU30N4, HU40N4

IP 21 VW3 A9 102 1.500

ATV 71HU55M3
ATV 71HU55N4, HU75N4

IP 21 VW3 A9 103 1.800

ATV 71HU75M3
ATV 71HD11N4

IP 21 VW3 A9 104 2.000

ATV 71HD11M3X, HD15M3X
ATV 71HD15N4, HD18N4

IP 21 VW3 A9 105 2.800

ATV 71HD18M3X, HD22M3X
ATV 71HD22N4

IP 21 VW3 A9 106 4.000

ATV 71HD30N4, HD37N4 IP 21 VW3 A9 107 5.000
ATV 71HD30M3X…HD45M3X
ATV 71HD45N4…HD75N4

IP 21 VW3 A9 108 7.000

ATV 71HD55M3X 
ATV 71HD90N4

IP 31 VW3 A9 109 9.400

ATV 71HD75M3X
ATV 71HC11N4

IP 31 VW3 A9 110 11.800

ATV 71HC13N4 IP 31 VW3 A9 111 11.600
ATV 71HC16N4 IP 31 VW3 A9 112 14.600
ATV 71HC20N4…HC28N4 fékegység nélkül IP 31 VW3 A9 113 19.500

fékegységgel IP 31 VW3 A9 114 19.500
ATV 71HC31N4, HC40N4 IP 31 VW3 A9 115 25.000
ATV 71HC50N4 IP 31 VW3 A9 116 35.000

Méretek:
97. oldal
23



Bemutatás,
rendelési számok (folytatás) 0

Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Opciók: tartozékok
        
     

Helyettesítô készlet Altivar 58 és Altivar 58F készülékekhez
Ez a készlet 1 lehetôvé teszi Altivar 58 vagy Altivar 58F készülék helyett Altivar 71 
készülék alkalmazását ugyanazon rögzítôfuratok használatával. A szereléshez 
szükséges mechanikai segédelemeket is tartalmazza.

Készletek
Régi hajtás Motor Helyettesítô készülék Rendelési szám Súly

Teljesítmény
kW HP kg

Tápfeszültség 200…240 V, egyfázisú 
Nagy nyomatékú alkalmazás (170% Tn)

ATV 58HU09M2 0.37 0.5 ATV 71H075M3 VW3 A9 301 –
ATV 58HU18M2 0.75 1 ATV 71HU15M3 VW3 A9 301 –
ATV 58HU29M2 1.5 2 ATV 71HU22M3 VW3 A9 303 –
ATV 58HU41M2 2.2 3 ATV 71HU30M3 VW3 A9 303 –
ATV 58HU72M2 3 – ATV 71HU40M3 VW3 A9 304  –
ATV 58HU90M2 4 5 ATV 71HU55M3 VW3 A9 306 –
ATV 58HD12M2 5.5 7.5 ATV 71HU75M3 VW3 A9 306 –

Tápfeszültség 200…240 V, háromfázisú 
Nagy nyomatékú alkalmazás (170% Tn)

ATV 58HU29M2 1.5 2 ATV 71HU15M3 VW3 A9 302 –
ATV 58HU41M2 2.2 3 ATV 71HU22M3 VW3 A9 303 –
ATV 58HU54M2 3 – ATV 71HU30M3 VW3 A9 304 –
ATV 58HU72M2 4 5 ATV 71HU40M3 VW3 A9 304 –
ATV 58HU90M2 5.5 7.5 ATV 71HU55M3 VW3 A9 306 –
ATV 58HD12M2 7.5 10 ATV 71HU75M3 VW3 A9 307 –
ATV 58HD16M2X 11 15 ATV 71HD11M3X VW3 A9 309 –
ATV 58HD23M2X 15 20 ATV 71HD15M3X VW3 A9 309 –
ATV 58HD28M2X 18.5 25 ATV 71HD18M3X VW3 A9 312 –
ATV 58HD33M2X 22 30 ATV 71HD22M3X VW3 A9 312 –
ATV 58HD46M2X 30 40 ATV 71HD30M3X VW3 A9 314 –

Tápfeszültség 380…480 V, háromfázisú 
Nagy nyomatékú alkalmazás (170% Tn)

ATV 58HU18N4 0.75 1 ATV 71H075N4 VW3 A9 302 –
ATV 58HU29N4 1.5 2 ATV 71HU15N4 VW3 A9 302 –
ATV 58HU41N4 2.2 3 ATV 71HU22N4 VW3 A9 303 –
ATV 58HU54N4 3 – ATV 71HU30N4 VW3 A9 304 –
ATV 58HU72N4 4 5 ATV 71HU40N4 VW3 A9 304 –
ATV 58HU90N4 5.5 7.5 ATV 71HU55N4 VW3 A9 305 –
ATV 58HD12N4 7.5 10 ATV 71HU75N4 VW3 A9 306 –
ATV 58HD16N4 11 15 ATV 71HD11N4 VW3 A9 307 –
ATV 58HD23N4 15 20 ATV 71HD15N4 VW3 A9 308 –
ATV 58HD28N4 18.5 25 ATV 71HD18N4 VW3 A9 309 –
ATV 58HD33N4 22 30 ATV 71HD22N4 VW3 A9 310 –
ATV 58HD46N4 30 40 ATV 71HD30N4 VW3 A9 311 –
ATV 58HD54N4 37 50 ATV 71HD37N4 VW3 A9 313 –
ATV 58HD64N4 45 60 ATV 71HD45N4 VW3 A9 315 –
ATV 58HD79N4 55 75 ATV 71HD55N4 VW3 A9 315 –

1

VW3 A9 304
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Rendelési számok (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Opciók: tartozékok
        
     

Készletek (folytatás)
Régi hajtás Motor Helyettesítô készülék Rendelési szám Súly

Teljesítmény
kW HP kg

Tápfeszültség 200…240 V, háromfázisú 
Nagy nyomatékú alkalmazás (120% Tn)

ATV 58HD16M2X 15 20 ATV 71HD15M3X VW3 A9 309 –
ATV 58HD23M2X 18.5 25 ATV 71HD18M3X VW3 A9 310 –
ATV 58HD28M2X 22 30 ATV 71HD22M3X VW3 A9 312 –
ATV 58HD33M2X 30 40 ATV 71HD30M3X VW3 A9 314 –
ATV 58HD46M2X 37 50 ATV 71HD37M3X VW3 A9 314 –

Tápfeszültség 380…480 V, háromfázisú 
Szabványos nyomatékú alkalmazások (120% Tn)

ATV 58HD28N4 22 30 ATV 71HD22N4 VW3 A9 310 –
ATV 58HD33N4 30 40 ATV 71HD30N4 VW3 A9 311 –
ATV 58HD46N4 37 50 ATV 71HD37N4 VW3 A9 311 –
ATV 58HD54N4 45 60 ATV 71HD45N4 VW3 A9 315  –
ATV 58HD64N4 55 75 ATV 71HD55N4 VW3 A9 315 –
ATV 58HD79N4 75 100 ATV 71HD75N4 VW3 A9 315 –

1

VW3 A9 315
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Bemutatás,
rendelési számok 0

Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Opciók: párbeszéd
                
(1) Ebben az esetben használjon VW3 A1 104 Rpp távkábelt, amelyet külön kell megrendelni 
(lásd fent).

(2) VW3 A1 102 „Táv” szerelôkészletre való szereléshez (takaróajtóra való szereléshez), 
amelyet külön kell megrendelni (lásd fent).

    

Grafikus kezelôterminál
(ez a kijelzôállomás a készülékkel együtt szállított, vagy külön 
megrendelhetô)   

Ez a kezelôterminál a készülék elejéhez kapcsolódik. Grafikus terminál nélkül 
szállított készülékek esetén az integrált, 7 szegmenses kijelzô-kezelô szervek 
szolgálják a közvetlen elérést.
Képes arra, hogy:
b Megfelelô tartozékokkal összekapcsolva (lásd lent) távolról használják
b Kapcsolat-elágaztató komponenseken (lásd 27. oldalt) keresztül több 
készülékhez használják
Felhasználható:
A készülék vezérlésére, beállítására és konfigurálásra, az aktuális értékek (motor, 
bemenet/kimeneti értékek stb.) kijelzésére, valamint konfigurációk letöltésére és 
mentésére (4 konfiguráló fájl menthetô). Az állomás maximális üzemi hômérséklete 
60°C, és az IP 54 védelmi osztályba tartozik. 
Leírás

1 Grafikus kijelzô:
- 8 sor, 240 x 160 képpont
- Nagy, akár 5 méter távolságból is olvasható számjegyek
- oszlopdiagramok megjelenítése

2 Programozható F1, F2, F3, F4 funkcióbillentyûk:
- Párbeszédfunkciók: közvetlen elérés, súgóképernyôk, navigáció
- Alkalmazási funkciók: „Helyi Táv”, elôre beállított sebesség

3 „STOP/RESET” : motor stop/hiba reset helyi vezérlése
4 „RUN”: motor mûködésének helyi vezérlése
5 Navigációs gomb: 

- Megnyomása: menti az aktuális értéket (ENT)
- elforgatása ±: növeli vagy csökkenti az értéket, ill. az elôzô vagy a következô 
sorra léptet.

6  „FWD/REV”: megfordítja a motor forgásirányát
7 „ESC”: visszavon egy értéket, paramétert vagy menüt, hogy visszatérjen az elôzô 

választáshoz

Megjegyzés: a 3-as, 4-es és a 6-os gombok segítségével a készülék közvetlenül vezérelhetô.

Rendelési számok

52
21

48

1

2

3

4

7

6

5

Leírás Db Rendelési szám Súly
kg

Távoli grafikus kezelôterminál        1 VW3 A1 101 0.145

3
2

1

4

5

1

4

A grafikus kezelôterminál tartozékai
A rendelkezésre álló tartozékok: 
b „Táv” szerelôkészlet IP 54 védelmi osztályba tartó takaróajtóra való 
felszereléshez. Részei: 
v Az összes szükséges illesztôelem 
v Csavarok és anyák
b A „Táv” mechanikához kapcsolódó áttetszô ajtó az IP 65 védelmi fokozat 
eléréséhez
b Két darab RJ45 csatlakozóval ellátott kábel, amelyen keresztül a grafikus kijelzô-
állomás az Altivar 71 készülékhez csatlakoztatható (1, 3, 5 vagy 10 méter 
hosszúságú választható) 
b RJ45 anya/anya adapter a VW3 A1 101 grafikus kijelzôállomás VW3 A1 104 
Rppp távkábelhez való csatlakoztatásához

Rendelési számok
Leírás Db Hossz

m
Védettségi 
szint

Rendelési szám Súly
kg

„Táv” szerelôkészlet (1) 2 – IP 54 VW3 A1 102 0.150
Ajtó (2) 3 – IP 65 VW3 A1 103 0.040
A „Táv” kábelei
2 db RJ45 csatlakozóval 
szerelve

4 1 – VW3 A1 104 R10 0.050
4 3 – VW3 A1 104 R30 0.150
4 5 – VW3 A1 104 R50 0.250
4 10 – VW3 A1 104 R100 0.500

RJ45 anya/anya adapter 5 – – VW3 A1 105 0.010

Méretek:
98. oldal
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Rendelési számok (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Opciók: párbeszéd
            
    

Egy terminál több készülékhez
A csatlakozó komponensek segítségével egyetlen grafikus kijelzôállomás több 
készülékhez is csatlakoztatható. Ez a kapcsolat-elágaztató a készülék elôlapján lévô 
Modbus végsô kapujához csatlakozik.

Csatlakoztató tartozékok 
Leírás Ábra 

jelölés
Csomaglási 
egység

Rendelési szám Súly
kg

Modbus elosztódoboz
10 RJ45 csatlakozó és 1 csavaros 
végzôdés

1 – LU9 GC3 0.500

Modbus 
T-elágazó 
dobozok

Szerelt 0,3 m-es kábellel 2 – VW3 A8 306 TF03 –

Szerelt 1 m-es kábellel 2 – VW3 A8 306 TF10 –

Modbus 
vonallezáró

RJ45 csatla-
kozóhoz

R = 120 Ω
C = 1 nF

3 2 VW3 A8 306 RC 0.010

„Táv” 
szerelô-
készlet

VW3 A1 101 grafikus 
kijelzôállomáshoz

4 – VW3 A1 102 0.150

Csatlakozókábelek
(2 db RJ45 csatlakozóval szerelve)
Használata Db Hossz

m
Rendelési szám Súly

kg
Az Altivar 71 és a VW3 A1 101 grafikus 
kijelzôállomás távmûködtetéséhez

5 1 VW3 A1 104 R10 0.050

3 VW3 A1 104 R30 0.150

5 VW3 A1 104 R50 0.250

10 VW3 A1 104 R100 0.500

Modbus busz 6 0.3 VW3 A8 306 R03 0.025

1 VW3 A8 306 R10 0.060

3 VW3 A8 306 R30 0.130

1

66

5 52

2 2 3

26

2

23

4

Példa kapcsolat-elágaztatón keresztüli csatlakoztatásra

VW3 A1 102
ATV 71

ATV 71

PowerSuite szoftvereszköz  
A PowerSuite szoftvereszköz a következô elônyöket nyújtja: 
b Az üzenetek normál szövegként jeleníthetôk meg több nyelven (angol, francia, 
német, olasz és spanyol) 
b A munka a tervezôirodában elôkészíthetô a készülék PC-hez való csatlakoztatása 
nélkül 
b A konfigurációk és a beállítások hajlékony- vagy merevlemezre menthetôk, 
ahonnan letölthetôk a készülékre 
b Nyomtatási lehetôségek 
b Az Altivar 58 és az Altivar 58F fájlok konvertálhatók Altivar 71 készülékre való 
továbbításukhoz 
b Oszcillogramok is megjeleníthetôk

Lásd 176–179. oldalakat.

53
32

19

PowerSuite szoftvereszköz

Méretek:
98. oldal
27



Bemutatás,
jellemzôk 0

Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Opciók: enkóder interfészkártyák              
(1) Az enkóder legkisebb tápfeszültsége 4,5 V. 
(2) Az enkóder legkisebb tápfeszültsége 8 V. 
(3) Csavart érpárú árnyékolt kábel 20 és 50 mm közötti menetemelkedéssel. Mindkét végén 

földelje az árnyékolást. 
Ajánlott legkisebb vezeték-keresztmetszet az enkóder legkisebb feszültségéhez a vonali 
feszültségesések korlátozására.

    

Bemutatás  
Az enkóder interfészkártyák a szenzoros fluxusvektor-vezérelt üzemeltetéshez 
(FVC üzemmód) használhatók, amely üzemmód a motor terhelési állapotától 
függetlenül javítja a készülék teljesítményét 
b Nyomaték zéró sebességnél 
b Pontos sebességszabályozás 
b Pontos nyomaték
b Rövidebb válaszidôk a nyomatéklökésekre 
b Javított dinamikus teljesítmény tranziens állapotban

Más vezérlési üzemmódokban (feszültségvektoros vezérlés, feszültség/frekvencia-
arány) az enkóder interfészkártya a statikus sebesség pontosságát javítja.

Az enkóder interfészkártyák gépbiztonsági célra is használhatók a vezérlés típusától 
függetlenül:
b Sebesség túllépésének észlelése 
b Terhelés irányváltozásának észlelése

Az enkóder interfészkártyák az enkóderrôl történô alapjel bevitelre is használhatók. 
Ez a használat speciálisan jellemzô több eszköz sebességének szinkronizálására.

Az enkóder mûszaki paramétereitôl függôen a kártyák háromféle típusa létezik: 
b RS 422 kompatibilis differenciál-kimenetek
b Nyitott kollektoros kimenetek (NPN) 
b Ellenütemû kimenetek

A kártyát az erre a célra szolgáló aljzatba kell behelyezni.

Jellemzôk
Enkóder interfészkártya RS 422 kompatibilis differenciál-kimenetekkel
A kártya típusa VW3 A3 401 VW3 A3 402

Feszültségellátás 
(a kártyáról)

Feszültség 5 V c (min. 5 V, max. 5.5 V) 15 V c (min. 15 V, max. 16 V)
Legnagyobb áram 200 mA 175 mA

Rövidzár- és túlterhelésvédelem
Legnagyobb üzemi frekvencia 300 kHz
Bemenô jelek A, A, B, B

Impedancia 440 Ω
Impulzusszám az enkóder egy körülfordulása alatt Legfeljebb 5000.

A legnagyobb sebességhez tartozó frekvencia nem haladhatja meg a 300 kHz-et
Az enkóder maximális áramfelvétele 100 mA (1) 200 mA (1) 100 mA (2) 200 mA (2)

A vezetékek ajánlott legkisebb 
keresztmetszete (3)

Legfeljebb 25 m-es 
kábelhosszig

0.2 mm2

(AWG 24)
0.5 mm2

(AWG 20)
0.2 mm2

(AWG 24)
Legfeljebb 50 m-es 
kábelhosszig

0.5 mm2

(AWG 20)
0.75 mm2

(AWG 18)
0.2 mm2

(AWG 24)
Legfeljebb 100 m-es 
kábelhosszig

0.75 mm2

(AWG 18)
1.5 mm2

(AWG 15)
0.2 mm2

(AWG 24)
Legfeljebb 1 km-es 
kábelhosszig

– 0.5 mm2

(AWG 20)
1 mm2

(AWG 17)

VW3 A3 401
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Kapcsolási rajzok:
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Jellemzôk (folytatás),
rendelési számok 0

Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Opciók: enkóder interfészkártyák
                            
(1) Az enkóder legkisebb tápfeszültsége 10 V. 
(2) Az enkóder legkisebb tápfeszültsége 14 V. 
(3) Csavart érpárú árnyékolt kábel 20 és 50 mm közötti menetemelkedéssel. Mindkét végén 

földelje az árnyékolást. 
Ajánlott legkisebb vezeték-keresztmetszet az enkóder legkisebb feszültségéhez a vonali 
feszültségesések korlátozására. 

(4) Az Altivar 71 legfeljebb egy enkóder interfészkártya támogatására képes. Kérjük, vegye 
figyelembe a készülékek, az opciók és a tartozékok lehetséges kombinációit összefoglaló 
táblázatokat a 86–89. oldalakon.

Jellemzôk (folytatás)
Enkóder interfészkártya nyitott kollektoros kimenetekkel
A kártya típusa VW3 A3 403 VW3 A3 404

Feszültségellátás
(a kártyáról)

Feszültség 12 V c (min. 12 V, max. 13 V) 15 V c (min. 15 V, max. 16 V)
Legnagyobb áram 175 mA

Rövidzár- és túlterhelésvédelem
Legnagyobb üzemi frekvencia 300 kHz
Bemenô jelek A, A, B, B

Impedancia 1 kΩ
Impulzusszám az enkóder egy körülfordulása alatt Legfeljebb 5000. 

A legnagyobb sebességhez tartozó frekvencia nem haladhatja meg a 300 kHz-et
Az enkóder maximális áramfelvétele 100 mA (1) 175 mA (1) 100 mA (1) 175 mA (1)

A vezetékek ajánlott legkisebb 
keresztmetszete (2)

Legfeljebb 100 m-es 
kábelhosszig

0.2 mm2

(AWG 24)
0.5 mm2

(AWG 20)
0.2 mm2

(AWG 24)
Legfeljebb 200 m-es 
kábelhosszig

0.5 mm2

(AWG 20)
0.75 mm2

(AWG 18)
0.2 mm2

(AWG 24)
Legfeljebb 500 m-es 
kábelhosszig

1 mm2

(AWG 17)
1.5 mm2

(AWG 15)
0.5 mm2

(AWG 20)
Legfeljebb 1 km-es 
kábelhosszig

– 0.75 mm2

(AWG 18)
1.5 mm2

(AWG 15)

Enkóder interfészkártya push-pull kimenetekkel
A kártya típusa VW3 A3 405 VW3 A3 406 VW3 A3 407

Feszültségellátás
(a kártyáról)

Feszültség 12 V c (min. 12 V, max. 13 V) 15 V c (min. 15 V, max. 16 V) 24 V c (min. 20 V, max. 30 V)
Legnagyobb áram 175 mA 100 mA

Rövidzár- és túlterhelésvédelem
Legnagyobb üzemi frekvencia 300 kHz
Bemenô jelek A, A, B, B

Impedancia 1 kΩ 1.6 kΩ
„0” állapot ha <1.5 V
„1” állapot ha > 7,7 V és < 13V ha > 7,7V és < 16 V ha > 11,5 V és < 25V

Impulzusszám az enkóder egy körülfordulása alatt Legfeljebb 5000. 
A legnagyobb sebességhez tartozó frekvencia nem haladhatja meg a 300 kHz-et

Az enkóder maximális áramfelvétele 100 mA (1) 175 mA (1) 100 mA (1) 175 mA (1) 100 mA (2)
A vezetékek ajánlott legkisebb 
keresztmetszete (3)

Legfeljebb 100 m-es 
kábelhosszig

0.2 mm2

(AWG 24)
0.5 mm2

(AWG 20)
0.2 mm2

(AWG 24)
Legfeljebb 200 m-es 
kábelhosszig

0.5 mm2

(AWG 20)
0.75 mm2

(AWG 18)
0.2 mm2

(AWG 24)
Legfeljebb 500 m-es 
kábelhosszig

1 mm2

(AWG 17)
1.5 mm2

(AWG 15)
0.5 mm2

(AWG 20)
0.2 mm2

(AWG 24)
Legfeljebb 1 km-es 
kábelhosszig

– 0.75 mm2

(AWG 18)
1.5 mm2

(AWG 15)
0.5 mm2

(AWG 20)

Rendelési számok
Enkóder interfészkártyák (4)
Leírás Feszültség

V
Rendelési szám Súly

kg
Enkóder interfészkártyák RS 422 kompatibilis 
differenciál-kimenetekkel

5 VW3 A3 401 0.200
15 VW3 A3 402 0.200

Enkóder interfészkártyák nyitott kollektoros 
kimenetekkel

12 VW3 A3 403 0.200
15 VW3 A3 404 0,200

Enkóder interfészkártyák push-pull kimenetekkel 12 VW3 A3 405 0.200
15 VW3 A3 406 0.200
24 VW3 A3 407 0.200

Kapcsolási rajzok:
121. oldal
29



Bemutatás,
jellemzôk 0

Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Opciók: I/O bôvítôkártyák
        
    

Bemutatás  
Az Altivar 71 készülékek I/O bôvítôkártyák beszerelésével különösen jól illeszthetôk 
egyedi alkalmazási területekhez. 

Kétféle modell áll rendelkezésre:
b Logikai I/O bôvítôkártya jellemzôi:
v 1 relés logikai kimenet („C/O” érintkezô)
v 4 x 24 V c pozitív vagy negatív logikai bemenet
v 2 x 24 V c nyitott kollektoros pozitív vagy negatív logikai kimenet
v 1 bemenet PTC szonda számára

b Általános I/O bôvítôkártya jellemzôi:
v 1 anaglóg differenciál áram bemenet (0…20 mA)
v 1 szoftverbôl konfigurálható analóg feszültség bemenet (0…10 V c) vagy áram 
bemenet (0…20 mA)
v 2 szoftverbôl konfigurálható analóg feszültség kimenet ( ± 10 V c, 0…10 V) vagy 
áram kimenet (0…20 mA)
v 1 relés logikai kimenet
v 4 x 24 V c pozitív vagy negatív logikai bemenet
v 2 x 24 V c nyitott kollektoros pozitív vagy negatív logikai kimenet
v 1 bemenet PTC szonda számára
v 1 frekvenciavezérlô bemenet

Jellemzôk
VW3 A3 201 logikai I/O kártya

Rendelkezésre álló belsô 
tápellátás

Rövidzár- és túlterhelésvédelem:
b 1 x 24 V c tápellátás (min. 21 V, max. 27 V), legnagyobb áram 200 mA a teljes készülék - 
I/O bôvítôkártya szerelvényhez
b 1 x - 10.5 V c tápellátás (± 5%) a referencia-potenciométerhez (1...10 kΩ), max. áram 
10 mA

Konfigurálható relé-
kimenetek

R3A, R3B, R3C 1 relés logikai kimenet, egy „N/C” érintkezô és egy „N/O” érintkezô közös ponttal.
Legkisebb kapcsolási képesség: 3 mA 24 V c
Legnagyobb kapcsolási képesség:
b ellenállásos terhelésen (cos ϕ = 1): 5 A 250 V a vagy 30 V c
b induktív terhelésen (cos ϕ = 0.4 és L/R = 7 ms): 2 A 250 V a vagy 30 V c
Elektromos élettartam: 100,000 kapcsolás
Leghosszabb válaszidô: 7 ms ± 0.5 ms

Logikai bemenetek LI7…LI10 4 programozható logikai bemenet, 24 V c, kompatibilis az IEC 65A-68 szabvány szerinti 1-es 
szintû PLC-vel
Impedancia 3.5 kΩ
Legnagyobb feszültség: 30 V
Többszörös hozzárendelés teszi lehetôvé ugyanazon a bemeneten többféle funkció 
konfigurálását
Legnagyobb mintavételi idô: 2 ms ± 0.5 ms

Pozitív logika (forrás) „0” állapot, ha y 5 V vagy a logikai bemenet nincs bekötve, „1” állapot, ha u11 V

Negatív logika (nyelô) „0” állapot, ha u 16 V vagy a logikai bemenet nincs bekötve, „1” állapot, ha y 10 V

Logikai kimenetek LO1, LO2 2 hozzárendelhetô nyitott kollektoros, pozitív logikai (forrás) kimenet, kompatibilis 
az IEC 65A-68 szabvány szerinti 1-es szintû PLC-vel
24 V c belsô vagy 24 V c külsô tápellátás (min. 12 V, max. 30 V)
Legnagyobb áram: 200 mA
A logikai kimenet közös pontja (CLO) a többi jeltôl elszigetelt
Legnagyobb mintavételi idô: 2 ms ± 0.5 ms. Az aktív állapot szoftverbôl konfigurálható, mint 
ahogy minden, kapcsolási mûvelethez tartozó késleltetés is.

Bemenet PTC szondához TH1+/TH1- 1 bemenet legfeljebb 6, sorban szerelt PTC szondához:
b névleges érték < 1.5 kΩ
b átmeneti ellenállás 3 kΩ, reset érték 1.8 kΩ
b rövidzárvédelem < 50 Ω

Csatlakoztatható legnagyobb keresztmetszetû I/O vezeték és 
szorítónyomtaték

1.5 mm2 (AWG 16)
0.25 Nm

VW3 A3 202
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120. oldal
30



Jellemzôk (folytatás),
rendelési számok 0

Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Opciók: I/O bôvítôkártyák
                
(1) Az Altivar 71 nem képes egynél több azonos rendelési számú I/O kártya támogatására. 
Kérjük, vegye figyelembe a készülékek, az opciók és a tartozékok lehetséges kombinációit 
összefoglaló táblázatokat a 86–89. oldalakon.

Jellemzôk (folytatás)
VW3 A3 202 kibôvített I/O kártya

Rendelkezésre álló belsô tápellátás Rövidzár- és túlterhelésvédelem:
b 1 x 24 V c tápellátás (min. 21 V, max. 27 V), legnagyobb áram 200 mA a teljes készülék  
I/O bôvítôkártya szerelvényhez
b 1 x - 10.5 V c tápellátás (± 5%) a referencia-potenciométerhez (1–10 kΩ), max. áram 
10 mA

Analóg bemenetek AI AI3+/AI3- 1 X-Y mA különbségi áramú analóg bemenet az X és az Y programozásával 0 és 20 mA között, 
250 Ω impedancia mellett
Legnagyobb mintavételi idô: 5 ms ± 1 ms
Felbontás: 11 bits + 1 elôjelbit
Pontosság: ±0,6% a hômérséklet 60°C-os változása mellett
Linearitás: a legnagyobb érték ±0.15%-a

AI4 1 szoftverbôl konfigurálható analóg áram- vagy feszültség bemenet:
b analóg feszültség bemenet 0…10 V c, impedancia 30 kΩ (a legnagyobb biztonságos 
feszültség 24 V)
b X-Y mA analóg áram bemenet az X és az Y programozásával 0 és 20 mA között 250 Ω 
impedancia mellett
Legnagyobb mintavételi: 5 ms ± 1 ms
Felbontás: 11 bit
Pontosság: ± 0.6% a hômérséklet 60°C-os változása mellett
Linearitás: a legnagyobb érték ±0.15%-a

Analóg kimenetek AO2, AO3 2 szoftverbôl konfigurálható analóg áram- vagy feszültség kimenet:
b analóg feszültség kimenet ± 10 V c, 0…10 V, legkisebb terhelô impedancia 470 Ω
b X-Y mA analóg áram kimenet az X és az Y programozásával 0 és 20 mA között 500 Ω 
legnagyobb terhelô impedancia mellett
Legnagyobb mintavételi idô: 5 ms ± 1 ms
Felbontás: 10 bits
Pontosság: ± 1% a hômérséklet 60°C-os változása mellett
Linearitás: a legnagyobb érték ±0.2%-a

Konfigurálható relé-
kimenetek

R4A, R4B, R4C 1 relés logikai kimenet, egy „N/C” érintkezô és egy „N/O” érintkezô közös ponttal.
Legkisebb kapcsolási képesség: 3 mA 24 V c
Legnagyobb kapcsolási képesség:
b ellenállásos terhelésen (cos ϕ = 1): 5 A 250 V a vagy 30 V c 
b induktív terhelésen (cos ϕ = 0.4 és L/R = 7 ms): 1.5 A 250 V a vagy 30 V c 
Elektromos élettartam: 100,000 kapcsolás
Leghosszabb válaszidô: 10 ms ± 1 ms

Logikai bemenetek LI11…LI14 4 programozható logikai bemenet, 24 V c, kompatibilis az IEC 65A-68 szabvány szerinti 1-es 
szintû PLC-vel
Impedancia 3.5 kΩ
Legnagyobb feszültség: 30 V
Többszörös hozzárendelés teszi lehetôvé ugyanazon a bemeneten többféle funkció 
konfigurálását
Legnagyobb mintavételi idô: 5 ms ± 1 ms

Pozitív logika (forrás) „0” állapot, ha y5 V vagy a logikai bemenet nincs bekötve, „1” állapot, ha u 11V
Negatív logika (nyelô) St0 állapot, ha u16 V vagy a logikai bemenet nincs bekötve, „1” állapot, ha y 10 V

Logikai kimenetek LO3, LO4 2 x 24 V c hozzárendelhetô, nyitott kollektoros pozitív logikai (forrás) vagy negatív logikai 
(nyelô) kimenet, kompatibilis az IEC 65A-68 szabvány szerinti 1-es szintû PLC-vel
Legnagyobb feszültség: 30 V
Legnagyobb áram: 200 mA
A logikai kimenet közös pontja (CLO) a többi jeltôl elszigetelt
Legnagyobb mintavételi idô: 5 ms ± 1 ms. Az aktív állapot szoftverbôl konfigurálható, mint 
ahogy minden, kapcsolási mûvelethez tartozó késleltetés is

Bemenet PTC szondákhoz TH2+/TH2- 1 bemenet legfeljebb 6, sorba kötött PTC szondához:
b névleges érték < 1.5 kΩ
b átmeneti ellenállás 3 kΩ, reset érték 1.8 kΩ
b rövidzárvédelem < 50 Ω

Frekvenciavezérlô bemenet RP Frekvenciatartomány: 0…30 kHz
Ciklusarány: 50 % ± 10 %
Legnagyobb mintavételi idô: 5 ms ± 1 ms
Legnagyobb bemenô feszültség 30 V, 15 mA
Illesszen be egy ellenállást, ha a bemenô feszültség nagyobb 5 V-nál (510 Ω 12 V, 
910 Ω 15 V-nál, 1.3 kΩ 24 V-nál)
„0” állapot, ha < 1,2 V, „1” állapot, ha > 3,5 V

Csatlakoztatható legnagyobb keresztmetszetû I/O vezeték és 
szorítónyomaték

1.5 mm2 (AWG 16)
0.25 Nm

Rendelési számok
I/O bôvítôkártyák (1)
Leírás Rendelési szám Súly

kg
Logikai I/O kártya VW3 A3 201 0.300

Bôvített I/O kártya VW3 A3 202 0.300

Kapcsolási rajzok:
120. oldal
31
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Bemutatás

A „Controller Inside” programozható kártya vezérlôrendszer funkcióinak 
integrálásával a frekvenciaváltó speciális alkalmazásokhoz való adaptálását teszi 
lehetôvé.

A Telemecanique cég és partnerei már korábban is értékesítettek különbözô elôre 
konfigurálható alkalmazásokat. 
A PC-hez készült PS 1131 szoftvereszköz új alkalmazások gyors és nyitott 
programozására és hibajavítására használható (lásd 35. oldalt). 
A program nem vihetô át a kártyáról a PC-re, a szerzôi jogok védelme érdekében.

Egyetlen „Controller Inside” kártya helyezhetô be az Altivar 71 készülékbe. A kártya 
kombinálható más opcionális kártyával (I/O bôvítô- vagy kommunikációs kártyával). 
Tekintse meg a készülékek, az opciók és a tartozékok lehetséges kombinációit 
összefoglaló táblázatokat (lásd a 86–89. oldalakat).

A „Controller Inside” programozható kártya részei: 
b 10 logikai bemenet, melyek közül kettô darab két számlálóhoz, vagy négy 
bemenet két inkrementális enkóderhez használható, 
b két analóg bemenet, 
b 6 logikai kimenet, 
b két analóg kimenet, 
b Masterport a CANopen buszhoz. 
PC-port a PS 1131 szoftvereszközzel való programozáshoz. Ha az áramfelvételi 
táblán az érték nem haladja meg a 200 mA-t, akkor ez a kártya a készülékrôl is 
táplálható. Ellenkezô esetben egy külsô 24 V c feszültségû tápegységet kell 
használni.

A „Controller Inside” programozható kártya a következôket is képes használni: 
b A készülék I/O-it 
b Az I/O bôvítôkártyát 
b Az enkóder interfészkártyájának pontszámlálóját, 
b A készülék paramétereit (sebesség, áram, nyomaték stb.).

Leírás
    
1 RJ45 csatlakozó a PS 1131 szoftvereszköz csatlakoztatásához, RS 485 soros 

kapcsolaton keresztül. 
A PC-hez való kapcsolódáshoz szükséges kábelt és az RS 232/RS 485 átalakítót 
a VW3 A8 106 PowerSuite PC csatlakozókészlet tartalmazza.

2 9 pólusú SUB-D csatlakozó a CANopen buszhoz való kapcsolódáshoz.

3 Csatlakozó levehetô csavaros sorkapcsokkal, 6 darab 3,81 távközû érintkezô a 
24 V c tápegységhez és 4 logikai bemenethez.

4 Három csatlakozó levehetô csavaros sorkapcsokkal, 6 darab 3,81 távközû 
érintkezô 6 logikai bemenethez, 6 logikai kimenethez, 2 analóg bemenethez, 
2 analóg kimenethez és 2 közös ponthoz.

5 5 darab LED a következô funkciókra:
b Egy a 24 V c tápfeszültség meglétének kijelzésére 
b Egy programhiba kijelzésére, 
b Kettô a CANopen busz kommunikációs állapotának kijelzésére 
b Egy, amelyet az alkalmazási program vezérel.

1 2 3

4

53
28

35

5

Jellemzôk:
34. oldal

Funkciók:
35.–38. oldal

Rendelési számok:
39. oldal

Kapcsolási rajzok:
121. oldal
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Párbeszéd

Az ember-gép párbeszédet a „Controller Inside” programozható kártyába 
beprogramozott alkalmazással a következôk teszik lehetôvé:   
b Az Altivar 71 grafikus kezelôterminálja
b A készülék Modbus portjához csatlakozó Magelis ipari HMI terminál
b Az Ethernet TCP/IP hálózathoz kapcsolódó Magelis ipari HMI terminál (ha a 
készülék fel van szerelve Ethernet TCP/IP kommunikációs kártyával)

A grafikus terminál egyik menüje a „Contoller Inside” programozható kártyához 
készült. Ez a menü a kártya programjával az alkalmazásnak megfelelô egyéni 
igényekre szabható.

Bármely olyan ipari HMI terminál használható a „Controller Inside” programozható 
kártya paramétereinek megjelenítésére és módosítására, amely támogatja a 
Modbus protokollt. A készülék Modbus kiszolgálója 2 kszó (% MW stb.) 
egységekben teszi lehetôvé a kártyához való hozzáférést.

    

CANopen master kommunikáció

A „Controller Inside” programozható kártyán lévô master CANopen port az I/O 
kapacitás bôvítésére és más, alárendelt CANopen eszközök vezérlésére 
használható.

PLC kommunikáció

A „Controller Inside” programozható kártyával ellátott Altivar 71 készülék könnyen 
beilleszthetô bonyolult architektúrákba. A PLC a használt buszra vagy hálózatra 
(Ethernet TCP/IP, Modbus/Uni-Telway, Fipio, Modbus Plus, Profibus DP, iNTERBus 
stb.) való tekintet nélkül képes a „Controller Inside” programozható kártyával és a 
készülékkel való kommunikációra. A periodikus változók igény szerint 
konfigurálhatók maradnak. 

    

Óra

A lítium akkumulátorról mûködô óra lehetôvé teszi a bekövetkezett események 
naplózását. Ha a „Controller Inside” programozható kártya be van szerelve a 
készülékbe, a készülékben fellépô hibákat automatikusan, külön programozás 
nélkül ellátják idô- és dátumbélyeggel.

Szenzorok

XBT MagelisATV 71

Modbus busz

Független gép többvezetékes 
rendszerrel

ATV 31 ATV 31 Advantys STB 
elosztott I/O-k

FTB 1CN

ATV 71

CANopen busz

Független gép CANopen busszal

Szenzorok ATV 31 FTB 1CN

CANopen busz

Ethernet TCP/IP hálózat

Premium

ATV 71ATV 71

XBT Magelis

Moduláris gép Ethernet TCP/IP hálózattal

Jellemzôk:
34. oldal

Funkciók:
35.–38. oldal

Rendelési számok:
39. oldal

Kapcsolási rajzok:
121. oldal
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Elektromos jellemzôk
Tápfeszültség Feszültség V 24 c  (min. 19, max. 30)
Áramfelvétel
Áram

Legfeljebb A 2
Terhelés nélkül mA 80
Logikai kimenetet használva mA maximum 200 (1)

Analóg bemenetek AI51, AI52 2 analóg differenciál áram bemenet 020 mA, 250 Ω impedancia mellett
Felbontás: 10 bit
Pontosság: ± 1% a hômérséklet 60°C-os változása mellett
Linearitás: A legnagyobb érték ± 0.2%-a
Közös pont a kártya mindegyik I/O-jához (2)

Analóg kimenetek AO51, AO52 2 analóg differenciál áram kimenet 0…20 mA, 500 Ω impedancia mellett
Felbontás: 10 bits
Pontosság: ± 1% a hômérséklet 60°C-os változása mellett
Linearitás: A legnagyobb érték ± 0.2%-a
Közös pont a kártya mindegyik I/O-jához (2)

Logikai bemenetek LI51…LI60 10 logikai bemenet, melyek közül két bemenet két számlálóhoz, vagy négy bemenet 
két inkrementális enkóderhez használható
Impedancia 4.4 kΩ 
Legnagyobb feszültség: 30 V c
Kapcsolási küszöbök:
„0” állapot, ha y 5 V vagy a logikai bemenet nincs bekötve
„1” állapot, ha u 11 V
Közös pont a kártya mindegyik I/O-jához (2)

Logikai kimenetek LO51…LO56 Hat 24 V c logikai kimenet, pozitív logikai nyitott kollektoros típus (forrás), 
kompatibilis az IEC 65A-68 szabvány szerinti 1-es szintû PLC-vel
Legnagyobb kapcsolási feszültség: 30 V
Legnagyobb áram: 200 mA
Közös pont a kártya mindegyik I/O-jához (2)

I/O Érintkezô típusa Csavaros, 3,81 mm2 térközzel csatlakozás
Maximális kapacitás mm2 1.5 (AWG 16)
Szorítónyomaték Nm 0.25

Lítium telep Élettartam kb. 8 év

Az alkalmazási program jellemzôi
Lefordított program
(„flash” memóriába mentve)

Legnagyobb méret Kb 320

Adatok Legnagyobb méret Kszó 64
Mentett méret (NVRAM) Kszó 4
Modbus által hozzáférhetô méret Kszó 2

A CANopen kommunikációs port jellemzôi
Struktúra Csatlakozó Egyetlen 9 tûs SUB-D dugasz

Hálózatkezelés Master
Átviteli sebesség Programból konfigurálható: 

50 Kbps, 125 Kbps, 250 Kbps, 500 Kbps vagy 1 Mbps
Címzés (csomópont ID) Legfeljebb 32 slave

Szolgáltatások CANopen alkalmazási réteg DS 301 V4.02
Profil DSP 405
PDO Összesen 9 vevô és adó PDO minden egyes slave-hez
SDO Két kliens SDO slave-enként (1 olvasó és 1 író). Blokkátvitel
Hibaellenôrzés „Node Guarding”, „Heartbeat” közzététel 
Egyéb szolgáltatások Vészhelyzet, betöltôprogram (Boot-up), szinkron

Diagnosztika LED-ek használata 2 LED: „RUN” (mûködés) és „ERROR” (hiba) a CIA DR303 1.0 verziónak megfelelôen

(1) Ha az áramfelvétel nem haladja meg a 200 mA-t, akkor ez a kártya a készülékrôl is táplálható. Ellenkezô esetben egy külsô 24 V c tápegységet kell használni. 
(2) Ez a közös pont egyúttal a hajtás 0 V-os pontja.

Bemutatás:
32. oldal

Funkciók:
35.–38. oldal

Rendelési számok:
39. oldal

Kapcsolási rajzok:
121. oldal
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PS 1131 szoftvereszköz
A PS 1131 szoftver-eszköztár megfelel az I EC 61131-3 nemzetközi szabványnak, 
és a „Controller Inside” programozható kártya programozásához és beállításához 
szükséges összes funkciót tartalmazza.
Magában foglalja a CANopen konfigurálásához szükséges eszközt is.
A szoftvereszköz a Microsoft Windows® 98, Microsoft Windows® NT 4.0, Microsoft 
Windows® Millennium, Microsoft Windows® 2000 Professional és a Microsoft 
Windows® XP operációs rendszerekhez készült.

Teljes mértékben kihasználja az operációs rendszerek által kínált felhasználóbarát 
felületet:
b lenyitható menük
b funkcióblokkok
b képernyôs súgó
A PS 1131 szoftver-eszköztár angol és német nyelven áll rendelkezésre.

A programozói és hibakeresô eszközök az alkalmazás böngészôjébôl érhetôk el. A 
programozó ezen keresztül áttekintheti a programot, és gyorsan hozzáférhet az 
alkalmazás összes komponenséhez: 
b programszerkesztô, 
b funkcióblokk-szerkesztô, 
b változók szerkesztôje, 
b animációs táblázatok szerkesztôje, 
b futásidejû képernyôk szerkesztôje

Modulárisan strukturált programozás
A PS 1131 szoftvereszköz segítségével egy alkalmazás szakaszokból 
(programkód), animációs táblázatokból és runtime képernyôkbôl álló 
funkciómodulokká strukturálható át. Mindegyik programszakasznak neve van, és a 
rendelkezésre álló hat különbözô nyelv egyikén programozható. A know-how 
megvédése vagy bármilyen véletlen módosítás megelôzése érdekében minden 
egyes szakasz írás- vagy írás/olvasásvédelemmel látható el.

Funkciómodulok exportálása/importálása
A fastruktúra részben vagy egészben is exportálható a funkciómodulokba.

Programstruktúra és egy alkalmazás végrehajtása
A programstruktúra egyfeladatos szerkezetet alkot. A feladat több szubrutinból áll.    
A készülékkel való adatcserét az alapkönyvtárban rendelkezésre álló valamelyik 
funkcióblokk hajtja végre. Egy ciklus ciklikus vagy periodikus módon hajtható végre.
Egy, a felhasználó által 180 és 800 ms között konfigurálható szoftverfelügyelet 
(watchdog) felügyeli a ciklusidôt. A mozgásvezérlô alkalmazások ismétlési 
pontosságának javítása céljából a feladat a készülék fô feladatával szinkronizálható.

Ciklikus végrehajtás
Egy ciklus befejezôdésekor új ciklus indul el. A ciklus végrehajtásának legalább 5 
ms-ig kell tartania.

Periodikus végrehajtás
A program periodikusan kerül végrehajtásra, és a felhasználó a periódust 5 és 100 
ms közé állíthatja be. A ciklusnak a megadott periódusnál rövidebb ideig kell 
tartania. A program képes a készülék válaszának kezelésére abban az esetben, ha 
a ciklus túllépné a megadott idôt.

Periodikus adatok cseréje a 
készülékkel

Program feldolgozása

A „Controller Inside” kártya 
bemeneteinek és a CANopen 

PDO-k behívása

Ciklikus feladat vagy 
a periódus indítása

A „Controller Inside”  kártya 
kimeneteinek és a CANopen 

PDO-k frissítése 

Feladat vége

Példa egy ciklus végrehajtására. A „Controller Inside” 
programozható kártya CANopen buszhoz kapcsolódik

Bemutatás:
32. oldal

Jellemzôk:
34. oldal

Rendelési számok:
39. oldal

Kapcsolási rajzok:
121. oldal
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Programozási nyelvek
Hat különbözô programozási nyelv áll rendelkezésre:
b Ladder (létra) nyelv (LD), 
b Structured Text (struktúrált szöveg) nyelv (ST), 
b Grafcet nyelv (SFC), 
b Instruction List (utasításlista) nyelv (IL), 
b Function block (funkcióblokk diagram) diagram (FBD)
b Continuous Flow Chart (folyamatos folyamatábra) (CFC)

Ladder Diagram (LD)  
Egy Ladder (létra) nyelvû program sorban egymás után végrehajtásra kerülô 
létrafokok együttesébôl áll. 
Egy-egy létrafok több sorból áll. 
Egy sor több érintkezôt és egy tekercset tartalmaz. 
A nyelvi objektumok igény szerint szimbólumokként vagy tag-ekként vihetôk be, és 
jeleníthetôk meg. 
A Ladder nyelv szerkesztôje lehetôvé teszi olyan segítô funkciók azonnali 
meghívását, amelyek segítségével funkciókönyvtárakhoz és a változók 
szerkesztôjéhez lehet hozzáférni.

Structured Text (ST)  
A Structured Text (strukturált szöveg) fejlett algoritmus alapú nyelv, amely különösen 
alkalmas összetett aritmetikai függvények programozására, táblázatok 
manipulálására, üzenetek kezelésére stb. 
A Structured Text nyelv lehetôvé teszi egy folyamatábrán alapuló elemzés közvetlen 
átírását, és utasításokba van szervezve.

Grafcet nyelv (SFC)    
A Grafcet nyelv a vezérlôrendszer szekvenciális részének egyszerû, grafikus módon 
való leírását teszi lehetôvé. Megfelel az IEC 61131-3 szabványban leírt „Sequential 
Function Chart „ (SFC, szekvenciális funkciódiagram) nyelvnek. A 
Grafcet (SFC) nyelvû programok elemei: 
b lépések és átmenetek együttesének csoportosítására szolgáló makrolépések 
b olyan lépések, amelyekhez a végrehajtandó akciók társíthatók 
b olyan átmenetek, amelyekhez a feltételek társíthatók (átmenetek feltételei) 
b a lépéseket és az átmeneteket összekapcsoló irányított kapcsolatok

Példa Ladder nyelvû programra

Példa Structured Text nyelvû programra

Példa Grafcet nyelvû programra

Bemutatás:
32. oldal

Jellemzôk:
34. oldal

Rendelési számok:
39. oldal

Kapcsolási rajzok:
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Programozási nyelvek (folytatás)
Instruction List nyelv (IL) 

Az Instruction List (utasításlista) nyelven Boole-egyenletek írhatók, továbbá a 
nyelvben rendelkezésre álló összes függvény használható. A nyelv segítségével 
szöveges formában megjeleníthetô egy létradiagram megfelelôje. 
Mindegyik utasítás egy utasításkódból és egy bit vagy szó (word) típusú 
operandusból áll. A Ladder nyelvhez hasonlóan az utasítások állításoknak 
(statement) nevezett szekvenciákba vannak szervezve (hasonlóan a létrafokokhoz).

Funkcióblokk-diagram (FBD)
Az FBD grafikus nyelv. A nyelv létrafokokkal egymáshoz kapcsolt funkcióblokkokból 
áll. A program szekvenciálisan kerül végrehajtásra.
Az egyes blokkok logikai vagy matematikai kifejezések, más függvényblokkra 
vonatkozó hívások, ugrások és visszaléptetô utasítások lehetnek.

Continuous Flow Chart (CFC)
A Continuous Flow Chart (folyamatos folyamatábra) programozása grafikus nyelv. 
Az oldalon lévô, különbözô függvényblokkokat összekapcsoló létrafok nem 
szükségszerûen szekvenciális. Egy funkcióblokk kimenete visszahurkolható a saját 
bemenetére, vagy egy, a létrafokba már beszúrt blokk bemenetére irányítható.

Funkcióblokkok    
A PS 1131 szoftvereszköz elôre programozott funkcióblokkokat (alapkönyvtár) 
tartalmaz, de lehetôvé teszi, hogy a felhasználók saját funkcióblokkokat is 
létrehozzanak (felhasználói könyvtár). 

Alapkönyvtár
Az alapkönyvtár tartalma:
b logikai függvények (AND, OR stb.) 
b matematikai függvények (cos, sin, exp stb.) 
b készülékekhez rendelt funkcióblokkok a hajtás és a „Controller Inside” 
programozható kártya közötti adatcserék egyszerûsítésére (példa: 
sebességhivatkozás küldése) 
b a CANopen buszt kezelô funkcióblokkok 
b a grafikus terminál kijelzôjéhez használható funkcióblokkok 

Felhasználói könyvtár
A felhasználók saját funkcióblokkokat készíthetnek az alkalmazásaik 
strukturálásához. Ezzel egyfajta védelemben részesíthetik az algoritmusaikban lévô 
know-how-t, mert a felhasználói funkcióblokkokat tartalmazó programok elzárhatók 
a hozzáférés elôl.

Példa Instruction List nyelvû programra

SETDRIVE_VEL_LFR

iConsigne SetDrive_Vel_LFR

Példa egy funkcióblokkra:
sebességhivatkozás küldése a készülékhez.

Bemutatás:
32. oldal

Jellemzôk:
34. oldal

Rendelési számok:
39. oldal

Kapcsolási rajzok:
121. oldal
37
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Hibakeresés
A PS 1131 szoftvereszköz komplett eszköztárral rendelkezik az alkalmazások 
hibáinak megkereséséhez és kijavításához.

Program végrehajtása hibakeresés céljából
A fôbb hibakeresô funkciók: 
b töréspontok elhelyezése 
b lépésenkénti végrehajtás 
b egyetlen ciklus végrehajtása 
b közvetlen hozzáférés a hívott szubrutinokhoz (hívásverem)  

Valós idejû programanimáció
A valós idejû programanimáció fôbb funkciói: 
b program részének animálása bármilyen nyelven 
b a program vonatkozó részéhez kapcsolódó változók ablakának automatikus 
megjelenítése

Animációs táblázatok
Létrehozhatók és menthetôk olyan táblázatok, amelyek a megfigyelendô alkalmazás 
változóit tartalmazzák. Ezekkel az eszközökkel az adatok animálásán túl a 
következôk is megtehetôk: 
b bármilyen típusú adat értékének módosítása és kikényszerítése 
b a megjelenítés formátumának megváltoztatása (bináris, hexadecimális stb.)

Oszcilloszkóp
A PS 1131 szoftvereszköz oszcilloszkóp funkciója segítségével összesen 20 változó 
figyelhetô meg görbék formájában.

Futásidejû képernyôk
A PS 1131 szoftvereszköz integrált eszköze segítségével futásidejû képernyôk 
tervezhetôk és használhatók az adott alkalmazáshoz:
b háttér-képernyôk készítése 
b változókhoz társított grafikus objektumok animálása 
b üzenetek megjelenítése 
b stb.

Szimuláció
A PS 1131 szoftvereszköz szimuláció funkciójával a készülék beállítása nélkül is 
tesztelhetôk a programok.

Példa futásidejû képernyôre

Bemutatás:
32. oldal

Jellemzôk:
34. oldal

Rendelési számok:
39. oldal

Kapcsolási rajzok:
121. oldal
38
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(1) Az Altivar 71 készülék csak egyetlen „Controller Inside” programozható kártyát képes 
támogatni. Tekintse meg a készülékek, az opciók és a tartozékok lehetséges kombinációit 
összefoglaló táblázatokat a 86–89. oldalakon).

(2) Az ATV 71HpppM3, ATV 71HD11M3X, HD15M3X,ATV 71H075N4… HD18N4. 
készülékeken ez a csatlakozó TSX CAN KCDF 180T csatlakozóra cserélhetô.

(3) A termékreferencia forrása a „Controller Inside” programozható kártyáról tartott tanfolyam 
anyaga. Tájékozódjon a helyi kereskedelmi képviseletnél.

    

Rendelési számok
Kártya
Leírás Rendelési szám Súly

kg
„Controller Inside” programozható kártya (1)
egyetlen 9 tûs SUB-D dugasszal szerelve

VW3 A3 501 0.320

Csatlakoztató tartozékok
Leírás Rendelési szám Súly

kg
CANopen csatlakozó (2)
9 tûs SUB-D aljzat letiltható vonallezáróval

VW3 CAN KCDF 180T –

Csatlakozó készlet a PC soros portjához
különbözô tartozékokkal, mint például:
b 1 x 3 m kábel 2 db RJ 45 csatlakozóval 
b 1 db RS 232/RS 485 átalakító egy 9 tûs SUB-D csatlakozó 

aljzattal és egy RJ45 csatlakozóval

VW3 A8 106 0.350

Kábelek
Leírás Hossz

 m
Rendelési szám Súly

kg
CANopen kábelek
EC/LSZH szabvány

50 TSX CAN CA 50 –

100 TSX CAN CA 100 –

300 TSX CAN CA 300 –

CANopen kábelek
UL/C1 szabvány

50 TSX CAN CB 50 –

100 TSX CAN CB 100 –

300 TSX CAN CB 300 –

CANopen kábelek
különlegesen hajlékony LSZH 

100 TSX CAN CC 100 –

CANopen kábelek
különlegesen vegyszerálló

50 TSX CAN CD 50 –

100 TSX CAN CD 100 –

300 TSX CAN CD 300 –

PS 1131 szoftvereszköz
Leírás Rendelési szám Súly

kg
PS 1131 szoftvereszköz
CD-ROM-on

(3) –

Bemutatás:
32. oldal

Jellemzôk:
34. oldal

Rendelési számok:
39. oldal

Kapcsolási rajzok:
121. oldal
39
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Kommunikációs buszok és hálózatok
     
    

Bemutatás
Az Altivar 71 hajtást úgy tervezték meg, hogy az ipari kommunikációs 
alkalmazásokban található bármilyen konfigurációhoz használható legyen.
     
Alapértelmezés szerint tartalmazza a Modbus és a CANopen kommunikációs 
protokollokat.

A Modbus protokoll két beépített kommunikációs porton keresztül közvetlenül 
elérhetô (a jellemzôket lásd a 13. oldalon):
b Egy RJ45 Modbus terminál port (1) a készülék elôlapján a következôk 
csatlakoztatásához:
v a távoli grafikus kijelzôállomás
v egy Magelis ipari HMI terminál
v a PowerSuite szoftvereszköz
b 1 db RJ45 Modbus hálózati port (2) a készülék vezérlôtermináljain. PLC vagy más 
típusú vezérlôrôl mûködtetve vezérlési és jelzési célokra szolgál. 
Terminál vagy a PowerSuite szoftvereszköz csatlakoztatására is használható.

A CANopen protokoll a Modbus hálózati portról érhetô el a CANopen adapteren (3) 
keresztül (a jellemzôket lásd a 13. oldalon). Ebben az esetben a terminál portját (1) 
kell használni a Modbus protokoll eléréséhez.

Az Altivar 71 készülék más ipari kommunikációs buszokhoz és hálózatokhoz is 
csatlakoztatható a következô opcionális kommunikációs kártyák egyikének 
segítségével: 
b Ethernet TCP/IP 
b Modbus/Uni-Telway. Ez a kártya az integrált portokhoz képest a következô további 
funkciókat kínálja: Modbus ASCII és 4 vezetékes RS 485 
b Fipio
b Modbus Plus     
b Profibus DP
b DeviceNet
b INTERBUS

A vezérlô rész opcionális külön táplálása lehetôvé teszi a kommunikáció fenntartását 
(felügyelet, diagnosztika) abban az esetben is, ha nem kap tápellátást a tápegység.

Az Altivar 58 és az Altivar 58F készülék fô kommunikációs funkciói kompatibilisek az 
Altivar 71 készülékével (1): 

- csatlakozás 
- kommunikációs szolgáltatások 
- a készülék viselkedése (profil) 
- vezérlô és felügyelô paraméterek 
- szabványos beállító paraméterek

A PowerSuite szoftvereszköz segítségével az Altivar 58 és az Altivar 58F  
készülékek konfigurációs adatai átvihetôk az Altivar 71 készülékre.

(1) Tájékozódjon a CD-ROM-on található dokumentációban az ATV 58(F)/ATV 71 helyettesítô 
útmutatóban.

XBT Magelis Premium

ATV 31

ATV 71

CANopen busz

FTM FTM

Szenzorok Szenzorok

Példa a CANopen busz konfigurációjára

1

2

3

53
31

91

Funkciók:
41. oldal

Jellemzôk: 
42.–45. oldal

Rendelési számok: 
46. és 47. oldal
40
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Funkciók
A készülék összes funkciója elérhetô hálózaton keresztül: 
b vezérlés 
b felügyelet 
b beállítás 
b konfigurálás

Ha a hajtás fel van szerelve a „Controller Inside” programozható kártyával, akkor a 
változói (% MW stb.) a Modbus üzenetkezelô szolgáltatásai segítségével a beépített 
kommunikációs portokon vagy egy Ethernet TCP/IP kommunikációs kártyán 
keresztül elérhetôk.

A sebességre vagy a nyomatékra vonatkozó parancsok, ill. egyéb hivatkozások 
különbözô vezérlôforrásokból származhatnak: 
b I/O terminálok 
b kommunikációs hálózat 
b „Controller Inside” programozható kártya 
b távoli grafikus kijelzôállomás. 
Az Altivar 71 készülék fejlett funkciói segítségével az adott alkalmazás 
követelményeinek megfelelôen kezelhetôk az ilyen készülékvezérlô források 
kapcsolásai.

A kommunikáció periodikus változóihoz különbözô értékek rendelhetôk: 
b a hálózati konfigurációs szoftverrel (Sycon stb.) 
b az Altivar 71 készülék kommunikációs leolvasási funkcióival

Az Altivar 71 készülék a hálózat típusától függetlenül (kivéve a DeviceNet) 
vezérelhetô: 
b a Drivecom profilnak megfelelôen (CANopen CiA DSP 402) 
b az I/O profilnak megfelelôen, ahol a vezérlés, egyszerûségét és adaptálhatóságát 
tekintve, az I/O terminálokon keresztüli vezérléshez hasonlítható. 
A DeviceNet kártya az ODVA szabványos profilt támogatja.

A kommunikáció az egyes protokollok egyedi ismérveinek megfelelôen felügyelhetô. 
Azonban a protokolltól függetlenül úgy konfigurálható a készülék, hogy reagáljon a 
kommunikációs hibákra: 
b szabadonfutás leállítása, leállítás fel- vagy lefutásnál, gyors vagy fékezett állj 
b az utoljára kapott parancs megtartása 
b visszalépési pozíció elôre meghatározott sebességen 
b a hiba figyelmen kívül hagyása

A CANopen buszról érkezô parancs a hajtás csatlakozó bemeneteire érkezô 
parancsokkal azonos prioritási szinten kerül feldolgozásra. Ennek köszönhetôen 
kiváló válaszidôk érhetôk el a CANopen adapteren keresztül a hálózati porton.

Bemutatás:
40. oldal

Jellemzôk: 
42.–45. oldal

Rendelési számok: 
46. és 47. oldal
41
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(1) Az Ethernet TCP/IP hálózatot lásd a 180–185. oldalakon.
(2) Tájékozódjon az „Ethernet TCP/IP Transparent Factory” szakkatalógusunkban.
    

A VW3 A3 310 Ethernet TCP/IP kártya jellemzôi (1)
Struktúra Csatlakozó 1 db RJ45 csatlakozó

Átviteli sebesség 10/100 Mbps, félduplex és teljes duplex

IP címzés b Kézi hozzárendelés a kijelzôterminálon vagy a PowerSuite szoftvereszközön keresztül 
b BOOTP (dinamikus IP címeket kezelô kiszolgáló az IEEE címzéstôl függôen) 
b DHCP (dinamikus címkezelô kiszolgáló az eszköz nevétôl függôen) automatikus 
újraközelítéssel

Fizikai Ethernet 2 (IEEE 802.3 nem támogatott)

Kapcsolat LLC: IEEE 802.2
MAC: IEEE 802.3

Hálózat IP (RFC791) I
CMP kliens meghatározott IP szolgáltatások, mint pl. a „ping” parancs támogatására

Átvitel TCP (RFC793), UDP
Legfeljebb 8 kapcsolat (502-es port)

Transparent Ready 
szolgáltatások

Osztály (2) B20

Web-kiszolgáló HTTP kiszolgáló: 8 internetes böngészô egyidejû kapcsolata lehetséges 
Gyárilag konfigurált és módosítható kiszolgáló 
Az alkalmazás rendelkezésére álló memóriájának mérete kb. 1 MB

A gyárilag konfigurált kiszolgáló a következô lapokat tartalmazza: 
b Altivar megjelenítô: a készülék státusát és I/O-jának állapotát, valamint a fôbb méréseket 

(sebesség, áram stb.) jelzi ki 
b Adatszerkesztô: hozzáférés a készülék paramétereihez konfigurálás, beállítás és jelzés 

céljából 
b Altivar diagram: egyszerûsített oszcilloszkóp funkció 
b Biztonság: jelszavak konfigurálása a megtekintéshez és a módosításhoz való 

hozzáféréshez 
b FDR Agent: a „hibás eszköz cseréje” paraméterek konfigurálása 
b IO Scanner: periodikus változók konfigurálása a készülék vezérléséhez és felügyeletéhez 

PLC-n stb. keresztül 
b Ethernet statisztika: készülékazonosítás (IP címek, verzió stb.) az Ethernet átviteli 

statisztikájából

Üzenetkezelés Modbus/TCP: 8 egyidejû kapcsolat
Read Holding Registers (tartóregiszterek olvasása) (03), legfeljebb 63 szó
Read Input Registers (bemeneti regiszterek olvasása) (04), legfeljebb 63 szó
Write Single Register (egyetlen regiszter írása) (06)
Write Multiple Registers (több regiszter írása) (16), legfeljebb 63 szó
Read/Write Multiple Registers (több regiszter olvasása/írása) (23)
Read Device Identification (eszközazonosító olvasása) (43)
Diagnosztika (08)

Periodikus változók I/O leolvasó szolgáltatás (letiltható): 
b 10 vezérlô változó, amelyekhez a PowerSuite szoftvereszköz vagy a szabványos 

web-kiszolgáló rendelhet értékeket 
b 10 felügyeleti változó, amelyekhez a PowerSuite szoftvereszköz vagy a szabványos 

web-kiszolgáló rendelhet értékeket 
b PKW-indexelt periodikus változó
A Global Data szolgáltatás nem támogatott

Hálózatkezelés SNMP

Fájlátvitel FTP (FDR-hez és web-kiszolgálóhoz)

FDR (Faulty Device Replacement, hibás 
eszköz cseréje)

Igen

Kommunikáció felügyelete Letiltható
Az idôzítés 0,5…60 s közé állítható be a terminálon, a PowerSuite szoftvereszközön vagy a 
szabványos web-kiszolgálón keresztül

Diagnosztika LED-ekkel 5 LED a kártyán: „RX” (vétel), „TX” (adás), „FLT” (ütközés-észlelés) „IP” (IP cím) és „10/100” 
Mbps (sebesség)

Grafikus kijelzôterminállal Vett vezérlôszó 
Vett referencia 
Vett keretek száma 
Hibás keretek száma 
Periodikus változók (kommunikációs leolvasó)

Bemutatás:
40. oldal

Funkciók: 
41. oldal

Rendelési számok: 
46. és 47. oldal
42
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(1) A Modbus részleteit lásd 190–193. oldalakon.
(2) A Uni-Telway busz részleteit lásd 198–199. oldalakon.
     

A VW3 A3 303 Modbus/Uni-Telway kártya jellemzôi
Struktúra Csatlakozó Egyetlen 9 érintkezôs anya típusú SUB-D aljzat

Fizikai interfész Kétvezetékes RS 485, négyvezetékes RS 485

Átviteli sebesség A grafikus terminálon vagy a PowerSuite szoftvereszközön keresztül konfigurálható:
b 4800 bps
b 9600 bps
b 19200 bps

Polaritás A polaritás típusa a kártyán lévô kapcsolókkal állítható be:
b Nincsenek polarizáló impedanciák (a vezetékezett rendszer szolgáltatja, például a master )
b Két 4.7 kΩ-os polarizáló ellenállás

Protokoll kiválasztása A kijelzôterminálon vagy a PowerSuite szoftvereszközön keresztül konfigurálható:
b Modbus RTU
b Modbus ASCII
b Uni-Telway

Cím 1–247, a kártyán lévô kapcsolókkal állítható be.

Szolgáltatás Kommunikáció felügyelete Letiltható
Az idôzítés 0,1…30 s közé állítható be a terminálon vagy a PowerSuite szoftvereszközön 
keresztül

Diagnosztika LED-ekkel 2 LED a kártyán: „RUN” (státus) és „ERR” (hiba)

Grafikus kijelzôterminállal Vett vezérlôszó 
Vett referencia

A Modbus protokoll jellemzôi (1)
Struktúra Átviteli mód RTU, ASCII

Formátum A kijelzôterminálon vagy a PowerSuite szoftvereszközön keresztül konfigurálható: 
Csak RTU módban: 
b 8 bit, páratlan paritás, 1 stop 
b 8 bit, nincs paritás, 1 stop 
b 8 bit, páros paritás 1 stop 
b 8 bit, nincs paritás, 2 stop

RTU és ASCII módban: 
b 7 bit, páros paritás, 1 stop 
b 7 bit, páratlan paritás, 1 stop 
b 7 bit, páros paritás 2 stop 
b 7 bit, páratlan paritás, 2 stop

Szolgáltatás Üzenetkezelés Read Holding Registers (tartóregiszterek olvasása) (03), legfeljebb 63 szó
Read Input Registers (bemeneti regiszterek olvasása) (04), legfeljebb 63 szó
Write Single Register (egyetlen regiszter írása) (06)
Write Multiple Registers (több regiszter írása) (16), legfeljebb 60 szó
Read/Write Multiple Registers (több regiszter olvasása/írása) (23)
Read Device Identification (eszközazonosító olvasása) (43)
Diagnosztika (08)

A Uni-Telway protokoll jellemzôi (2)
Struktúra Formátum 8 bit, páratlan paritás, 1 stop

Szolgáltatás Üzenetkezelés Szó olvasása (04h)
Szó írása (14h)
Objektum olvasása (36h), legfeljebb 63 szó 
Objektum írása (37h), legfeljebb 60 szó 
Azonosítás (0Fh)
Protokoll verziója (30h)
Tükör (FAh)
Hibaszámlálók olvasása (A2h)
Számlálók nullázása (A4h)

Bemutatás:
40. oldal

Funkciók: 
41. oldal

Rendelési számok: 
46. és 47. oldal
43
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(1) A Fipio busz részleteit lásd a 186–189. oldalakon.
(2) A Modbus Plus hálózat részleteit lásd a 194–197. oldalakon.
     

A VW3 A3 311 és a VW3 A3 301 Fipio kártyák jellemzôi (1)
A kártya típusa Szabványos VW3 A3 311 

Fipio kártya
Helyettesítô VW3 A3 301 
Fipio kártya

Struktúra Csatlakozó Egyetlen 9 tûs apa típusú SUB-D dugasz

Átviteli sebesség 1 Mbps

Cím 1–62, a kártyán lévô kapcsolókkal állítható be

Beállítás a PLC szoftverrel
(Unity, PL7)

Nem Igen (ATV 58 vagy ATV 58F kompatibilitási 
paraméterekre korlátozva)

Profil FED C 32 Egyedi az Altivar 58 vagy az ATV 58F 
készülékhez (FSD C 8P)

Szolgáltatások Periodikus változók 8 vezérlô változó, amelyekhez a 
kommunikációs leolvasó rendelhet értékeket
8 felügyeleti változó, amelyekhez a 
kommunikációs leolvasó rendelhet értékeket
PKW-indexelt periodikus változó (beállítások)

5 vezérlô változó
8 felügyeleti változó

Kommunikáció felügyelete Letiltható
Rögzített idôzítés: 256 ms

Diagnosztika LED-ekkel 4 LED a kártyán: „RUN” (státus), „ERROR” (hiba), „COM” (adatcsere) és „I/O” (inicializálás)

Grafikus távkezelô terminállal Vett vezérlô szó
Vett referencia
Periodikus változók (kommunikációs leolvasó)

A VW3 A3 302 Modbus Plus kártya jellemzôi (2)
Struktúra Csatlakozó Egyetlen 9 tûs anya típusú SUB-D aljzat

Átviteli sebesség 1 Mbps

Cím 1–64, a kártyán lévô kapcsolókkal állítható be

Szolgáltatások Üzenetkezelés Igen (Modbus)

Periodikus változók „Peer Cop”: 8 vezérlô változó, amelyekhez a kommunikációs leolvasó rendelhet értékeket 
„Global Data”: 8 felügyeleti változó, amelyekhez a kommunikációs leolvasó rendelhet értékeket

Kommunikáció felügyelete Letiltható
Az idôzítés 0,1… 60 s közé állítható be a terminálon vagy a PowerSuite szoftvereszközön 
keresztül.

Diagnosztika LED-ekkel 1 LED a kártyán: „MB+” (státus)

Grafikus kijelzôterminállal Vett vezérlô szó
Vett referencia
Periodikus változók (kommunikációs leolvasó)

Bemutatás:
40. oldal

Funkciók: 
41. oldal

Rendelési számok: 
46. és 47. oldal
44



Jellemzôk (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Kommunikációs buszok és hálózatok
    
    

A VW3 A3 307 Profibus DP kártya jellemzôi
Struktúra Csatlakozó Egyetlen 9 tûs anya típusú SUB-D aljzat

Átviteli sebesség 9600 bps, 19.2 Kbps, 93.75 Kbps, 187.5 Kbps, 500 Kbps, 1.5 Mbps, 3 Mbps, 6 Mbps vagy 
12 Mbps

Cím 1–126, a kártyán lévô kapcsolókkal állítható be

Szolgáltatások Periodikus változók 5-ös típusú PPO 
8 vezérlô változó, amelyekhez a kommunikációs leolvasó rendelhet értékeket
8 felügyeleti változó, amelyekhez a kommunikációs leolvasó rendelhet értékeket
PKW-indexelt periodikus változó (beállítások)

Kommunikáció felügyelete Letiltható
Az idôzítés a Profibus DP hálózati konfigurálóval állítható be

Diagnosztika LED-ekkel 2 LED a kártyán: „ST” (státus) és „DX” (adatcsere)
Grafikus kijelzôterminállal Vett vezérlô szó

Vett referencia
Periodikus változók (kommunikációs leolvasó)

Leíró fájl Egyetlen gsd fájl a dokumentációs CD-ROM-on szállítva a teljes tartományhoz. A készülék 
paramétereinek leírását nem tartalmazza

A VW3 A3 309 DeviceNet kártya jellemzôi
Struktúra Csatlakozó 1 db. levehetô csavaros csatlakozó, 5 érintkezôvel 5,08 távolságban

Átviteli sebesség 125 Kbps, 250 Kbps vagy 500 Kbps, a kártyán lévô kapcsolókkal állítható be
Cím 1–63, a kártyán lévô kapcsolókkal állítható be

Szolgáltatások Periodikus változók 20, 21, 70 és 71 típusú ODVA szerelvények
103, 104 és 105 típusú Allen-Bradley szerelvények
100-as és 101-es kommunikációs leolvasó szerelvények

Periodikus csere módja Bemenetek: lekérdezéssel, állapotváltozáskor, ciklikusan 
Kimenetek: lekérdezéssel

Automatikus eszközcsere Nincs
Kommunikáció felügyelete Letiltható

Az idôzítés a DeviceNet hálózati konfigurálóval állítható be

Diagnosztika LED-ekkel Egyetlen kétárnyalatú LED a kártyán: „MNS” (státus)
Grafikus kijelzôterminállal Vett vezérlôszó 

Vett referencia

Leíró fájl Egyetlen eds fájl a dokumentációs CD-ROM-on szállítva a teljes tartományhoz. Tartalmazza a 
készülék paramétereinek leírását

A VW3 A3 304 INTERBUS kártya jellemzôi
Struktúra Csatlakozó Két csatlakozó: Egy 9 tûs apa típusú SUB-D dugó és egy 9 tûs anya típusú SUB-D aljzat

Tápellátás A kártya a készüléktôl kapja a tápellátást. Ha biztosítani akarja, hogy az INTERBus elôfizetôje 
a tápegység meghibásodása esetén továbbra is mûködjön, helyezzen el külön tápegységet a 
készülék vezérlô részébe.

Drivecom profil 21

Szolgáltatások Üzenetkezelés PCP:
b Olvasás: paraméter olvasása
b Írás: paraméter írása
b Kezdeményezés: kommunikációs kapcsolat kezdeményezése
b Megszakítás kommunikációs kapcsolat megszakítása
b Státus: a készülék kommunikációs státusa
b Get-OV: objektum leírásának olvasása
b Azonosítás: a kártya azonosítása

Periodikus változók 2 vezérlô változó, amelyekhez a kommunikációs leolvasó rendelhet értékeket
2 felügyeleti változó, amelyekhez a kommunikációs leolvasó rendelhet értékeket

Kommunikáció felügyelete Letiltható
Rögzített idôzítés 640 ms

Diagnosztika LED-ekkel 5 LED a kártyán: „U” (tápellátás), „RC” (busz bemenete), „Rd” (busz kimenete), „BA” (periodikus 
adatok) és „TR” (üzenetváltás)

Grafikus kijelzôterminállal Vett vezérlô szó
Vett referencia

Bemutatás:
40. oldal

Funkciók: 
41. oldal

Rendelési számok: 
46. és 47. oldal
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Rendelési számok 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Kommunikációs buszok és hálózatok
    
     

Kommunikációs kártyák (1)
Leírás Felhasználás Rendelési szám Súly

kg
Ethernet
B20 osztály (2)

Elosztóhoz (hub) vagy kapcsolóhoz (Switch) való 
csatlakoztatáshoz 490 NTW 000pp. 
Lásd  184. és 185. oldalt.

VW3 A3 310 0.300

Modbus/
Uni-Telway

TSX SCA 62 elôfizetôi foglalathoz való 
csatlakoztatáshoz VW3 A8 306 2 kábellel.
Lásd 191. és 199. oldalt.

VW3 A3 303 0.300

Szabványos  
Fipio

TSX FP ACC 12 csatlakozóval való 
csatlakoztatáshoz TSX FP CCpp bôvítôkábellel 
vagy TSX FP CApp elosztókábellel. 
Új telepítésekhez ezt a kártyát kell használni. Ez 
a kártya használandó a VW3 A58 311 kártyával 
ellátott ATV 58 vagy ATV 58F készülék ATV 71 
készülékre való cseréjénél is. 
VW3 58 301 kártyával ellátott ATV 58 vagy 
ATV 58F készülék ATV 71 készülékre való 
cseréjénél a VW3 A3 301 kártyát használja 
(helyettesítés).
Lásd 188. és 189. oldalt.

VW3 A3 311    0.300

Helyettesítô 
Fipio

Ezt a kártyát használják VW3 A58 301 kártyával 
ellátott ATV 58 vagy ATV 58F készülék ATV 71 
készülékre való cseréjénél is. 
VW3 A58 311 kártyával ellátott ATV 58 vagy ATV 
58F készülék ATV 71 készülékre való cseréjénél 
a VW3 A3 311 kártyát használja (szabványos).
Lásd 188. és 189. oldalt.

VW3 A3 301 0.300

Modbus Plus A Modbus Plus 990 NAD 230 00 IP 20 
leágazásához való csatlakoztatáshoz 
990 NAD 219p0 kábellel.
Lásd 196. és 197. oldalt.

VW3 A3 302 0.300

Profibus DP TSX PBS CAp00 (3) Profibus kábelhez való 
csatlakozáshoz 490 NAD 911pp csatlakozóval

VW3 A3 307 0.300

DeviceNet Ez a kártya levehetô csavaros csatlakozókkal van 
ellátva.

VW3 A3 309 0.300

INTERBUS Telepítéskor használt távoli buszhoz kábellel 
történô csatlakoztatáshoz, referencia: 
170 MCI ppp00  (3)

VW3 A3 304 0.300

(1) Az Altivar 71 készülék csak egyetlen kommunikációs kártyát képes támogatni. Tekintse meg 
a készülékek, az opciók és a tartozékok lehetséges kombinációit összefoglaló táblázatokat a 
86–89. oldalakon

(2) Tájékozódjon az „Ethernet TCP/IP Transparent Factory” szakkatalógusunkban
(3) Tájékozódjon a „Modicon Premium Automation Platform - Unity & PL7” 

szakkatalógusunkban.

TSX FP ACC12

53
31

93

VW3 A3 311

53
31

92

490 NAD 911 03

53
31

94

Bemutatás:
40. oldal

Funkciók: 
41. oldal

Jellemzôk: 
42.–45. oldal
46



Rendelési számok (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
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Kommunikációs buszok és hálózatok
         
    

Csatlakoztató tartozékok
Leírás Db Hossz

m
Rendelési szám Súly

kg

Modbus busz
Modbus elosztó blokk
10 db RJ45 csatlakozó és 1 db 
csavaros csatlakozó blokk

1 – LU9 GC3 0.500

Kábelek 2 db RJ45 csatlakozóval 
ellátott Modbus buszhoz   

2 0.3 VW3 A8 306 R03 0.025

1 VW3 A8 306 R10 0.060

3 VW3 A8 306 R30 0.130

Modbus T-elágazó dobozok
(szerelt kábellel)

3 0.3 VW3 A8 306 TF03 –

1 VW3 A8 306 TF10 –

Vonallezáró
RJ 45 csatlakozóhoz (3)

4 – VW3 A8 306 RC 0.010

Leírás Db Hossz
m

Rendelési szám Súly
kg

CANopen busz
CANopen adapter a készülék 
vezérlô termináljain levô RJ45 fogla-
latba való beszereléshez. 
Az adapteren egy 9 tûs, a CANopen 
szabványnak (CIA DRP 303-1) 
megfelelô apa típusú SUB-D 
csatlakozó van).     

1    – VW3 CAN A71 –

CANopen csatlakozó (4)
9 tûs anya típusú SUB-D aljzat 
vonali csatlakozással (letiltható). 
180°-os kábelkimenet, CAN-H, 
CAN-L, CAN-GND csatlakozás

2 – VW3 CAN KCDF 180T –

CANopen kábelek (1)
Normál körülmények, állandó 
telepítés, LSZH (füstszegény, nulla 
halogén)

3 50 TSX CAN CA 50 –

100 TSX CAN CA 100 –

300 TSX CAN CA 300 –

CANopen kábelek (1)
Normál körülmények, állandó 
telepítés, UL-tanúsítvány, lángálló 
(IEC 50332-2)

3 50 TSX CAN CB 50 –

100 TSX CAN CB 100 –

300 TSX CAN CB 300 –

CANopen kábelek (1)
Zord körülmények, mobil telepítés, 
LSZH (füstszegény, nulla halogén), 
vegyi anyagoknak és freccsenô 
forrasznak ellenálló

3 50 TSX CAN CD 50 –

100 TSX CAN CD 100 –

300 TSX CAN CD 300 –

(1) Tájékozódjon a „Modicon Premium Automation Platform - Unity & PL7” és a „Modicon TSX 
Micro Automation Platform - PL7” szakkatalógusainkban.

(2) A vezérlô vagy a PLC típusától függô kábel.
(3) 2-es csomagokban kapható
(4) ATV 71HpppM3, ATV 71HD11M3X, HD15M3X,ATV 71H075N4... HD18N4 készülékeken ez 

a csatlakozó TSX CAN KCDF 180T csatlakozóra cserélhetô.

4

22
(2)

21 23

ATV 71

3 4

3 3

Modbus elrendezés elosztókkal és 
RJ45 csatlakozókkal

Premium (1)

53
31

95
M

od
bu

s 
bu

s

VW3 CAN A71

53
31

96

(2)

1
2

3

CANopen kapcsolási példa

Premium (1)

53
31

96
C

A
N

op
en

 b
us ATV 71

Bemutatás:
40. oldal

Funkciók: 
41. oldal 

Jellemzôk: 
42.–45. oldal
47



Bemutatás, jellemzôk 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Opciók: ellenállásos fékezôegységek
    
Az ATV 71HpppM3, ATV 71HpppM3X és az ATV 71 H075N4...HC16N4 
készülékekben beépített dinamikus fékezôtranzisztor van.

Az ATV 71 HC20N4...HC50N4 készülékekhez külön fékezôegységet kell használni. 
Ezt a készülék vezérli:
b Az ATV 71HC20N4. . . HC28N4 készülékeknél a fékezôegység közvetlenül a 
készülék bal oldalára van szerelve. A méreteket lásd a 91. oldalon.
b Az ATV 71 HC40N4, HC50N4 készülékeknél a fékezôegység külsô modul. A 
méreteket lásd a 98. oldalon.

Az ellenállásos fékezés lehetôvé teszi az Altivar 71 készülék mûködését a forgó 
motor álló helyzetig történô fékezése, vagy „generátor” üzemmódban azáltal, hogy a 
fékezési energiát a fékezôellenállás hô formájában leadja.
                

(1) Fékezôegység kapcsolási küszöbértéke

    

Bemutatás

Alkalmazási területek
Nagy tehetetlenségû gépek, gyors ciklusokkal dolgozó gépek, függôleges 
mozgásokat végzô, nagy teljesítményû gépek.

Jellemzôk
Fékezôegység típusa VW3 A7 101 VW3 A7 102

Környezeti levegô 
hômérséklete az egység körül

Üzemi °C - 10…+ 50
Tárolási °C - 25…+ 70

A burkolat védelmi fokozata IP 20
Szennyezés foka 2 az EN 50178 szabvány szerint
Relatív páratartalom 3K3 osztályú, nem kicsapódó
Legnagyobb üzemi magasság m 2000
Rázásállóság 0.2 gn
A névleges vonali feszültség és a hajtás tápfeszültsége
(effektív érték)

V a 380 - 15%…480 + 10%

Bekapcsolási küszöbérték V c 785 ± 1%
A DC busz legnagyobb feszültsége V 850

Legnagyobb fékezési 
teljesítmény 400 V zzzz 
tápfeszültség mellett

785 V c (1) kW 420 750

Vezetési idô százalékaránya 
állandó teljesítményen 
785 V cccc mellett

5% 420 kW-nál 5% 750 kW-nál
15% 320 kW-nál 15% 550 kW-nál
50% 250 kW-nál 50% 440 kW-nál

Ciklusidô s ≤ 240

Legnagyobb folyamatos teljesítmény kW 200 400

Fékezési teljesítmény függôleges mozgásnál
(240 s ciklusidô melletti értékek)

      

Túlmelegedés elleni védelem Beszerelt, hôérzékelô útján

Kényszerszellôzés m3/h 100 600

Szerelés módja Függôleges

A fékezôegységhez tartozó legkisebb ellenállásérték Ω 1.05 0.7

250 kW

110 s

420 kW
0 kW
120 s10  s

440 kW

110 s

750 kW

0 kW
120 s10 s

Rendelési számok:
49. oldal 

Kiválasztás:
54.–59. oldal 

Méretek:
91.–98. oldal

Kapcsolási rajzok:
118. és 124. oldal 
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Rendelési számok 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Opciók: ellenállásos fékezôegységek
            
Megjegyzés: A fékerô növeléséhez a fékezôegységre több ellenállás is köthetô párhuzamosan. Ebben az esetben ne felejtse el 
számításba venni az egyes egységek legkisebb ellenállásértékét.

    

Fékezôegységek
Tápfeszültség: 380…480 V 50/60 Hz
Frekvenciaváltó Teljesítmény Veszteség Kábel (készülék – 

fékezôegység)
Vezeték 
(fékezôegység – 
ellenállások)

Rendelési 
szám

Súly

Folya-
matos

Max. Folyamatos 
teljesítmény

Kereszt-
metszet

Max. 
hossz

Kereszt-
metszet

Max. 
hossz

kW kW W mm2 m mm2 m kg
ATV 71HC20N4… 
HC28N4

200 420 550 – – 2 x 95 50 VW3 A7 101 30.000
Belsô 
csatlakozások

ATV 71HC31N4…
HC50N4

400 750 750 2 x 150 1 2 x 150 50 VW3 A7 102 80.000

Bemutatás:
48. oldal

Jellemzôk:
48. oldal

Kiválasztás:
54.–59. oldal 

Méretek:
91.–98. oldal

Kapcsolási rajzok:
118. és 124. oldal 
49



Bemutatás, jellemzôk 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Opciók: fékellenállások
    
A fékellenállás lehetôvé teszi az Altivar 71 készülék mûködését a motor álló 
helyzetig történô fékezése, vagy lassítása közben azáltal, hogy a fékezési energiát 
hô formájában leadja. Így érhetô el a legnagyobb átmeneti fékezônyomaték.
Az ellenállások a készülékházon kívül szerelhetôek fel, de ügyelni kell arra, hogy ne 
akadályozzák a természetes hûtést. A szellôzônyílásokat semmilyen módon nem 
szabad eltakarni. A levegô legyen mentes a portól, a korróziót okozó gázoktól és a 
lecsapódó nedvességtôl.
                            

(1) A kapcsolót sorba kell kapcsolni (jeladáshoz, vagy vonali érintkezô-vezérléshez).
(2) 20°C alatti környezeti hômérséklet esetén gyôzôdjön meg arról, hogy a táblázatban feltüntetett legkisebb ajánlott ellenállásértékek észlelhetôk-e.

    

Bemutatás

Alkalmazási területek
Nagy tehetetlenségû gépek, ciklikus mûködésû gépek.

Általános jellemzôk
Fékellenállás típusa VW3 A7 701…709 VW3 A7 710…718

Környezeti levegô 
hômérséklete
a készülék körül

Üzemi °C 0…+ 50

Tárolási °C - 25…+ 70

A burkolat védelmi fokozata IP 20 IP 23

Túlmelegedés elleni 
védelem

Hôkapcsolóval vagy a készülék által Hôkioldóval

Hôkapcsoló (1) Kapcsolási hômérséklet °C 120 –
Max. feszültség – max. áram a 250 V - 1 A –
Min. feszültség – min. áram c 24 V - 0.1 A –
Legnagyobb csatlakozási ellenállás mΩ 60 –

A dinamikus fékezô-
tranzisztorok mûködési
tényezôje

A 160 kW névleges teljesítményû és ennél kisebb Altivar 71 készülékek belsô 
áramkörei beépített dinamikus fékezôtranzisztorokkal rendelkeznek.

ATV 71HpppM3, 
ATV 71HpppM3X, 
ATV 71H075N4…HD75N4

A dinamikus fékezôtranzisztorok terhelési méretezése: 
b a névleges motorteljesítményre folyamatosan 
b a névleges motorteljesítmény 150%-ára 60 másodpercig

ATV 71HD90N4…HC16N4 A dinamikus fékezôtranzisztorok terhelési méretezése: 
b a névleges motorteljesítmény 75%-ára folyamatosan 
b a névleges motorteljesítmény 150%-ára 10 másodpercig

Csatlakozási jellemzôk
Csatlakozó típusa Csatlakozás a készülékhez Hôkapcsoló

Legnagyobb csatlakozási 
kapacitás

VW3 A7 701…703 4 mm2 (AWG 28) 1.5 mm2 (AWG 16)

VW3 A7 704…709 Sines, M6 2.5 mm2 (AWG 14)

VW3 A7 710…718 Sines, M10 –

Az Altivar 71 készülékhez társított ellenállások legkisebb értékei 20°C-on (2)
ATV 71H 037M3,

075M3
U15M3 U22M3,

U30M3
U40M3 U55M3 U75M3

Legkisebb érték Ω 44 33 22 16 11 8

Készülék típusa ATV 71H D11M3X, 
D15M3X

D18M3X D22M3X,
D30M3X

D37M3X…
D55M3X

D75M3X

Legkisebb érték Ω 3 4 3.3 1.7 1.3

Készülék típusa ATV 71H 075N4…
U22N4

U30N4, 
U40N4

U55N4 U75N4 D11N4 D15N4,
D18N4

D22N4, 
D30N4

Legkisebb érték Ω 56 34 23 19 12 7 13.3

Készülék típusa ATV 71H D37N4 D45N4, 
D55N4

D75N4 D90N4 C11N4…
C16N4

C20N4…
C28N4

C31N4…
C50N4

Legkisebb érték Ω 6.7 5 3.3 2.5 1.9 0.95 0.63

Rendelési számok:
51. oldal 

Kiválasztás:
54.–59. oldal 

Méretek:
99. és 100. oldal

Kapcsolási rajzok:
118. oldal 
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Rendelési számok 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Opciók: fékellenállások
        
    

Fékellenállások
Frekvenciaváltó Ellenállásérték

20°C-on
Átlagos elérhetô 
teljesítmény 50°C-on (1)

Rendelési szám Súly

Ω kW kg

Tápfeszültség: 200…240 V 50/60 Hz
ATV 71H037M3, H075M3 100 0.05 VW3 A7 701 1.900

ATV 71HU15M3, HU22M3 60 0.1 VW3 A7 702 2.400

ATV 71HU30M3, HU40M3 28 0.2 VW3 A7 703 3.500

ATV 71HU55M3, HU75M3 15 1 VW3 A7 704 11.000

ATV 71HD11M3X 10 1 VW3 A7 705 11.000

ATV 71HD15M3X 8 1 VW3 A7 706 11.000

ATV 71HD18M3X, HD22M3X 5 1 VW3 A7 707 11.000

ATV 71HD30M3X 4 1 VW3 A7 708 11.000

ATV 71HD37M3X, HD45M3X 2.5 1 VW3 A7 709 11.000

ATV 71HD55M3X 1.8 15.3 VW3 A7 713 50.000

ATV 71HD75M3X 1.4 20.9 VW3 A7 714 63.000

Tápfeszültség: 380…480 V 50/60 Hz
ATV 71H075N4…HU40N4 100 0.05 VW3 A7 701 1.900

ATV 71HU55N4, HU75N4 60 0.1 VW3 A7 702 2.400

ATV 71HD11N4, HD15N4 28 0.2 VW3 A7 703 3.500

ATV 71HD18N4…HD30N4 15 1 VW3 A7 704 11.000

ATV 71HD37N4 10 1 VW3 A7 705 11.000

ATV 71HD45N4…HD75N4 5 1 VW3 A7 707 11.000

ATV 71HD90N4 2.75 25 VW3 A7 710 80.000

ATV 71HC11N4, HC13N4 2.1 37 VW3 A7 711 86.000

ATV 71HC16N4 2.1 44 VW3 A7 712 104.000

ATV 71HC20N4 1.05 56 VW3 A7 715 136.000

ATV 71HC25N4, HC28N4 1.05 75 VW3 A7 716 172.000

ATV 71HC31N4, HC40N4 0.7 112 VW3 A7 717 266.000

ATV 71HC50N4 0.7 150 VW3 A7 718 350.000

(1) Az ellenállások üzemi körülményei: Az ellenállás által 50°C-on a tokozáson keresztül hô formájában kibocsátható átlagos 
teljesítményt egy, a fékezés idejére érvényes üzemi tényezôvel határozzák meg, amely a legtöbb szokásos alkalmazás 
esetében megfelel. 
VW3 A7 701...709 esetén: 
- 2 másodperces fékezés 0,6 Tn fékezési nyomatékkal 40 másodperces ciklusnál 
- 0,8 másodperces fékezés 1,5 Tn fékezési nyomatékkal 40 másodperces ciklusnál 
VW3 A7 710...718 esetén: 
- 10 másodperces fékezés 2 Tn fékezési nyomatékkal 30 másodperces ciklusnál

Bemutatás:
50. oldal 

Jellemzôk:
50. oldal 

Kiválasztás:
54.–59. oldal 

Méretek:
99. és 100. oldal

Kapcsolási rajzok:
118. oldal
51



Bemutatás, jellemzôk 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Opciók: fékellenállások emeléshez
    
Az emelô alkalmazásokhoz tervezett fékellenállás lehetôvé teszi az Altivar 71 
készülék mûködését a motor álló helyzetig történô fékezése, vagy lassítása közben 
azáltal, hogy a fékezési energiát hô formájában leadja. 
Az ellenállások a készülékházon kívül szerelhetôek fel, de ügyelni kell arra, hogy ne 
akadályozzák a természetes hûtést. A szellôzônyílásokat semmilyen módon nem 
szabad eltakarni. A levegô legyen mentes a portól, a korróziót okozó gázoktól és a 
lecsapódó nedvességtôl. 
Így érhetô el a legnagyobb átmeneti fékezônyomaték.
                            

(1) ATV 71HC20N4…A HC50N4 készülékekhez fékezôegységet kell használni, lásd a 48. oldalon.
(2) 20°C alatti környezeti hômérséklet esetén gyôzôdjön meg arról, hogy a táblázatban feltüntetett legkisebb ajánlott ellenállásértékek észlelhetôk-e.

    

Bemutatás

Alkalmazási területek
Függôleges mozgást végzô gépek, gyors ciklikus üzemben mûködô gépek, nagy 
tehetetlenségû gépek.

Általános jellemzôk
Fékellenállás típusa VW3 A7 801 VW3 A7 802…A7 808 VW3 A7 809…A7 817

Környezeti levegô 
hômérséklete
a készülék körül

Üzemi °C 0…+ 50

Tárolási °C - 25…+ 75 - 25…+ 65

A burkolat védelmi fokozata Vízsz. beépítés esetén IP 23, 
más esetekben IP 20

IP 23

Túlmelegedés elleni 
védelem

Hôkioldóval

A dinamikus fékezôtranzisztorok 
mûködési tényezôje

A 160 kW névleges teljesítményû és ennél kisebb Altivar 71 készülékek belsô 
áramkörei beépített dinamikus fékezôtranzisztorokkal rendelkeznek.

ATV 71HpppM3, 
ATV 71HpppM3X, 
ATV 71H075N4…HD75N4

A dinamikus fékezôtranzisztorok terhelési méretezése:
b a névleges motorteljesítményre folyamatosan
b a névleges motorteljesítmény 150%-ára 60 másodpercig

ATV 71HD90N4…HC50N4 (1) A dinamikus fékezôtranzisztor méretezése szerint egy 240 másodperces ciklusban a 
következôk szerint használható: 
b A névleges motorteljesítmény 88%-án a ciklusidô 50%-ában 
b A névleges motorteljesítmény 150%-án a ciklusidô 5%-ában

Csatlakozási jellemzôk
Legnagyobb csatlakozási 
kapacitás

VW3 A7 801 Sines, M6

VW3 A7 802…817 Sines, M10

Az Altivar 71 készülékhez társított ellenállások legkisebb értékei 20°C-on (2)
Készülék típusa ATV 71H 037M3,

075M3
U15M3 U22M3,

U30M3
U40M3 U55M3 U75M3

Legkisebb érték Ω 44 33 22 16 11 8

Készülék típusa ATV 71H D11M3X, 
D15M3X

D18M3X D22M3X,
D30M3X

D37M3X…
D55M3X

D75M3X

Legkisebb érték Ω 3 4 3.3 1.7 1.3

Készülék típusa ATV 71H 075N4…
U22N4

U30N4, 
U40N4

U55N4 U75N4 D11N4 D15N4,
D18N4

D22N4, 
D30N4

Legkisebb érték Ω 56 34 23 19 12 7 13.3

Készülék típusa ATV 71H D37N4 D45N4, 
D55N4

D75N4 D90N4 C11N4…
C16N4

C20N4…
C28N4

C31N4…
C50N4

Legkisebb érték Ω 6.7 5 3.3 2.5 1.9 0.95 0.63

Rendelési számok:
53. oldal 

Kiválasztás:
54.–59. oldal 

Méretek:
101. oldal

Kapcsolási rajzok:
118. oldal
52



Rendelési számok 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Opciók: fékellenállások emeléshez
    
(1)A fékellenállások üzemi körülményei: Az ellenállás által 50°C-on hô formájában kibocsátható átlagos teljesítményt egy, a 
fékezés idejére érvényes mûködési tényezôvel határozzák meg.
VW3 A7 801..808 esetén: 
-100 másodperces fékezés 1 Tn fékezési nyomatékkal 200 másodperces ciklusnál 
-20 másodperces fékezés 1,6 Tn fékezési nyomatékkal 200 másodperces ciklusnál 
VW3 A7 809..817 esetén: 
- 110 másodperces fékezés 1,25 Tn fékezési nyomatékkal 240 másodperces ciklusnál 
- 10 másodperces fékezés 2 Tn fékezési nyomatékkal 240 másodperces ciklusnál

    

Fékellenállások emeléshez
Frekvenciaváltó Ellenállásérték

20°C-on
Átlagos elérhetô 
teljesítmény 50°C-on (1)

Rendelési szám Súly

Ω kW kg

Tápfeszültség: 200…240 V 50/60 Hz
ATV 71H037M3, H075M3 100 1.6 VW3 A7 801 6.000

ATV 71HU15M3 60 5.6 VW3 A7 802 21.000

ATV 71HU22M3…HU40M3 24.5 9.8 VW3 A7 803 28.000

ATV 71HU55M3, HU75M3 14 22.4 VW3 A7 804 54.000

ATV 71HD11M3X, HD15M3X 8.1 44 VW3 A7 805 92.000

ATV 71HD18M3X 4.2 62 VW3 A7 806 126.000

ATV 71HD22M3X, HD30M3X 3.5 19.5 VW3 A7 807 51.000

ATV 71HD37M3X, HD45M3X 1.85 27.4 VW3 A7 808 94.000

ATV 71HD55M3X 1.8 30.6 VW3 A7 809 103.000

ATV 71HD75M3X 1.4 44 VW3 A7 810 119.000

Tápfeszültség: 380…480 V 50/60 Hz
ATV 71H075N4…HU22N4 100 1.6 VW3 A7 801 6.000

ATV 71HU30N4…HU55N4 60 5.6 VW3 A7 802 21.000

ATV 71HU75N4, HD11N4 24.5 9.8 VW3 A7 803 28.000

ATV 71HD15N4…HD30N4 14 22.4 VW3 A7 804 54.000

ATV 71HD37N4…HD55N4 8.1 44 VW3 A7 805 92.000

ATV 71HD75N4 4.2 62 VW3 A7 806 126.000

ATV 71HD90N4 2.75 56 VW3 A7 811 130.000

ATV 71HC11N4, HC13N4 2.1 75 VW3 A7 812 181.000

ATV 71HC16N4 2.1 112 VW3 A7 813 250.000

ATV 71HC20N4 1.05 112 VW3 A7 814 280.000

ATV 71HC25N4, HC28N4 1.05 150 VW3 A7 815 362.000

ATV 71HC31N4, HC40N4 0.7 225 VW3 A7 816 543.000

ATV 71HC50N4 0.7 330 VW3 A7 817 642.000

Bemutatás:
52. oldal

Jellemzôk:
52. oldal

Kiválasztás:
54.–59. oldal 

Méretek:
101. oldal

Kapcsolási rajzok:
118. oldal
53



Kiválasztás 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Opciók: fékezôegységek és fékellenállások
     
A fékezôegység és fékellenállás megválasztása a különbözô fékteljesítmények 
kiszámításával lehetséges.    

        

A fékezési idô számítása a tehetetlenségbôl         

    

A fékezôegység és az ellenállás megválasztása

A két fô mûködéstípus bemutatása: A és B

A A lassítás közbeni fékerôt a  
csúcsteljesítmény jellemzi, mely a 
lassulás elején jelentkezik és a 
sebességgel arányosan nullára 
csökken.
Példa: Centrifuga megállítása, haladó 
mozgás, irányváltoztatás, stb.

B Fékerô n2 állandó sebességnél.
Példa: Függôleges mozgás lefelé, 
motor és generátor próbapad, 
gravitációs szállítószalagok, stb.

n1 Motorsebesség [rpm]
n2 Motorsebesség lassulás közben [rpm]
Ml Terhelônyomaték [Nm]
Mb Fékezési nyomaték [Nm]

Fékteljesítmény csúcsértéke [W]

Átlagos fékteljesítmény tb alatt [W]

tb Fékezési idô [s]

Megjegyzés: A két mûködéstípus kombinálható.

A típusú mûködés

Pb

n

t

t

t0

n1

Pfékezési

Pb

Pb

tb

tb

tb

M
Ml

Mb

n

t

t

t

1

2

0
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+n

Pfékezési

Pb
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Pb
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tb
J ω⋅

Mb Mr+
--------------------= ω 2π n⋅

60
--------------= Mb

ΣJ n1 n2–( )⋅
9.55 tb⋅----------------------------------= Pb

Mb n1⋅
9.55

------------------=

Pb
Pb

2
------=

Mb Motor féknyomatéka [Nm]
∑J A motorra ható teljes tehetetlenség [kgm2]
n1 A motor sebessége az áttétel elôtt [rpm]
n2 A motor sebessége az áttétel után [rpm]
tb Fékezési idô [s]

Fékezési csúcsteljesítmény [W]

Átlagos fékezési teljesítmény tb alatt [W]

Mr Ellenállási nyomaték [Nm]

n 2n 1

1

2
i =  

n
n

2i

Motor Áttétel

Gép

Jgép
Jalkalmazott

∑ J = Jmotor +Jalkalmazott

Pb

Pb

Bemutatás:
52. oldal

Jellemzôk:
52. oldal

Rendelési számok:
49. és 51. oldal

Méretek:
91.–101. oldal

Kapcsolási rajzok:
118. oldal
54



Kiválasztás (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Opciók: fékezôegységek és fékellenállások
                 
A fékezôegység megválasztásakor a következôket kell figyelembe venni:
b a  folyamatos teljesítmény
b a  ereszkedô mozgás során fellépô fékezési energia
b a  csúcsteljesítmény
E tényezôktôl függôen válasszon fékezôegységet a 48. oldalon leírt jellemzôknek 
megfelelôen.
A fékellenállások megválasztásakor szintén a fenti tényezôket kell számításba venni, 
valamint biztosítani kell, hogy az ellenállásérték lehetôvé tegye a csúcsteljesítmény 

túllépését .

Megjegyzés: Az ellenállásértéknek az 50. és 52. oldalon található táblázat 
értékeivel egyenlôknek vagy azoknál nagyobbaknak kell lenniük.      

B típusú mûködés
1 Vízszintesen mozgatott teher konstans lassításához alkalmazott fékezési energia (pl.: vagon)

W Mozgási energia [Joule]             
m Súly [kg]
v Sebesség [m/s]
tb Fékezési idô [s]

Fékezési csúcsteljesítmény [W]

Átlagos fékezési teljesítmény tb alatt [W] 2 Fékezési energia aktív terheléshez (pl.: próbapad)
        Mb Féknyomaték [Nm]

n Motorsebesség [rpm]

g Gyorsulás 9.81 m/s2

a Lassulás [m/s2] 3 Fékezési energia függôleges lefelé mozgáshoz
v Lineáris ereszkedô sebesség [m/s]          
J Tehetetlenségi nyomaték [kgms2]
ω Szögsebesség [rad/s]

tb Megállási idô ereszkedéskor [s]

A fékezési energia számításai csak akkor helyesek, ha feltételezzük, hogy nincs 
veszteség (η = 1) és nincs ellenállási nyomaték. Még pontosabb számításhoz a 
következôket kell figyelembe venni: 
b a rendszer veszteségeit és ellenállási nyomatékát, mely csökkenti a szükséges 
fékezési ellenállást 
b a hozzáadott nyomatékot (például szél), mely növeli a fékezési energiát.

A szükséges fékezési energia számítása a következô:
Legnagyobb tényleges fékezési energia [W]    

   

    
Folyamatos tényleges fékezési energia [W]

ηtotal Teljes hatásfok
Pload Az ellenállási vagy hozzáadott nyomatékkal 

összefüggô (a számításban figyelembe nem 
vett) fékezési energia. Pload értéke pozitív 
vagy negatív lehet.

[W]

ηdrive Vezérlôegység hatásfoka = 0.98
ηmec Mechanikai hatásfok
ηmot Motor hatásfoka

Fékezéshez a fékellenállás értékét a szükséges energiának és fékezési 
ciklusnak megfelelôen kell megválasztani.

Udc Fékezôegység kapcsolási küszöbértéke [V] Általánosságban:   

T Ciklusidô [s]
Felfelé irányú fékezési teljesítmény, azaz nulla [W] A folyamatos teljesítmény a mûködési ciklust figyelembe véve kapható meg.

t0 Emelkedési idô [s]
Átlagos fékezési teljesítmény ereszkedô 
mozgás alatt

[W]

t1 Ereszkedés ideje [1]
Fékezési csúcsteljesítmény [W]

Átlagos teljesítmény fékezés alatt megállásig 
történô fékezés esetén

[W]

t2 Megállásig szükséges fékezési idô [s]

Pcontinuous

   
[W]

W m v2⋅
2
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W
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Bemutatás:
52. oldal

Jellemzôk:
52. oldal

Rendelési számok:
49. és 51. oldal

Méretek:
91.–101. oldal

Kapcsolási rajzok:
118. oldal
55



Kiválasztás (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Fékellenállások terhelési jelleggörbéi
         
    

Példa a jelleggörbék használatára
VW3 A7 710 (P folyamatos = 25 kW) 2.75 Ω mellett 20°C-on

Példa a görbék használatára: 

A pont: 200 másodperces ciklus esetén a 2.75 Ω
értékû ellenállás 7 x 25 kW (folyamatos teljesítményû)
túlterhelést visel el 24 másodpercen keresztül, 
tehát 175 kW fékezést minden 200 másodpercben.

B pont: 120 másodperces ciklus esetén a 2.75 Ω
értékû ellenállás 5 x 25 kW (folyamatos teljesítményû)
túlterhelést visel el 20 másodpercen keresztül, 
tehát 125 kW fékezést minden 120 másodpercben.

C pont: 60 másodperces ciklus esetén a 2.75 Ω
értékû ellenállás 5 x 25 kW (folyamatos teljesítményû)
túlterhelést visel el 10 másodpercen keresztül, tehát 
125 kW fékezést minden 60 másodpercben.

    

Fékellenállások
VW3 A7 701 (P folyamatos = 0.05 kW) VW3 A7 702 (P folyamatos = 0.1 kW)

         

VW3 A7 703 (P folyamatos = 0.2 kW) VW3 A7 704…709 (P folyamatos = 1 kW)
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Bemutatás:
52. oldal

Jellemzôk:
52. oldal

Rendelési számok:
51. oldal

Méretek:
99. és 100. oldal

Kapcsolási rajzok:
118. oldal
56



Kiválasztás (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Fékellenállások terhelési jelleggörbéi
    
    

Fékellenállások (folytatás)
VW3 A7 710 (P folyamatos = 25 kW) VW3 A7 711 (P folyamatos = 37 kW)

          

VW3 A7 712 (P folyamatos = 44 kW) VW3 A7 713 (P folyamatos = 15.3 kW)
          

VW3 A7 714 (P folyamatos = 20.9 kW) VW3 A7 715 (P folyamatos = 56 kW)
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Bemutatás:
52. oldal

Jellemzôk:
52. oldal

Rendelési számok:
51. oldal

Méretek:
99. és 100. oldal

Kapcsolási rajzok:
118. oldal
57



Kiválasztás (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Fékellenállások terhelési jelleggörbéi
    
    

Fékellenállások (folytatás)
VW3 A7 716 (P folyamatos = 75 kW) VW3 A7 717 (P folyamatos = 112 kW)

         

VW3 A7 718 (P folyamatos = 150 kW)
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P max/P av (60 másodperces ciklus)
P max/P av (120 másodperces ciklus)
P max/P av (200 másodperces ciklus)

Bemutatás:
52. oldal

Jellemzôk:
52. oldal

Rendelési számok:
51. oldal

Méretek:
99. és 100. oldal

Kapcsolási rajzok:
118. oldal
58



Kiválasztás (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Fékellenállások terhelési jelleggörbéi (emelés)
    
    

Fékellenállások
VW3 A7 801 (P folyamatos = 1.6 kW) VW3 A7 802 (P folyamatos = 5.6 kW)

          

VW3 A7 803 (P folyamatos = 9.8 kW) VW3 A7 804 (P folyamatos = 22.4 kW)
        

VW3 A7 805 (P folyamatos = 44 kW) VW3 A7 806 (P folyamatos = 62 kW)
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P max/P av (60 másodperces ciklus)
P max/P av (120 másodperces ciklus)
P max/P av (200 másodperces ciklus)

Bemutatás:
52. oldal

Jellemzôk:
52. oldal

Rendelési számok:
53. oldal

Méretek:
101. oldal

Kapcsolási rajzok:
118. oldal
59



Kiválasztás (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Fékellenállások terhelési jelleggörbéi (emelés)
    
    

Fékellenállások (folytatás)
VW3 A7 807 (P folyamatos = 19.5 kW) VW3 A7 808 (P folyamatos = 27.4 kW)

          

VW3 A7 809 (P folyamatos = 30.6 kW) VW3 A7 810 (P folyamatos = 44 kW)
        

VW3 A7 811 (P folyamatos = 56 kW) VW3 A7 812 (P folyamatos = 75 kW)
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P max/P av (120 másodperces ciklus)
P max/P av (200 másodperces ciklus)

Bemutatás:
52. oldal

Jellemzôk:
52. oldal

Rendelési számok:
53. oldal

Méretek:
101. oldal

Kapcsolási rajzok:
118. oldal
60



Kiválasztás (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Fékellenállások terhelési jelleggörbéi (emelés)
        
    

Fékellenállások (folytatás)
VW3 A7 813 (P folyamatos = 112 kW) VW3 A7 814 (P folyamatos = 112 kW)

        

VW3 A7 815 (P folyamatos = 150 kW) VW3 A7 816 (P folyamatos = 225 kW)
        

VW3 A7 817 (P folyamatos = 330 kW)
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P max/P av (60 másodperces ciklus)
P max/P av (120 másodperces ciklus)
P max/P av (200 másodperces ciklus)

Bemutatás:
52. oldal

Jellemzôk:
52. oldal

Rendelési számok:
53. oldal

Méretek:
101. oldal

Kapcsolási rajzok:
118. oldal
61



Bemutatás,
alkalmazások,
jellemzôk 0

Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Opciók: hálózati fékezôegységek
    
A hálózati fékezôegységgel a táphálózatba a következôk visszatáplálása oldható 
meg: 
b a motor energiája 
b az azonos egyenáramú sínre csatlakoztatott, különbözô készülékekkel vezérelt 
motorok energiája

    

Mozgó teher fékezése:
b függôleges mozgások
b mozgólépcsôk
b stb.

                     

    

Bemutatás  

L1

L2

L3

PA/+

PC/–

Hálózati 
fékezô-
egység

Altivar 71

Alkalmazási területek

Általános jellemzôk
Védettségi szint IP 20

Legnagyobb relatív páratartalom F osztályú, nem kicsapódó, 5…85%-os páratartalom

Környezeti levegô 
hômérséklete
a készülék körül

Üzemi °C 5…+ 40 a névleges jellemzôk csökkenése nélkül, 
40…55°C között az áram fokonkénti 3%-os csökkentésével

Tárolási °C - 25…+ 55
Legnagyobb üzemi magasság m 1000 a névleges jellemzôk csökkenése nélkül

1000…4000-ig az áram 5%-os csökkenésével további 1000 m-enként

Elektromos jellemzôk
Modultípus VW3 A7 201…212 VW3 A7 231…241

Tápfeszültség V a 400 a 460

Névleges feszültség ± 10% V a 380…415 a 440…480

Mûködési frekvencia Hz 40…60 ± 10 %

Túlterhelési kapacitás A A maximális áram (Irms) 1,2-szerese

Hatásfok 97% (3% hôveszteség)

Teljesítménytényezô 1

Az alapfrekvencia összetevôje 0.7…0.95

Csatlakozási jellemzôk
Legnagyobb csatlakozási 
kapacitás

VW3 A7 201 25 mm2, M5, sínen csatlakoztatva

VW3 A7 202…205,
VW3 A7 231, 232

35 mm2, M6, sínen csatlakoztatva

VW3 A7 206…209,
VW3 A7 233…238

95 mm2, M8, sínen csatlakoztatva

VW3 A7 210…212,
VW3 A7 239…241

150 mm2, M10, sínen csatlakoztatva

Rendelési számok:
63. oldal 

Kiválasztás:
64. és 65. oldal

Méretek:
102. és 103. oldal

Kapcsolási rajzok:
123. oldal
62



Rendelési számok 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Opciók: hálózati fékezôegységek
               
    

Hálózati feszültség: aaaa 400 V
Legnagyobb áram
Irms

Folyamatos 
fékezô-
teljesítmény

CL biztosítók Rendelési szám Súly

aaaa cccc aaaa aaaa
A A kW A V kg

11 13 7 20 660 VW3 A7 201 20.000

20 24 13 30 690 VW3 A7 202 25.000

32 38 11 50 690 VW3 A7 203 26.000

48 58 21.5 80 690 VW3 A7 204 30.000

65 78 26 100 690 VW3 A7 205 32.000

102 123 32 160 660 VW3 A7 206 43.000

130 157 38 200 660 VW3 A7 207 48.000

195 236 38 315 660 VW3 A7 208 52.000

231 279 86 350 660 VW3 A7 209 90.000

289 350 120 400 1000 VW3 A7 210 100.000

360 433 135 500 1000 VW3 A7 211 115.000

500 600 200 630 1000 VW3 A7 212 125.000

Hálózati feszültség: aaaa 460 V
Legnagyobb áram
Irms

Folyamatos 
fékezô-
teljesítmény

CL biztosítók Rendelési szám Súly

aaaa cccc aaaa aaaa
A A kW A V kg

28 33 – 50 690 VW3 A7 231 26.000

41 50 21.5 80 690 VW3 A7 232 30.000

57 69 26 100 690 VW3 A7 233 36.000

88 107 32 160 660 VW3 A7 234 43.000

113 137 38 200 660 VW3 A7 235 48.000

138 166 38 250 660 VW3 A7 236 48.000

157 189 38 250 660 VW3 A7 237 50.000

176 212 38 315 660 VW3 A7 238 90.000

201 243 86 315 660 VW3 A7 239 100.000

289 346 120 500 1000 VW3 A7 240 105.000

500 600 240 630 1000 VW3 A7 241 125.000

Bemutatás:
62. oldal

Kiválasztás:
64. és 65. oldal

Méretek:
102. és 103. oldal

Kapcsolási rajzok:
123. oldal
63



Kiválasztás 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Jelleggörbék
                
(1) A jelzett teljesítmény 35°C-os hômérsékletre vonatkozik.    

Példa a jelleggörbék használatára
VW3 A7 204, A7 232 (Folyamatos fékezôteljesítmény = 21.5 kW) (1)

Példa a görbék használatára:

A szükséges fékezôteljesítmény 27 kW.
A fékezési idô és a két fékezési mûvelet közötti idô metszéspontjának az 
irányadó görbén vagy az alatt kell lennie.

A pont: 2 perces fékezési idôhöz két fékezési mûvelet között legalább 
50 másodperc szükséges.

    

Hálózati fékezôegységek
VW3 A7 204, A7 232 (Folyamatos fékezôteljesítmény = 21.5 kW) (1) VW3 A7 205, A7 233 (Folyamatos fékezôteljesítmény = 26 kW) (1)

        

VW3 A7 206, A7 234 (Folyamatos fékezôteljesítmény = 32 kW) (1) VW3 A7 207, A7 235 (Folyamatos fékezôteljesítmény = 38 kW) (1)
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Bemutatás:
62. oldal

Rendelési számok: 
63. oldal 

Méretek:
102. és 103. oldal

Kapcsolási rajzok:
123. oldal
64



Kiválasztás (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Jelleggörbék
    
    

VW3 A7 208 (Folyamatos fékezôteljesítmény = 38 kW) (1) VW3 A7 209, A7 239 (Folyamatos fékezôteljesítmény = 86 kW) (1)
    

VW3 A7 210, A7 240 (Folyamatos fékezôteljesítmény = 120 kW) (1) VW3 A7 211 (Folyamatos fékezôteljesítmény = 135 kW)
    

VW3 A7 212 (Folyamatos fékezôteljesítmény = 200 kW) VW3 A7 241 (Folyamatos fékezôteljesítmény = 240 kW)
    

(1) A jelzett teljesítmény 35°C-os hômérsékletre vonatkozik.  
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Bemutatás:
62. oldal

Rendelési számok: 
63. oldal

Méretek:
102. és 103. oldal

Kapcsolási rajzok:
123. oldal
65



Bemutatás 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71: az áram felharmonikusainak csökkentése
Opciók: Egyenáramú fojtók
        
(1) Rövidzár arány
    

Az áram felharmonikusainak kiszûrésére a következô fô megoldások léteznek: 
b Egyenáramú fojtók (lásd alább) 
b Hálózati fojtók, lásd a 70. oldalon 
b 16%-os és 10%-os passzív szûrôk, lásd a 73. oldalon 
b Passzív szûrôk és egyenáramú fojtó együttes használata, lásd a 73. oldalon

A fenti négy megoldás együttesen is használható. 
Az áram felharmonikusait mindig egyszerûbb és olcsóbb telepítési szinten, mint 
egészet kezelni, mintsem az egyes egységek szintjén, különösen passzív szûrôk és 
aktív kiegyenlítôk használata esetén.

Egyenáramú fojtók  
A 16 A és 75 A közötti vonali áramú készülékeknél a 61000-3-2 szabványnak való 
megfelelés érdekében az áram felharmonikusainak csökkenésére egyenáramú 
fojtókat alkalmaznak. Az egyenáramú fojtók használata a készülékeken megfelel az 
IEC/61000-3-12 szabványtervezetnek, feltéve, hogy az RSCE értéke a nyilvános 
hálózat csatlakozási pontjánál egyenlô vagy nagyobb, mint 120 (1). 
A 120 azt a minimális RSCE (1) értéket jelöli, amelynél a 4. táblázatban vagy az 
IEC/61000-3-12 szabványtervezetben közölt értékeket nem lépik túl. 
A telepítô vagy a felhasználó felelôssége, hogy a készüléket olyan csatlakozási 
pontra csatlakoztassa, ahol az RSCE u 120. 
A fojtó a készülék hálózati csatlakozóira van csatlakoztatva. 
Az egyenáramú fojtó az ATV 71 HD55M3X, HD75M3X és az 
ATV 71 HD90N4…HC50N4 készülékek alaptartozéka.

Alkalmazási területek
Az áram felharmonikusainak csökkentése.
Passzív szûrôkkel együtt használva az áram felharmonikusai hatékonyabban 
csökkenthetôk (lásd a 73. oldalon).
A motornyomaték fenntartása a váltakozó áramú hálózati fojtásra vonatkozóan.

M1
 3  

L1

L2

L3

P
O

P
A

/+
P

C
/–

DC fojtó

Altivar 71

Jellemzôk:
67. oldal

Rendelési számok:
69. oldal

Méretek:
104. oldal

Kapcsolási rajzok:
114.–117. oldal
66



Bemutatás (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71: az áram felharmonikusainak csökkentése
Opciók: Egyenáramú fojtók
 

Példa az áram felharmonikusainak szintjére a 49. harmonikus szintig 400 V/50 Hz tápfeszültség esetén, csatlakoztatott fojtókkal az Altivar 71 
PO és PA+ csatlakozói között.    

    

Motor
teljesít-
mény

ATV 71 
készülék-
ekhez

Táphálózat Az áram felharmonikusainak szintjei THD
Vonali 
áram

Vonali 
Isc

H1 H5 H7 H11 H13 H17 H19 H23 H25 H29 H31 H35 H37 H41 H43 H47 H49 (1)

kW HP A kA A % % % % % % % % % % % % % % % %

Háromfázisú tápfeszültség: 230 V 50 Hz 
0.37 0.5 H037M3 1.5 5 1.4 26.7 18.4 9.1 7.7 5.8 5.1 4.3 3.8 3.4 3 2.8 2.5 2.4 2.2 2.1 1.9 36.3
0.75 1 H075M3 3.05 5 2.81 31.99 20.91 8.88 7.36 5.6 4.63 4.07 3.42 3.18 2.71 2.59 2.24 2.17 1.91 1.86 1.66 41.27
1.5 2 HU15M3 6.04 5 5.55 33.65 21.59 8.14 6.84 4.97 4.19 3.54 3.08 2.71 2.43 2.17 2.01 1.78 1.7 1.5 1.47 42.4
2.2 3 HU22M3 8.33 5 7.64 34.89 21.11 8.78 6.72 5.36 4.1 3.8 3 2.9 2.37 2.29 1.95 1.85 1.66 1.52 1.44 43.33
3 – HU30M3 11.12 5 10.19 35.17 20.68 8.71 6.48 5.24 3.94 3.67 2.88 2.76 2.27 2.15 1.87 1.71 1.58 1.37 1.37 43.22
4 5 HU40M3 14.53 5 13.29 36.23 20.51 8.73 6.2 5.2 3.73 3.61 2.71 2.68 2.14 2.06 1.76 1.61 1.49 1.27 1.28 43.91
5.5 7.5 HU55M3 19.2 8 17.9 30.68 17.26 8.75 6.31 5.3 4.03 3.72 2.98 2.79 2.36 2.17 1.94 1.71 1.63 1.36 1.4 38
7.5 10 HU75M3 26.1 15 23.9 35.23 21.09 8.82 6.71 5.38 4.09 3.82 2.98 2.91 2.35 2.31 1.92 1.87 1.63 1.54 1.4 43.96
11 15 HD11M3X 36.6 15 34.2 30.91 17.12 8.86 6.36 5.37 4.08 3.77 3.01 2.82 2.37 2.19 1.94 1.73 1.62 1.37 1.38 38.14
15 20 HD15M3X 48.6 15 55.8 25.51 13.46 8.73 6.32 5.25 4.21 3.6 3.11 2.62 2.42 1.95 1.93 1.47 1.56 1.12 1.26 35.34
18.5 25 HD18M3X 58.7 15 55.8 25.51 13.46 8.73 6.32 5.25 4.21 3.6 3.11 2.62 2.42 1.95 1.93 1.47 1.56 1.12 1.26 32.31
22 30 HD22M3X 70.28 22 65.92 29.81 15.91 8.7 6.15 5.23 3.99 3.63 2.95 2.68 2.32 2.04 1.89 1.57 1.57 1.22 1.32 36.62
30 40 HD30M3X 96.9 22 88.78 36.68 19.42 8.38 5.67 4.86 3.44 3.29 2.52 2.38 1.98 1.77 1.62 1.34 1.34 1.02 1.12 43.51
37 50 HD37M3X 116.1 22 107.9 33.09 16.4 8.59 5.59 4.97 3.54 3.33 2.6 2.36 2.03 1.72 1.63 1.26 1.32 0.94 1.06 39.24
45 60 HD45M3X 138.7 22 130.5 30.15 13.86 8.65 5.38 5.01 3.49 3.33 2.55 2.33 1.96 1.66 1.53 1.2 1.19 0.9 0.9 35.7

Háromfázisú tápfeszültség: 400 V 50 Hz 
0.75 1 H075N4 1.77 5 1.61 34.6 23.7 8.9 7.8 5.6 4.8 4.1 3.5 3.2 2.8 2.6 2.3 2.2 1.9 1.9 1.7 44.95
1.5 2 HU15N4 3.34 5 3.03 35.55 23.53 8.95 7.65 5.61 4.74 4.06 3.49 3.16 2.76 2.57 2.28 2.15 1.94 1.83 1.68 45.48
2.2 3 HU22N4 4.83 5 4.4 35.79 22.77 8.7 7.11 5.41 4.36 3.89 3.2 3.01 2.53 2.43 2.09 2.01 1.77 1.7 1.53 45
3 – HU30N4 6.13 5 5.67 31.61 18.82 9.41 6.82 5.88 4.57 4.24 3.38 3.28 2.67 2.63 2.19 2.16 1.86 1.8 1.6 40.08
4 5 HU40N4 8.24 5 7.51 36.16 21.63 9 8.17 5.52 4.17 3.93 3.05 3 2.4 2.38 1.98 1.93 1.68 1.58 1.45 44.72
5.5 7.5 HU55N4 10.81 22 9.83 34.85 23.08 9.68 4.05 6.12 5.18 4.45 3.83 3.48 3.04 2.85 2.52 2.4 2.14 2.06 1.85 45.19
7.5 10 HU75N4 15.01 10 13.8 34.09 20.49 8.57 6.43 5.28 3.95 3.78 2.89 2.9 2.28 2.32 1.88 1.9 1.59 1.58 1.37 42.25
11 15 HD11N4 21.1 9 19.3 35.22 20.11 8.95 6.5 5.41 4.02 3.8 2.95 2.86 2.32 2.23 1.9 1.77 1.6 1.42 1.37 43.1
15 20 HD15N4 28.2 12 25.8 35.22 20.01 8.98 6.49 5.43 4.02 3.82 2.94 2.88 2.32 2.24 1.9 1.78 1.6 1.43 1.37 43.06
18.5 25 HD18N4 33.9 12 31.9 28.36 15.16 8.85 6.18 5.39 4.04 3.78 2.98 2.83 2.34 2.18 1.9 1.7 1.58 1.33 1.33 35.23
22 30 HD22N4 40.87 22 37.85 32.79 18.73 8.6 6.42 5.28 4.09 3.75 3.03 2.85 2.4 2.25 1.97 1.81 1.67 1.48 1.44 40.4
30 40 HD30N4 54.1 20 50.6 29.97 16.26 8.75 6.27 5.32 4.07 3.73 3.01 2.79 2.37 2.15 1.94 1.69 1.62 1.33 1.38 36.99
37 50 HD37N4 66.43 22 62.6 28.49 15.01 8.63 6.08 5.23 4 3.65 2.97 2.71 2.34 2.07 1.9 1.61 1.58 1.26 1.32 35.13
45 60 HD45N4 83.11 22 75.56 38.31 20.96 8.24 5.81 4.85 3.48 3.33 2.54 2.44 2 1.85 1.64 1.42 1.38 1.1 1.17 45.59
55 75 HD55N4 98.6 22 91.69 32.94 16.76 8.5 5.68 4.98 3.62 3.38 2.67 2.44 2.09 1.81 1.69 1.37 1.39 1.04 1.14 39.29
75 100 HD75N4 134 22 125.9 30.65 14.43 8.4 5.4 4.84 3.52 3.21 2.59 2.25 2 1.61 1.58 1.17 1.25 0.88 0.96 36.2
90 125 HD90N4 158.81 35 145.1 36.72 20.66 8.33 6.19 4.93 3.78 3.43 2.75 2.56 2.13 1.99 1.72 1.59 1.4 1.29 1.16 44.26
110 150 HC11N4 193.81 35 175.7 38.91 21.7 8.24 6.03 4.78 3.56 3.28 2.56 2.42 1.98 1.87 1.58 1.47 1.28 1.19 1.06 46.45
132 200 HC13N4 228.92 35 209.3 37.23 20.02 8.26 5.8 4.76 3.51 3.26 2.52 2.38 1.94 1.82 1.55 1.42 1.24 1.12 1 44.23
160 250 HC16N4 276.22 50 251.7 38.29 20.22 8.19 5.59 4.66 3.32 3.13 2.37 2.26 1.82 1.7 1.43 1.31 1.14 1.02 0.91 45.11
200 300 HC20N4 340.29 50 313.6 36.03 17.85 8.16 5.3 4.59 3.25 3.05 2.32 2.17 1.76 1.6 1.37 1.2 1.05 0.91 0.82 42.07
220 350 HC25N4 378.67 50 344.9 38.91 19.7 8.11 5.22 4.47 3.04 2.93 2.15 2.07 1.63 1.52 1.27 1.14 0.99 0.85 0.78 45.26
250 400 HC25N4 423.72 50 390.1 36.61 17.59 8.11 5.04 4.46 3.04 2.9 2.16 2.02 1.62 1.46 1.24 1.07 0.95 0.78 0.73 42.35
280 450 HC28N4 471.17 50 437.3 34.78 15.9 8.1 4.92 4.44 3.04 2.86 2.16 1.97 1.6 1.4 1.21 1 0.9 0.72 0.67 40.05
315 500 HC31N4 528.66 50 492.2 34.19 15.08 8.03 4.79 4.36 2.98 2.78 2.1 1.88 1.54 1.31 1.14 0.92 0.84 0.65 0.61 39.15
355 – HC40N4 607.3 50 555.5 38.78 17.83 7.88 4.59 4.14 2.64 2.58 1.84 1.74 1.37 1.21 1.04 0.85 0.78 0.6 0.58 44.12
400 600 HC40N4 675.3 50 623.4 36.78 15.99 7.86 4.43 4.1 2.64 2.53 1.85 1.67 1.35 1.13 0.99 0.78 0.73 0.54 0.53 41.6
500 700 HC50N4 833.84 50 779.9 33.73 13.22 7.82 4.26 3.99 2.63 2.38 1.81 1.5 1.26 0.95 0.88 0.63 0.61 0.44 0.43 37.8

(1) Teljes harmonikus torzítás az IEC 61000-3-12 szabványtervezetnek megfelelôen.

Bemutatás:
66. oldal

Rendelési számok:
69. oldal

Méretek:
104. oldal

Kapcsolási rajzok:
114.–117. oldal
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Jellemzôk 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71: az áram felharmonikusainak csökkentése
Opciók: Egyenáramú fojtók
       
    

Általános jellemzôk
Védettség IP 20
Legnagyobb relatív páratartalom 95%
Környezeti levegô hômérséklete
a készülék körül

Üzemi °C -10…+ 50 között csökkentés nélkül, 
50…60°C között az áram fokonkénti 2,2%-os csökkentésével

Tárolási °C - 40…+ 65
Legnagyobb üzemi magasság m 1000 csökkentés nélkül

1000…3000 között az áram 1%-os csökkenésével további 100 m-enként
Feszültségesés 4…6%
Legnagyobb áram 60 másodpercen keresztül a névleges áram 1,65-szöröse

Csatlakozási jellemzôk
Csatlakozó típusa Föld Tápellátás

Legnagyobb csatlakozási 
kapacitás és szorítónyomaték

VW3 A4 501…505 10 mm2 (AWG 6)
1.2…1.4 Nm

2.5 mm2 (AWG 12)
0.4…0.6 Nm

VW3 A4 506 10 mm2 (AWG 6)
1.2…1.4 Nm

4 mm2 (AWG 10)
0.5…0.8 Nm

VW3 A4 507 10 mm2 (AWG 6)
1.2…1.4 Nm

6 mm2 (AWG 8)
0.8…1 Nm

VW3 A4 508, 509 10 mm2 (AWG 6)
1.2…1.4 Nm

10 mm2 (AWG 6)
1.2…1.4 Nm

VW3 A4 510 10 mm2 (AWG 6)
1.2…1.4 Nm

35 mm2 (AWG 0)
2.5…3 Nm

VW3 A4 511 – Sínen csatlakoztatva, Ø 9
–

VW3 A4 512 – Sínen csatlakoztatva, Ø 9
–

Bemutatás:
66. oldal

Rendelési számok:
69. oldal

Méretek:
104. oldal

Kapcsolási rajzok:
114.–117. oldal
68



Rendelési számok 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71: az áram felharmonikusainak csökkentése
Opciók: Egyenáramú fojtók
         
    

Egyenáramú fojtók (1)
Készülék Induktivitás 

értéke
Névleges 
áram

Veszteség Rendelési szám Súly

mH A W kg

Háromfázisú tápfeszültség: 200…240 V 50/60 Hz
ATV 71H037M3 18 2.25 7.7 VW3 A4 501 0.650
ATV 71H075M3 6.8 8 22.5 VW3 A4 503 1.700
ATV 71HU15M3 3.2 14.3 32 VW3 A4 505 2.200
ATV 71HU22M3 2.2 19.2 33 VW3 A4 506 2.500
ATV 71HU30M3 1.6 27.4 43 VW3 A4 507 3.000
ATV 71HU40M3, 
HU55M3

1.2 44 61 VW3 A4 508 4.500

ATV 71HU75M3 0.7 36 30.5 VW3 A4 509 2.500
ATV 71HD11M3X,
HD15M3X

0.52 84.5 77 VW3 A4 510 6.200

ATV 71HD18M3X,
HD22M3X

0.22 171.2 86 VW3 A4 511 15.500

ATV 71HD30M3X… 
HD45M3X

0.09 195 73 VW3 A4 512 10.000

Háromfázisú tápfeszültség: 380…480 V 50/60 Hz
ATV 71H075N4 18 2.25 7.7 VW3 A4 501 0.650
ATV 71HU15N4 10 4.3 11 VW3 A4 502 1.000
ATV 71HU22N4,
HU30N4

6.8 8 22.5 VW3 A4 503 1.700

ATV 71HU40N4 3.9 10.7 27 VW3 A4 504 1.650
ATV 71HU55N4 3.2 14.3 32 VW3 A4 505 2.200
ATV 71HU75N4 2.2 19.2 33 VW3 A4 506 2.500
ATV 71HD11N4 1.6 27.4 43 VW3 A4 507 3.000
ATV 71HD15N4,
HD18N4

1.2 44 57.5 VW3 A4 508 4.300

ATV 71HD22N4… 
HD37N4

0.52 84.5 98.3 VW3 A4 510 5.600

ATV 71HD45N4… 
HD75N4

0.22 171.2 128 VW3 A4 511 9.100

(1) Az ATV 71HD55M3X, HD75M3X és ATV 71HD90N4...HC50N4 készülékek esetén 
az egyenáramú fojtó a készülék alaptartozéka.

Bemutatás:
66. oldal

Jellemzôk:
67. oldal

Méretek:
104. oldal

Kapcsolási rajzok:
114.–117. oldal
69



Bemutatás 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71: az áram felharmonikusainak csökkentése
Opciók: vonali fojtók
     
    

Vonali fojtók    
Vonali fojtó alkalmazásával megnövelhetô a tápvezeték túlfeszültség elleni védelme, 
és csökkenthetô a vonali áram készülék által okozott harmonikus torzítása. 

A vonali fojtó alkalmazása kötelezô az egyfázisú, 200...240 V 50/60 Hz 
tápfeszültségû ATV 71 HU40M3...HU75M3 készülékek esetében.
Az ajánlott fojtók a vonali áram korlátozására használatosak.

Fejlesztésük az EN 50178 (VDE 0160 1. szintû, nagy energiájú túlfeszültségek a 
táphálózaton) szabványnak megfelelôen történt.

A fojtók a névleges tápfeszültség 3–5 %-os eséséhez vannak méretezve. Ennél 
nagyobb értékek nyomatékvesztést eredményeznek. Ezeket a fojtókat a 
frekvenciaváltó elé kell telepíteni.

Alkalmazási területek
A vonali fojtók alkalmazása különösen ajánlott a következô esetekben: 
b Több készülék egymáshoz közeli, párhuzamos kapcsolása 
b A táphálózatot jelentôsen zavaró más berendezések jelenléte (interferencia, 
túlfeszültség)
b Kiegyensúlyozatlan fázisú táphálózat esetén, ha ennek mértéke a névleges 
feszültség 1,8 %-át meghaladó mértékû 
b Nagyon alacsony impedanciájú táphálózatra kapcsolt készülék esetén (nagy 
teljesítményû transzformátor közelében ez a készülékosztályra érvényes érték 
tízszerese)
b Nagy számban vannak frekvenciaváltók telepítve azonos hálózaton 
b Túlterhelés csökkentése a cos ϕ-t kompenzáló kondenzátorokon, ha a létesítmény 
tartalmaz fázisjavító egységet

M1
 3  Altivar 71

L1

L2

L3

Vonali 
fojtó

Jellemzôk:
71. oldal 

Rendelési számok:
72. oldal

Méretek:
104. oldal

Kapcsolási rajzok:
114.–117. oldal
70



Jellemzôk 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71: az áram felharmonikusainak csökkentése
Opciók: vonali fojtók
        
    

Általános jellemzôk
Fojtó típusa VW3 A4 551... 553 VW3 A4 554... 555 VW3 A4 556... 560 VW3 A4 561… 567

Szabványoknak való megfelelés EN 50178 (VDE 0160 1. szintû, nagy energiájú túlfeszültségek a táphálózaton), IEC 
60076 (HD 398-cal)

Védettségi szint Fojtó IP 00
Csatlakozók IP 20 IP 10 IP 00

Levegôszennyezés 3 C2, 3B1 , 3S1, az IEC 721.3.3-nak megfelelôen
Szennyezés foka 2, az EN 50178-nak megfelelôen
Rázásállóság 1,5 mm 3…13 Hz esetén, 1qn 13…200 Hz esetén, az IEC 60068-2-nek megfelelôen
Ütésállóság 15 gn 11 ms-on keresztül, az IEC/EN 60068-2-27 szabványnak megfelelôen
Legnagyobb relatív páratartalom 95%
Környezeti levegô hômérséklete
a készülék körül

Üzemi °C 0…+ 45 csökkenés nélkül, 
+55°C-ig az áram 2%-os csökkenésével°C-onként, 45°C fölött

Tárolási °C - 25…+ 70
Szigetelési osztály F
Biztonsági távolság levegôben mm 5.5, az IEC 60664-nak megfelelôen
Szivárgási távolság levegôben mm 11.5, az IEC 60664-nak megfelelôen
Legnagyobb üzemi magasság m 1000 csökkenés nélkül 

1000…3000 között az áram 1%-os csökkenésével további 100 m-enként
Feszültségesés A névleges tápfeszültség értékének 3-5%-a. Ennél nagyobb értékek 

nyomatékvesztést eredményeznek.
Legnagyobb áram 60 másodpercen keresztül a névleges áram 1,65-szöröse

Csatlakozási jellemzôk
Legnagyobb csatlakozási 
kapacitás és szorítónyomaték

VW3 A4 551, 552 2.5 mm2, (AWG 12)
0.4…0.6 Nm

VW3 A4 553 6 mm2, (AWG 8)
0.8…1 Nm

VW3 A4 554 16 mm2, (AWG 4)
1.2…1.4 Nm

VW3 A4 555 35 mm2, (AWG 0)
2.5…3 Nm

VW3 A4 556 Sínen csatlakoztatva, Ø 6.5 mm
–

VW3 A4 557, 558 Sínen csatlakoztatva, Ø 9 mm
–

VW3 A4 559…561 Sínen csatlakoztatva, Ø 11 mm
–

VW3 A4 562…567 Sínen csatlakoztatva, Ø 13 mm
–

Bemutatás:
70. oldal

Rendelési számok:
72. oldal

Méretek:
104. oldal

Kapcsolási rajzok:
114.–117. oldal
71



Rendelési számok 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71: az áram felharmonikusainak csökkentése
Opciók: vonali fojtók
     
Vonali fojtók
Készülék Vonali 

tápháló-
zat Isc

Vonali fojtó Rendelési szám Súly
Induktivitás 
értéke

Névleges 
áram

Telítési 
áram

Vesz-
teség

kA mH A A W kg

Háromfázisú tápfeszültség: 200…240 V 50/60 Hz
ATV 71H037M3...H075M3 5 10 4 – 45 VW3 A4 551 1.500

ATV 71HU15M3...HU22M3 5 4 10 – 65 VW3 A4 552 3.000

ATV 71HU30M3 5 2 16 – 75 VW3 A4 553 3.500

ATV 71HU40M3 5 1 30 – 90 VW3 A4 554 6.000

ATV 71HU55M3 22 1 30 – 90 VW3 A4 554 6.000

ATV 71HU75M3, HD11M3X 22 0.5 60 – 94 VW3 A4 555 11.000

ATV 71HD15M3X 22 0.3 100 – 260 VW3 A4 556 16.000

ATV 71HD18M3X…HD45M3X 22 0.15 230 – 400 VW3 A4 557 45.000

ATV 71HD55M3X 35 0.049 429 855 278 VW3 A4 562 50.000

ATV 71HD75M3X 35 0.038 613 1150 307 VW3 A4 563 59.000

Háromfázisú tápfeszültség: 380…480 V 50/60 Hz
ATV 71H075N4, HU15N4 5 10 4 – 45 VW3 A4 551 1.500

ATV 71HU22N4…HU40N4 5 4 10 – 65 VW3 A4 552 3.000
ATV 71HU55N4, HU75N4 22 2 16 – 75 VW3 A4 553 3.500

ATV 71HD11N4, HD15N4 22 1 30 – 90 VW3 A4 554 6.000

ATV 71HD18N4, HD22N4 22 0.5 60 – 94 VW3 A4 555 11.000

ATV 71HD30N4…HD55N4 22 0.3 100 – 260 VW3 A4 556 16.000
ATV 71HD75N4 22 0.15 230 – 400 VW3 A4 557 45.000

ATV 71HD90N4 35 0.155 184 370 220 VW3 A4 558 31.000

ATV 71HC11N4 35 0.12 222 445 230 VW3 A4 559 35.000

ATV 71HC13N4 35 0.098 264 530 245 VW3 A4 560 43.000

ATV 71HC16N4 50 0.066 344 685 258 VW3 A4 561 47.000

ATV 71HC20N4 35 0.049 429 855 278 VW3 A4 569 50.000

ATV 71HC25N4 Motor P 
220 kW

50 0.049 429 855 278 VW3 A4 562 50.000

Motor P 
250 kW

50 0.038 509 1025 280 VW3 A4 564 59.000

ATV 71HC28N4 50 0.038 613 1150 307 VW3 A4 564 73.000

ATV 71HC31N4 50 0.038 613 1150 307 VW3 A4 565 73.000

ATV 71HC40N4 Motor P 
355 kW

50 0.02 745 1150 335 VW3 A4 569 (1) 70.000

Motor P 
400 kW

50 0.049 2 x 429 855 278 VW3 A4 569 (1) 100.000

ATV 71HC50N4 50 0.038 2 x 509 1025 280 VW3 A4 564 118.000

(1) Frekvenciaváltónként 2 db vonali fojtó szükséges!

Bemutatás:
70. oldal

Jellemzôk:
71. oldal

Méretek:
104. oldal

Kapcsolási rajzok:
114.–117. oldal
72



Bemutatás,
jellemzôk 0

Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71: az áram felharmonikusainak csökkentése
Opciók: passzív szûrôk
         
    

Passzív szûrôk
A passzív szûrô a harmonikus zavarok csökkentésére szolgál olyan esetekben, ahol 
a teljes harmonikus torzítási tényezô 16%-nál vagy 10%-nál kevesebb. Egyenáramú 
fojtó alkalmazásával ezek az arányok 10%-nál vagy 5%-nál is kisebbek lehetnek, 
lásd a 66. oldalon.

Alkalmazási területek
Harmonikus zavarok csökkentése azzal a céllal, hogy a készülékeket az adott 
környezetben használhassák.

Általános jellemzôk
Védettség IP 20

Legnagyobb relatív 
páratartalom

F osztályú, nem kicsapódó nedvesség, 5%…85% között 

Környezeti levegô 
hômérséklete
a készülék körül

Üzemi °C 5…+ 40 csökkenés nélkül, 
55°C-ig az áram további °C-onként 3%-os csökkentésével 

Tárolási °C - 25…+ 55

Legnagyobb üzemi magasság m 1000 csökkenés nélkül
1000…4000 között az áram 5%-os csökkentésével további 1000 m-enként

Elektromos jellemzôk
Tartomány 400 V 460 V

Névleges feszültség ± 10% V a 380…415 a 440…480

Mûködési frekvencia 50 ± 5% 60 ± 5%

Túlterhelési kapacitás 1.5 x Irms (A)

Hatásfok 98% (2% hôveszteség)

THDI (1) % ≤ 16

Cos ϕ A vonali áram 75%-ánál: 0,85 A 
vonali áram 100%-ánál: 0,99 A 
vonali áram 150%-ánál: 1

Csatlakozási jellemzôk
Legnagyobb csatlakozási 
kapacitás

VW3 A4 601…604 16 mm2

VW3 A4 605…609 50 mm2

VW3 A4 610, 611, 614 Sínen csatlakoztatva, Ø 12.5
VW3 A4 612, 613, 615…617 Sínen csatlakoztatva, Ø 16.5
VW3 A4 621, 622 16 mm2

VW3 A4 623…627 50 mm2

VW3 A4 628, 629 Sínen csatlakoztatva, Ø 12.5
VW3 A4 630…637 Sínen csatlakoztatva, Ø 16.5
VW3 A4 641…644 16 mm2

VW3 A4 645…648 50 mm2

VW3 A4 649 Sínen csatlakoztatva, Ø 12.5
VW3 A4 650…655 Sínen csatlakoztatva, Ø 16.5
VW3 A4 661…663 16 mm2

VW3 A4 664…666 50 mm2

VW3 A4 667, 668 Sínen csatlakoztatva, Ø 12.5
VW3 A4 669…675 Sínen csatlakoztatva, Ø 16.5

(1) A jelzett teljes harmonikus áramtorzítás (THDI) 2%-nál kisebb teljes harmonikus feszültségtorzításra (THDU) és 66%-nál nagyobb rövidzár-arányra (RSCE) 
vonatkozik. A fenti feltételektôl való eltérés esetén az áram összes felharmonikusa nem garantálható szintre fog csökkenni.

L1

L2

L3

Altivar 71

Passzív szûrô

Rendelési számok:
74. oldal 

Méretek:
105. oldal

Kapcsolási rajzok:
122. oldal
73



Rendelési számok 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71: az áram felharmonikusainak csökkentése
Opciók: passzív szûrôk
    
    

Passzív szûrôk: Háromfázisú tápellátás 400 V 50/60 Hz
Motor névl. 
teljesítmény

Készülék Táphálózat Szûrô Rendelési szám Súly
Vonali áram lrms 

kW HP A A kg

THDI 16% (1)

0.75 1 ATV 71H075N4 1.70 6 VW3 A4 601 15.000
1.5 2 ATV 71HU15N4 3.60 6 VW3 A4 601 15.000
2.2 3 ATV 71HU22N4 5.10 6 VW3 A4 601 15.000
3 – ATV 71HU30N4 6.90 10 VW3 A4 602 19.000
4 5 ATV 71HU40N4 9.50 10 VW3 A4 602 19.000
5.5 7.5 ATV 71HU55N4 13.00 19 VW3 A4 603 21.000
7.5 10 ATV 71HU75N4 16.50 19 VW3 A4 603 21.000
11 15 ATV 71HD11N4 25.60 26 VW3 A4 604 22.000
15 20 ATV 71HD15N4 29.50 35 VW3 A4 605 34.000
18.5 25 ATV 71HD18N4 38.30 43 VW3 A4 606 38.000
22 30 ATV 71HD22N4 43.00 43 VW3 A4 606 38.000
30 40 ATV 71HD30N4 58.90 72 VW3 A4 607 56.000
37 50 ATV 71HD37N4 71.30 72 VW3 A4 607 56.000
45 60 ATV 71HD45N4 82.90 101 VW3 A4 608 69.000
55 75 ATV 71HD55N4 100.00 101 VW3 A4 608 69.000
75 100 ATV 71 HD75N4 139.50 144 VW3 A4 609 97.000
90 125 ATV 71HD90N4 156.00 144 VW3 A4 609 97.000
110 150 ATV 71HC11N4 187.00 180 VW3 A4 610 103.000
132 200 ATV 71HC13N4 234.00 216 VW3 A4 611 112.000
160 250 ATV 71HC16N4 287.00 289 VW3 A4 612 135.000
200 300 ATV 71HC20N4 353.50 370 VW3 A4 613 155.000
220 350 ATV 71HC25N4 390.00 370 VW3 A4 613 155.000
250 400 ATV 71HC25N4 445.00 434 VW3 A4 614 224.000
280 450 ATV 71HC28N4 485.00 578 VW3 A4 615 270.000
315 500 ATV 71HC31N4 543.00 578 VW3 A4 615 270.000
355 – ATV 71HC40N4 592.00 578 VW3 A4 615 270.000
400 600 ATV 71HC40N4 670.00 740 VW3 A4 616 310.000
500 700 ATV 71HC50N4 840.00 867 VW3 A4 617 305.000

THDI 10% (1)

0.75 1 ATV 71H075N4 1.70 6 VW3 A4 621 21.000
1.5 2 ATV 71HU15N4 3.60 6 VW3 A4 621 21.000
2.2 3 ATV 71HU22N4 5.10 6 VW3 A4 621 21.000
3 – ATV 71HU30N4 6.90 10 VW3 A4 622 27.000
4 5 ATV 71HU40N4 9.50 10 VW3 A4 622 27.000
5.5 7.5 ATV 71HU55N4 13.00 19 VW3 A4 623 28.000
7.5 10 ATV 71HU75N4 16.50 19 VW3 A4 623 28.000
11 15 ATV 71HD11N4 25.60 26 VW3 A4 624 40.000
15 20 ATV 71HD15N4 29.50 35 VW3 A4 625 49.000
18.5 25 ATV 71HD18N4 38.30 43 VW3 A4 626 52.000
22 30 ATV 71HD22N4 43.00 43 VW3 A4 626 52.000
30 40 ATV 71HD30N4 58.90 72 VW3 A4 627 88.000
37 50 ATV 71HD37N4 71.30 72 VW3 A4 627 88.000
45 60 ATV 71HD45N4 82.90 101 VW3 A4 628 150.000
55 75 ATV 71HD55N4 100.00 101 VW3 A4 628 150.000
75 100 ATV 71HD75N4 139.50 144 VW3 A4 629 167.000
90 125 ATV 71HD90N4 156.00 144 VW3 A4 629 167.000
110 150 ATV 71HC11N4 187.00 180 VW3 A4 630 178.000
132 200 ATV 71HC13N4 234.00 216 VW3 A4 631 224.000
160 250 ATV 71HC16N4 287.00 289 VW3 A4 632 271.000
200 300 ATV 71HC20N4 353.50 370 VW3 A4 633 320.000
220 350 ATV 71HC25N4 390.00 370 VW3 A4 633 320.000
250 400 ATV 71HC25N4 445.00 434 VW3 A4 634 448.000
280 450 ATV 71HC28N4 485.00 578 VW3 A4 635 542.000
315 500 ATV 71HC31N4 543.00 578 VW3 A4 635 542.000
355 – ATV 71HC40N4 592.00 578 VW3 A4 635 542.000
400 600 ATV 71HC40N4 670.00 740 VW3 A4 636 568.000
500 700 ATV 71HC50N4 840.00 867 VW3 A4 637 813.000
(1) Egy egyenáramú fojtó hozzáadásával (lásd a 66. oldalt) a következôket kapjuk: 

- THD ≤ 10% VW3A4 601...617-tel, 
- THD ≤ 5% VW3 A4 621...637-tel. 
Ezeket a csökkentett áram-felharmonikusokat akkor kapjuk, ha THDU < 2% és RSCE > 66%.

Bemutatás:
73. oldal

Jellemzôk:
73. oldal

Méretek:
105. oldal

Kapcsolási rajzok:
122. oldal
74



Rendelési számok (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71: az áram felharmonikusainak csökkentése
Opciók: passzív szûrôk
    
    

Passzív szûrôk: Háromfázisú tápellátás 460 V 50/60 Hz
Motor névl. 
teljesítmény

Készülék Táphálózat Szûrô Rendelési szám Súly
Vonali áram lrms 

kW HP A A kg

THDI 16% (1)

0.75 1 ATV 71H075N4 1.60 6 VW3 A4 641 15.000
1.5 2 ATV 71HU15N4 3.00 6 VW3 A4 641 15.000
2.2 3 ATV 71HU22N4 4.20 6 VW3 A4 641 15.000
3 – ATV 71HU30N4 6.20 6 VW3 A4 641 15.000
4 5 ATV 71HU40N4 6.90 10 VW3 A4 642 19.000
5.5 7.5 ATV 71HU55N4 10.10 10 VW3 A4 642 19.000
7.5 10 ATV 71HU75N4 13.10 19 VW3 A4 643 23.000
11 15 ATV 71HD11N4 19.00 19 VW3 A4 643 23.000
15 20 ATV 71HD15N4 24.10 26 VW3 A4 644 34.000
18.5 25 ATV 71HD18N4 31.70 35 VW3 A4 645 42.000
22 30 ATV 71HD22N4 36.00 35 VW3 A4 645 42.000
30 40 ATV 71HD30N4 46.40 43 VW3 A4 646 45.000
37 50 ATV 71HD37N4 58.70 72 VW3 A4 647 61.000
45 60 ATV 71HD45N4 67.90 72 VW3 A4 647 61.000
55 75 ATV 71HD55N4 82.60 101 VW3 A4 648 75.000
75 100 ATV 71 HD75N4 108.00 101 VW3 A4 648 75.000
90 125 ATV 71HD90N4 158.00 180 VW3 A4 649 107.000
110 150 ATV 71HC11N4 187.00 180 VW3 A4 649 107.000
132 200 ATV 71HC13N4 234.00 289 VW3 A4 650 145.000
160 250 ATV 71HC16N4 287.00 289 VW3 A4 650 145.000
200 300 ATV 71HC20N4 353.00 370 VW3 A4 651 185.000
220 350 ATV 71HC25N4 390.00 370 VW3 A4 651 185.000
250 400 ATV 71HC25N4 444.00 432 VW3 A4 652 238.000
280 450 ATV 71HC28N4 485.00 578 VW3 A4 653 290.000
315 500 ATV 71HC31N4 543.00 578 VW3 A4 653 290.000
355 – ATV 71HC40N4 591.80 578 VW3 A4 653 290.000
400 600 ATV 71HC40N4 669.40 740 VW3 A4 654 370.000
500 700 ATV 71HC50N4 840.00 867 VW3 A4 655 435.000

THDI 10% (1)

0.75 1 ATV 71H075N4 1.70 6 VW3 A4 661 21.000
1.5 2 ATV 71HU15N4 3.60 6 VW3 A4 661 21.000
2.2 3 ATV 71HU22N4 5.10 6 VW3 A4 661 21.000
3 – ATV 71HU30N4 6.90 6 VW3 A4 661 21.000
4 5 ATV 71HU40N4 9.50 10 VW3 A4 662 27.000
5.5 7.5 ATV 71HU55N4 13.00 10 VW3 A4 662 27.000
7.5 10 ATV 71HU75N4 16.50 19 VW3 A4 663 28.000
11 15 ATV 71HD11N4 25.60 19 VW3 A4 663 28.000
15 20 ATV 71HD15N4 29.50 26 VW3 A4 664 41.000
18.5 25 ATV 71HD18N4 38.30 35 VW3 A4 665 49.000
22 30 ATV 71HD22N4 43.00 35 VW3 A4 665 49.000
30 40 ATV 71HD30N4 58.90 43 VW3 A4 666 56.000
37 50 ATV 71HD37N4 71.30 72 VW3 A4 667 80.000
45 60 ATV 71HD45N4 82.90 72 VW3 A4 668 98.000
55 75 ATV 71HD55N4 100.00 101 VW3 A4 668 98.000
75 100 ATV 71HD75N4 139.50 101 VW3 A4 668 98.000
90 125 ATV 71HD90N4 156.00 180 VW3 A4 669 151.000
110 150 ATV 71HC11N4 187.00 180 VW3 A4 669 151.000
132 200 ATV 71HC13N4 234.00 289 VW3 A4 670 215.000
160 250 ATV 71HC16N4 287.00 289 VW3 A4 670 215.000
200 300 ATV 71HC20N4 353.50 370 VW3 A4 671 250.000
220 350 ATV 71HC25N4 390.00 370 VW3 A4 671 250.000
250 400 ATV 71HC25N4 445.00 432 VW3 A4 672 342.000
280 450 ATV 71HC28N4 485.00 578 VW3 A4 673 430.000
315 500 ATV 71HC31N4 543.00 578 VW3 A4 673 430.000
355 – ATV 71HC40N4 592.00 578 VW3 A4 673 430.000
400 600 ATV 71HC40N4 670.00 740 VW3 A4 674 500.000
500 700 ATV 71HC50N4 840.00 867 VW3 A4 675 645.000
(1) Egy egyenáramú fojtó hozzáadásával (lásd a 66. oldalt) a következôket kapjuk: 

- THD ≤ 10% VW3A4641...655-tel, 
- THD ≤ 5% VW3 A4 661..675-tel. 
Ezeket a csökkentett áram-felharmonikusokat akkor kapjuk, ha THDU < 2% és RSCE > 66%.

Bemutatás:
73. oldal

Jellemzôk:
73. oldal

Méretek:
105. oldal 

Kapcsolási rajzok:
122. oldal
75



Bemutatás 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Opciók: Kiegészítô bemeneti EMC szûrôk
                 
    

Az Altivar 71 készülékek (az ATV 71HpppM3X kivételével) beépített bemeneti rádió 
interferencia szûrôkkel rendelkeznek, hogy megfeleljenek a frekvenciaváltó 
„termékekre” vonatkozó EMC szabványnak, az IEC/EN 61800-3 2. kiadásának C2 
vagy C3 kategóriájú, 1-es és 2-es környezetben, valamint az európai EMC 
(elektromágneses kompatibilitás) direktívának is.    

EN5601 típusú készülékek Az árnyékolt kábel legnagyobb hosszúsága A (1)
1. csoport (2) 2. csoport (2)
LF (3) HF (3) LF (3) HF (3)
m m m m

ATV 71H037M3…HU22M3 10 5 – –
ATV 71HU30M3…HU75M3 – – 10 5
ATV 71H075N4…HU40N4 10 5 – –
ATV 71HU55N4…HD15N4 – – 10 5
ATV 71HD18N4…HC50N4 – – 50 25

Készülék Kapcsolási frekvencia
LF HF
kHz kHz

ATV 71HpppM3
ATV 71H075N4…HD30N4

3…4 4.1…16

ATV 71HD37N4…HD75N4 2…2.5 2.6…12
ATV 71HD90N4…HC50N4 2…4 4.1…8

M1
 3  

L1

L2

L3

ATV 71pppppM3
ATV 71pppppN4
beépített szûrôvel

Kiegészítô EMC szûrôk
Alkalmazási területek  

M1
 3  Altivar 71

L1

L2

L3

Kiegészítô 
bemeneti 

EMC szûrô

A kiegészítô bemeneti EMC szûrôkkel sokkal szigorúbb követelmények is 
teljesíthetôk. Ezeket arra tervezték, hogy a táphálózaton a vezetett kibocsátást az 
EN55011-es szabvány 1. csoportjában, az A vagy B osztályban (2) meghatározott 
határok alatt tartsák. 
Ezeket a kiegészítô szûrôket a készülékek alá szerelik fel. Az ATV 71HpppM3, 
ATV 71HD11M3X...HD45M3X és ATV 71H075N4...HD75N4 termékek esetén a 
szûrôket a készülékek oldalára is fel lehet szerelni. Ezeket menetes furatokon 
keresztül rögzítik és a készülék támasztékaként szolgálnak.

A hálózat típusától függô használat
Ezek a kiegészítô szûrôk csak a TN (nullához kapcsolt) és TT (földelt nullapontú) 
típusú hálózatoknál használhatja.

Az IEC/EN 61800-3-as szabvány D2.1-es melléklete kimondja, hogy IT 
(impedanciás vagy szigetelt nullavezetôjû) hálózaton a szûrôk megbízhatatlan 
mûködést okozhatnak az állandó szigetelésû monitoroknál. 
Ezen kívül a kiegészítô szûrôk hatékonysága ezen a hálózaton a nulla és a föld 
közötti impedancia típusától függ, ezért nem jósolható meg elôre. 
Olyan gép esetében, amelyet IT hálózatra kell telepíteni, az egyetlen megoldás, ha 
behelyeznek egy szigetelô transzformátort, és a gépet helyben TN, vagy TT 
hálózatra kötik.
(1) A motor és a készülék közti árnyékolt kábel legnagyobb hossza, gyárilag beállított 2,5 vagy 

4 kHz-es kapcsolási frekvencián, a kategóriától (2) függôen. Ha a motorokat párhuzamosan 
kapcsolják, a kábelhosszok összegét kell figyelembe venni.

(2) Lásd 8. oldalt.
(3) LF: alacsony kapcsolási frekvencia. HF: magas kapcsolási frekvencia. Ezek a frekvenciák a 

készülék névleges teljesítményétôl függenek.

Jellemzôk:
77. oldal

Rendelési számok:
78. és 79. oldal

Méretek:
106. és 107. oldal

Kapcsolási rajzok:
122. oldal
76



Jellemzôk 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Opciók: Kiegészítô bemeneti EMC szûrôk
         
    

Általános jellemzôk
EMC szûrô VW3 A4 401…409 VW3 A4 410…414

Szabványoknak való megfelelés EN 133200

Védettségi szint IP 20 és IP 41 a felsô részen IP 00
IP 30 a VW3 A9 601, 602 készletekkel

Legnagyobb relatív 
páratartalom

93% kicsapódás vagy csepegô víz nélkül, az IEC 68-2-3-as szabványnak megfelelôen

Környezeti hômérséklet
a készülék körül

Üzemi °C - 10…+ 50 - 25…+ 45
Tárolási °C - 40…+ 65 - 25…+ 85

Legnagyobb üzemi magasság m 1000 teljesítménycsökkentés nélkül
1000…3000 magasságban az áramot minden további 100 méterenként 1%-kal csök-
kenteni kell. 2000 méterre korlátozva a „Corner Grounded” elosztóhálózat esetében

Rázásállóság 1,5 mm csúcstól csúcsig 3... 13 Hz között, 1 gn csúcs 13... 150 Hz között, az 
IEC 60068-2-6 szabványnak megfelelôen

Ütésállóság 15 gn 11 ms-on keresztül, az IEC/EN 60068-2-27 szabványnak megfelelôen
Legnagyobb névleges 
feszültség

50/60 Hz háromfázisú V 240 + 10%
480 + 10%

Csatlakozási jellemzôk
Legnagyobb csatlakozási 
kapacitás és szorítónyomaték

VW3 A4 401 4 mm2 (AWG 10).
0.6 Nm

VW3 A4 402 6 mm2 (AWG 8).
1.5 Nm

VW3 A4 403 10 mm2 (AWG 6).
1.5 Nm

VW3 A4 404 16 mm2 (AWG 4).
2 Nm

VW3 A4 405…407 50 mm2 (AWG 0).
6 Nm

VW3 A4 408 150 mm2 (300 kcmil).
25 Nm

VW3 A4 409 25 mm2 (AWG 2).
4 Nm

VW3 A4 410…412 Sines, M10
–

VW3 A4 413 Sines, 2 x M12
–

Bemutatás:
76. oldal

Rendelési számok:
78. és 79. oldal

Méretek:
106. és 107. oldal

Kapcsolási rajzok:
122. oldal
77



Rendelési számok 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Opciók: Kiegészítô bemeneti EMC szûrôk
        
    

Kiegészítô bemeneti EMC szûrôk
Készülék Az árnyékolt kábel legnagyobb 

hossza (1)
In
(2)

Il
(3)

Veszte-
ség 
(4)

Rendelési szám Súly

EN 55011 (5) 
A osztály Gr1

EN 55011 (5) 
B osztály Gr1

LF (6) HF (6) LF (6) HF (6)
m m m m A mA W kg

Háromfázisú tápfeszültség: 200…240 V 50/60 Hz
ATV 71H037M3…HU15M3 100 50 50 20 12 4 10 VW3 A4 401 2.200

ATV 71HU22M3…HU40M3 100 50 50 20 26 4.4 18 VW3 A4 402 4.000

ATV 71HU55M3 100 50 50 20 35 3 24 VW3 A4 403 5.800

ATV 71HU75M3 100 50 50 20 46 10 19 VW3 A4 404 7.000

ATV 71HD11M3X, HD15M3X 100 50 50 25 72 33 34 VW3 A4 405 12.000

ATV 71HD18M3X, HD22M3X 100 50 50 25 90 33 34 VW3 A4 406 15.000

ATV 71HD30M3X...HD45M3X 100 50 50 25 180 80 58 VW3 A4 408 40.000

ATV 71HD55M3X, HD75M3X 100 50 50 25 273 285 60 VW3 A4 410 22.000

Háromfázisú tápfeszültség: 380…480 V 50/60 Hz
ATV 71H075N4…HU22N4 100 50 50 20 12 7 5 VW3 A4 401 2.200

ATV 71HU30N4, HU40N4 100 50 50 20 26 8 6 VW3 A4 402 4.000

ATV 71HU55N4, HU75N4 100 50 50 20 35 7 14 VW3 A4 403 5.800

ATV 71HD11N4 100 50 50 20 46 14 13 VW3 A4 404 7.000

ATV 71HD15N4 (7), HD18N4 300 200 100 100 72 60 14 VW3 A4 405 12.000

ATV 71HD22N4 300 200 100 100 90 60 11 VW3 A4 406 15.000

ATV 71HD30N4, HD37N4 300 200 100 100 92 60 30 VW3 A4 407 17.000

ATV 71HD45N4…HD75N4 300 200 100 100 180 140 58 VW3 A4 408 40.000

ATV 71HD90N4…HC13N4 300 150 50 25 273 500 60 VW3 A4 410 22.000

ATV 71HC16N4…HC28N4 300 150 50 25 546 500 125 VW3 A4 411 25.000

ATV 71HC31...HC40N4 300 150 50 25 728 500 210 VW3 A4 412 25.000

ATV 71HC50N4 300 150 50 25 1456 200 380 VW3 A4 413 34.000

(1) A szûrôválasztó táblázatok megadják a motort és a készülékeket összekötô árnyékolt kábelek legnagyobb hosszát 1-16 kHz 
közötti kapcsolási frekvencián (5). Ezek a határok csak példaként szolgálnak, mivel a használt motorok és kábelek szórt 
kapacitásától függôen változnak. Ha a motorokat párhuzamosan kapcsolják, a kábelhosszak összegét kell figyelembe venni.

(2) Szûrô névleges árama.
(3) Legnagyobb szivárgási áram a föld felé 230 V és 400 V-on 50 Hz-en, TT hálózaton.
(4) Hôdisszipáció útján.
(5) Lásd 8. oldalt.
(6) LF: alacsony kapcsolási frekvencia. HF: magas kapcsolási frekvencia. Ezek a frekvenciák a készülék névleges teljesítményétôl 

függenek:
Vezérlôegység Kapcsolási frekvencia

LF HF
kHz kHz

ATV 71HpppM3
ATV 71H075N4…HD11N4

3…4 4.1…16

ATV 71HD11M3X, HD15M3X
ATV 71HD15N4…HD30N4

3.5...4 4.1…12

ATV 71HD18M3X...HD45M3X
ATV 71HD37N4...HD75N4

2…2.5 2.6…12

ATV 71HD55M3X, HD75M3X 2…4 4.1…8

ATV 71HD90N4, HC50N4 2…4 4.1…8

(7) It14 mA-es, II szivárgási áramú (3), VW3 A4 409 típusú speciális szûrôt lehet használni, amely lehetôvé teszi a 100 m-es, 
legnagyobb motorkábel-hosszúságot.

Bemutatás:
76. oldal

Jellemzôk:
77. oldal

Méretek:
106. és 107. oldal

Kapcsolási rajzok:
122. oldal
78



Rendelési számok (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Opciók: Kiegészítô bemeneti EMC szûrôk

        
   

IP 30 védelmi készletek
Leírás Szûrôk Rendelési szám Súly

kg
Mechanikus eszköz, amely IP 
30-as borítást és kábelszorítót 
tartalmaz

VW3 A4 410, 411 VW3 A9 601 –

VW3 A4 412, 413 VW3 A9 602 –

Bemutatás:
76. oldal

Jellemzôk:
77. oldal

Méretek:
107. oldal

Kapcsolási rajzok:
122. oldal
79



Bemutatás 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71: Kimeneti szûrôk

        
    

Az Altivar 71 készülék szolgáltatása egy olyan szoftverfunkció, amely a motor 
kivezetésein fellépô túlfeszültség korlátozására szolgál.
A vezeték hosszától, illetve a felhasználástól függôen szükségessé válhat kimeneti 
szûrôk használata:
b Motorfojtók a dv/dt korlátozására 
b Szinuszos szûrôk, amelyek különösen hatékonyak hosszú vezetékek esetén

Kábelhossz (2) 10…50 m 50…100 m 100…150 m 150…300 m 300…600 m 600…1000 m

Árnyékolt kábel
ATV 71HpppM3
ATV 71H075N4…HD15N4

Szoftverfunkció 
(1)

Motorfojtó –

ATV 71HpppM3X
ATV 71HD18N4…HC50N4

Szoftverfunkció (1) Motorfojtó –

Árnyékolatlan kábel
ATV 71H037M3...HU15M3
ATV 71H075N4...HU22N4

Szoftverfunkció (1) Motorfojtó vagy szinuszos szûrô –

ATV 71HU22M3...HU30M3
ATV 71HU55N4…HU75N4

Szoftverfunkció (1) Motorfojtó Szinuszos szûrô –

ATV 71HU40M3…HU75M3
ATV 71HU75N4…HD15N4

Szoftverfunkció (1) Motorfojtó Szinuszos szûrô

ATV 71HpppM3X
ATV 71HD18N4…HC50N4

Szoftverfunkció (1) Motorfojtó Szinuszos szûrô

(1) A szoftverfunkció a motor kivezetésein a túlfeszültséget DC busz feszültségének kétszeresére korlátozza. 
Bármely, fékezô ciklust tartalmazó alkalmazásnál a DC busz feszültsége a tápfeszültség 2-szeresénél magasabbra emelkedik. 
E funkció használata elôtt ellenôrizze a motor elektromos jellemzôit.

(2) Olyan felhasználás során, amikor több motort párhuzamosan kapcsol, az összes kábelhosszt figyelembe kell venni. 
Az ajánlott kábel típusa: 
b Árnyékolt kábelek: GUOSTV-LS/LH típusú „GORSE” kábel; EMV2YSL CY típusú „PROTOFLEX” kábel 
b Árnyékolatlan kábelek: H07 RN-F4GXX típusú „GORSE” kábel; 2950X típusú „BLENDEN” kábel

Kapcsolási rajzok:
122. oldal
80



Bemutatás,
jellemzôk 0

Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71: Kimeneti szûrôk
Opciók: motorfojtók
    
Egy bizonyos motorvezeték-hossz fölött tanácsos a motor és a készülék közé 
motorfojtót tenni. Ez a legnagyobb hosszúság a készülék névleges teljesítményétôl 
és a motorkábel típusától függ:     

A fojtó hatása: 
b A dv/dt-t 500 V/µs-ra korlátozza 
b Korlátozza a túlfeszültséget a motor kivezetésein: 
v 1000 V-ra 400 V a (effektív érték) esetén
v 1150 V-ra 460 V a (effektív érték) esetén 
b Szûri az interferenciát, melyet a motor és a készülék közé helyezett 
mágneskapcsoló nyitása okoz 
b Csökkenti a motor szivárgási áramát a föld felé
                

(1) Ezek az értékek 2,5, vagy 5 kHz-es kapcsolási frekvenciára vannak megadva a névleges teljesítménytôl függôen.
(2) A fojtó jó mûködését az biztosítja, ha a motor és a készülék közti vezeték hossza nem haladja meg a fenti táblázatban megadott értékeket. Párhuzamosan 

kapcsolt motorok esetében a vezeték hosszánál minden kábelezést figyelembe kell venni. Amennyiben a vezeték hossza meghaladja az ajánlott értéket, a 
motorfojtók túlmelegedhetnek.

(3) Az érintkezôt sorba kell kapcsolni (jeladáshoz, vagy vonali érintkezô vezérléséhez).
    

Motorfojtók

Készülék A motorkábel legnagyobb hossza (1)
Árnyékolt kábel Árnyékolatlan kábel
m m

ATV 71HpppM3
ATV 71HD11M3X, HD15M3X
ATV 71H075N4…HD18N4

u 50 u 100

ATV 71HD18M3X…HD75M3X
ATV 71HD22N4…HC50N4

u 100 u 200

M1
 3  

Altivar 71

Motorfojtó

Általános jellemzôk (2)

Fojtó típusa VW3 A5 101…103 VW3 A5 104…108
A készülék kapcsolási 
frekvenciája

ATV 71HpppM3
ATV 71HD11M3X, HD15M3X
ATV 71H075N4…HD30N4

kHz 4

ATV 71HD18M3X…HD75M3X
ATV 71HD37N4…HC50N4

kHz 2.5

A készülék legnagyobb kimeneti frekvenciája Hz 100
Védettségi szint IP 00 IP 00

IP 20 VW3 A9 612 és VW3 A9 613 
készletekkel

Túlmelegedés elleni védelem Hôkapcsolóval –
Hôkapcsoló (3) Kapcsolási hômérséklet °C 125 –

Legnagyobb feszültség V a 250 –
Legnagyobb áram A 0.5 –

Környezeti hômérséklet
az egység körül

Üzemi °C - 10…+ 50
Tárolási °C - 25…+ 70

Csatlakozási jellemzôk
Legnagyobb csatlakozási 
kapacitás és szorítónyomaték

VW3 A5 101, 102 10 mm2 (AWG 6)
1.5 Nm

VW3 A5 103 Sínen csatlakoztatva, Ø 11 mm
–

VW3 A5 104 Toldalék-csatlakozószemen csatlakoztatva, M10
–

VW3 A5 105, 106 Toldalék-csatlakozószemen csatlakoztatva, M12
–

VW3 A5 107, 108 Toldalék-csatlakozószemen csatlakoztatva, 2 x M12
–

Rendelési számok:
82. oldal

Méretek:
108. és 109. oldal

Kapcsolási rajzok:
122. oldal
81



Rendelési számok 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71: Kimeneti szûrôk
Opciók: motorfojtók
        
    

Motorfojtók
Készülék A motorkábel 

legnagyobb hossza
Veszte-
ség

Névle-
ges 
áram

Rendelési szám Súly

Árnyé-
kolt

Árnyéko-
latlan

m m W A kg

Háromfázisú tápfeszültség: 200…240 V 50/60 Hz
ATV 71H037M3…HU22M3 150 300 150 12 VW3 A5 101   5.500

ATV 71HU30M3…HU75M3 200 260 250 48 VW3 A5 102 8.000

300 300 350 90 VW3 A5 103 10.000

ATV 71HD11M3X…HD22M3X 150 300 350 90 VW3 A5 103 10.000

ATV 71HD30M3X…HD45M3X 150 300 430 3 x 215 VW3 A5 104 (1) 17.300

ATV 71HD55M3X, HD75M3X 150 300 475 3 x 314 VW3 A5 105 (1) 29.600

Háromfázisú tápfeszültség: 380…480 V 50/60 Hz
ATV 71H075N4…HU40N4 75 90 150 12 VW3 A5 101 5.500

85 95 250 48 VW3 A5 102 8.000

160 200 350 90 VW3 A5 103 10.000

ATV 71HU55N4…HD18N4 85 95 250 48 VW3 A5 102 8.000

160 200 350 90 VW3 A5 103 10.000

200 300 430 3 x 215 VW3 A5 104 (1) 17.300

ATV 71HD22N4…HD30N4 140 170 350 90 VW3 A5 103 10.000

150 300 430 3 x 215 VW3 A5 104 (1) 17.300

ATV 71HD37N4 97 166 350 90 VW3 A5 103 10.000

200 300 430 3 x 215 VW3 A5 104 (1) 17.300

ATV 71HD45N4…HD75N4 150 300 430 3 x 215 VW3 A5 104 (1) 17.300

ATV 71HD90N4 200 300 430 3 x 215 VW3 A5 104 (1) 17.300

ATV 71HC11N4, HC13N4 150 250 475 3 x 314 VW3 A5 105 (1) 29.600

ATV 71HC16N4…HC20N4 250 300 530 3 x 481 VW3 A5 106 (1) 44.400

ATV 71HC25N4 Motor P 220 kW 250 300 530 3 x 481 VW3 A5 106 (1) 44.400

Motor P 250 kW 200 250 598 3 x 759 VW3 A5 107 (1) 64.500

ATV 71HC28N4, HC31N4 200 250 598 3 x 759 VW3 A5 107 (1) 64.500

ATV 71HC40N4 Motor P 355 kW 200 250 598 3 x 759 VW3 A5 107 (1) 64.500

Motor P 400 kW 250 300 682 3 x 1188 VW3 A5 108 (1) 99.200

ATV 71HC50N4 250 300 682 3 x 1188 VW3 A5 108 (1) 99.200

(1) A készülék tartalmaz 3 db egyfázisú fojtót.

VW3 A5 101

Bemutatás:
80. oldal 

Jellemzôk:
81. oldal

Méretek:
108. és 109. oldal

Kapcsolási rajzok:
122. oldal
82



Rendelési számok (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71: Kimeneti szûrôk
Opciók: motorfojtók
        
    

IP 20 védelmi készletek
Leírás Szûrôk Rendelési szám Súly

kg
IP 20-as borítást és 
kábelrögzítôt tartalmazó 
mechanikus készlet

VW3 A5 104, 105 VW3 A9 612 –

VW3 A5 106…108 VW3 A9 613 –

Bemutatás:
80. oldal

Jellemzôk:
81. oldal

Rendelési számok:
82. oldal

Méretek:
109. oldal

Kapcsolási rajzok:
122. oldal
83



Bemutatás,
jellemzôk 0

Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71: Kimeneti szûrôk
Opciók: szinuszos szûrôk
                
    

Szinuszos szûrôk
A szinuszos szûrôk lehetôséget biztosítanak az Altivar 71 készülékek hosszabb 
motorkábellel (legfeljebb 1000 m) való mûködtetésére is.
Az ATV 71pppM3, ATV 71 H037M3X...HU45M3X, ATV 71H075N4... HD75N4 
készülékeknél a szinuszos szûrô árnyékolatlan kábelek használatával lehetôvé teszi  
a sugárzott EMC kibocsátásokról szóló (EN55011 A osztály 1. csoport) 
szabványnak való megfelelést.    

Alkalmazási területek
Az alkalmazás követelményei:
b Hosszan futó vezetékek 
b Mechanikus korlátok akadályozzák az árnyékolt kábelek használatát 
b Közbeesô transzformátor a motor és a készülék között
b Párhuzamosan kapcsolt motorok

Általános jellemzôk
Fojtó típusa VW3 A5 201…206 VW3 A5 207…211

Védettségi szint IP 20 IP 00
Levegôszennyezés 3C2, 3B1, 3S1, az IEC 721.3.3-nak megfelelôen
Szennyezés foka 2, az EN 50178 szabványnak megfelelôen
Rázásállóság 1.5 mm 3...13 Hz esetén, 1 gn 13...200 Hz esetén, az IEC 60068-2-nek megfelelôen
Ütésállóság 15 gn 11 ms-on keresztül, az IEC/60068-2-27 szabványnak megfelelôen
Legnagyobb relatív 
páratartalom

95% 

Környezeti levegô 
hômérséklete
az egység körül

Üzemi °C -10...+ 40 a névleges jellemzôk csökkentése nélkül, 
40...50°C-ig további °C-onként az áram 1,5%-os csökkenésével 

Tárolási °C -40…+65

Legnagyobb üzemi magasság m 1000 a névleges jellemzôk csökkentése nélkül, 
1000...3000 között további 100 m-enként az áram 1%-os csökkenésével 

Kapcsolási frekvencia kHz 4...8
Kimenô frekvencia Hz 0...100
Feszültségesés < 10%
Legnagyobb feszültség V a 500
Legnagyobb áram 60 másodpercen keresztül a névleges áram 1,5-szerese
Az árnyékolt kábel 
legnagyobb hossza

Árnyékolatlan kábel m 600, vagy 1000; a készülék névleges teljesítményétôl függôen, lásd 80. oldalt

Csatlakozási jellemzôk
Legnagyobb csatlakozási 
kapacitás és szorítónyomaték

VW3 A5 201 4 mm2 (AWG 10)
0.6 Nm

VW3 A5 202 6 mm2 (AWG 8)
1.5 Nm

VW3 A5 203 10 mm2 (AWG 6)
1.5 Nm

VW3 A5 204 25 mm2 (AWG 2)
4 Nm

VW3 A5 205 50 mm2 (AWG 0)
6 Nm

VW3 A5 206, 207 95 mm2 (AWG 4/0)
20 Nm

VW3 A5 208, 209 Sínen csatlakoztatva, Ø 11 mm
–

VW3 A5 210 Sínen csatlakoztatva, Ø 14 mm
–

VW3 A5 211 Sínen csatlakoztatva, 4 x Ø 11 mm
–

M1
 3  

Altivar 71

Sinuszos szûrôk

Rendelési számok:
85. oldal 

Méretek:
110. és 111. oldal

Kapcsolási rajzok:
122. oldal
84



Rendelési számok 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71: Kimeneti szûrôk
Opciók: szinuszos szûrôk
   
(1)ATV 71H037M3...HU15M3 és ATV 71H075N4...HU22N4 készülékek esetében ajánlott alacsonyabb kategóriájú motor 
használata szinuszos szûrôvel.

    
    

Szinuszos szûrôk
Készülék Névleges áram Veszteség 

100 Hz-en
Rendelési szám Súly

A W kg

Háromfázisú tápfeszültség: 200…240 V 50/60 Hz
ATV 71H037M3...HU15M3 (1) 11 50 VW3 A5 201 8.000

ATV 71HU22M3, HU30M3 16 70 VW3 A5 202 11.000

ATV 71HU40M3... HU75M3 33 120 VW3 A5 203 22.000

ATV 71HD11M3X, HD15M3X 66 180 VW3 A5 204 45.000

ATV 71HD18M3X, HD22M3X 95 250 VW3 A5 205 60.000

ATV 71HD30M3X... HD45M3X 180 400 VW3 A5 206 120.000

ATV 71HD55M3X, HD75M3X 300 1360 VW3 A5 208 165.000

Háromfázisú tápfeszültség: 380…480 V 50/60 Hz
ATV 71H075N4...HU40N4 (1) 11 50 VW3 A5 201 8.000

ATV 71HU55N4 16 70 VW3 A5 202 11.000

ATV 71HU75N4...HD15N4 33 120 VW3 A5 203 22.000

ATV 71HD18N4... HD30N4 66 180 VW3 A5 204 45.000

ATV 71HD37N4, HD45N4 95 250 VW3 A5 205 60.000

ATV 71HD55N4, HD75N4 180 400 VW3 A5 206 120.000

ATV 71 HD90N4, HC11N4 200 945 VW3 A5 207 130.000

ATV 71 HC13N4, HC16N4 300 1360 VW3 A5 208 165.000

ATV 71 HC20N4 400 1900 VW3 A5 209 190.000

ATV 71 HC25N4 Motor P 220 kW 400 1900 VW3 A5 209 190.000

Motor P 250 kW 600 2370 VW3 A5 210 260.000

ATV 71 HC28N4, HC31N4 600 2370 VW3 A5 210 260.000

ATV 71 HC40N4 Motor P 355 kW 600 2370 VW3 A5 210 260.000

Motor P 400 kW 1200 5150 VW3 A5 211 600.000

ATV 71 HC50N4 1200 5150 VW3 A5 211 600.000

Bemutatás:
84. odal

Jellemzôk:
84. odal

Méretek:
110. és 111. oldal

Kapcsolási rajzok:
122. oldal
85



Kombinációk 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71

                 
A táblázat az Altivar 71 készülék opcióinak lehetséges kombinációit mutatja 
Motor Készülék Opciók

kW HP

Egyen-
áramú fojtó

Vonali fojtó Kiegészítô 
bemeneti 
EMC szûrô

Motorfojtó IP 20-as 
motorfojtó 
készlet

Egyfázisú tápfeszültség: 200…240 V 50/60 Hz
0.37 0.5 ATV 71H075M3 VW3 A4 503 VW3 A4 551 VW3 A4 401 VW3 A5 101 –

0.75 1 ATV 71HU15M3 VW3 A4 505 VW3 A4 552 VW3 A4 401 VW3 A5 101 –

1.5 2 ATV 71HU22M3 VW3 A4 506 VW3 A4 552 VW3 A4 402 VW3 A5 101 –

2.2 3 ATV 71HU30M3 VW3 A4 507 VW3 A4 553 VW3 A4 402 VW3 A5 102, 103 –

3 – ATV 71HU40M3 VW3 A4 508 VW3 A4 554 VW3 A4 402 VW3 A5 102, 103 –

4 5 ATV 71HU55M3 VW3 A4 508 VW3 A4 554 VW3 A4 403 VW3 A5 102, 103 –

5.5 7.5 ATV 71HU75M3 VW3 A4 509 VW3 A4 555 VW3 A4 404 VW3 A5 102, 103 –

Háromfázisú tápfeszültség: 200…240 V 50/60 Hz
0.37 0.5 ATV 71H037M3 VW3 A4 501 VW3 A4 551 VW3 A4 401 VW3 A5 101 –

0.75 1 ATV 71H075M3 VW3 A4 503 VW3 A4 551 VW3 A4 401 VW3 A5 101 –

1.5 2 ATV 71HU15M3 VW3 A4 505 VW3 A4 552 VW3 A4 401 VW3 A5 101 –

2.2 3 ATV 71HU22M3 VW3 A4 506 VW3 A4 552 VW3 A4 402 VW3 A5 101 –

3 – ATV 71HU30M3 VW3 A4 507 VW3 A4 553 VW3 A4 402 VW3 A5 102, 103 –

4 5 ATV 71HU40M3 VW3 A4 508 VW3 A4 554 VW3 A4 402 VW3 A5 102, 103 –

5.5 7.5 ATV 71HU55M3 VW3 A4 508 VW3 A4 554 VW3 A4 403 VW3 A5 102, 103 –

7.5 10 ATV 71HU75M3 VW3 A4 509 VW3 A4 555 VW3 A4 404 VW3 A5 102, 103 –

11 15 ATV 71HD11M3X VW3 A4 510 VW3 A4 555 VW3 A4 405 VW3 A5 103 –

15 20 ATV 71HD15M3X VW3 A4 510 VW3 A4 556 VW3 A4 405 VW3 A5 103 –

18.5 25 ATV 71HD18M3X VW3 A4 511 VW3 A4 557 VW3 A4 406 VW3 A5 103 –

22 30 ATV 71HD22M3X VW3 A4 511 VW3 A4 557 VW3 A4 406 VW3 A5 103 –

30 40 ATV 71HD30M3X VW3 A4 512 VW3 A4 557 VW3 A4 408 VW3 A5 104 VW3 A9 612

37 50 ATV 71HD37M3X VW3 A4 512 VW3 A4 557 VW3 A4 408 VW3 A5 104 VW3 A9 612

45 60 ATV 71HD45M3X VW3 A4 512 VW3 A4 557 VW3 A4 408 VW3 A5 104 VW3 A9 612

55 75 ATV 71HD55M3X – VW3 A4 562 VW3 A4 401 VW3 A5 105 VW3 A9 612

75 100 ATV 71HD75M3X – VW3 A4 563 VW3 A4 401 VW3 A5 105 VW3 A9 612

Oldal 18. 69. 72. 78. 82. 83.

A táblázat az összes lehetséges, az Altivar 71 készülékre nézve közös kombinációkat mutatja
Készülék Logikai 

bemenet 
adapter 
aaaa 115 V

I/O kártyák (1) Progra-
mozható 
„Controller 
Inside” 
kártya

Távoli 
grafikus 
kijelzô-
terminál

Enkóder interfészkártyák PowerSuite 
szoftveresz-
köz PC-k és 
Zseb-PC-k 
(PDA) 
számára

Logikai Kiterjesztett RS 422 
kompatibi-
lis differen-
ciál- kime-
netek

Nyitott 
kollekto-
ros kime-
netek

Ellen-
ütemû 
kimenetek

ATV 
71Hpppppppppppppppppppp

VW3 A3 101 VW3 A3 201 VW3 A3 202 VW3 A3 501 VW3 A1 101 VW3 A3 401, 
402

VW3 A3 403, 
404

VW3 A3 405 
…407

VW3 A8 104, 
105

Oldal 20. 31. 31. 39. 26. 29. 29. 29. 179.

(1) A legnagyobb kombináció: 2 kártya, az alábbi kompatibilitási táblázattal összhangban:

A kártya típusa Kommunikációs
VW3 A3 3pppppppp

Programozható „Controller 
Inside” VW3 A3 501

Logikai I/O
VW3 A3 201

Kibôvített I/O
VW3 A3 202

Kommunikációs
VW3 A3 3pppppppp
Programozható 
„Controller Inside” 
VW3 A3 501
Logikai I/O
VW3 A3 201
Kibôvített I/O
VW3 A3 202

Lehetséges kombináció

Nem lehetséges kombináció
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Szinusz szûrô Fékellenállás Fékellenállás 
emeléshez

Készlet porral 
és nedvesség-
gel szemben vé-
dett, süllyesz-
tett házba való 
szereléshez

Készlet a 
NEMA 1-es tí-
pusú követel-
mények telje-
sítéséhez (bur-
kolaton kívül)

Készlet az 
IP 21-es, vagy 
IP 31-es köve-
telmények telje-
sítéséhez (bur-
kolaton kívül)

Vezérlôkártya 
ventilátorkészlet

VW3 A5 201 VW3 A7 701 VW3 A7 801 VW3 A9 501 VW3 A9 201 VW3 A9 101 –

VW3 A5 201 VW3 A7 702 VW3 A7 802 VW3 A9 501 VW3 A9 201 VW3 A9 101 –

VW3 A5 202 VW3 A7 702 VW3 A7 803 VW3 A9 502 VW3 A9 202 VW3 A9 102 –

VW3 A5 202 VW3 A7 703 VW3 A7 803 VW3 A9 502 VW3 A9 202 VW3 A9 102 –

VW3 A5 203 VW3 A7 703 VW3 A7 803 VW3 A9 502 VW3 A9 202 VW3 A9 102 –

VW3 A5 203 VW3 A7 704 VW3 A7 804 VW3 A9 503 VW3 A9 203 VW3 A9 103 –

VW3 A5 203 VW3 A7 704 VW3 A7 804 VW3 A9 504 VW3 A9 204 VW3 A9 104 –

VW3 A5 201 VW3 A7 701 VW3 A7 801 VW3 A9 501 VW3 A9 201 VW3 A9 101 VW3 A9 401

VW3 A5 201 VW3 A7 701 VW3 A7 801 VW3 A9 501 VW3 A9 201 VW3 A9 101 VW3 A9 401

VW3 A5 201 VW3 A7 702 VW3 A7 802 VW3 A9 501 VW3 A9 201 VW3 A9 101 VW3 A9 401

VW3 A5 202 VW3 A7 702 VW3 A7 803 VW3 A9 502 VW3 A9 202 VW3 A9 102 VW3 A9 401

VW3 A5 202 VW3 A7 703 VW3 A7 803 VW3 A9 502 VW3 A9 202 VW3 A9 102 VW3 A9 401

VW3 A5 203 VW3 A7 703 VW3 A7 803 VW3 A9 502 VW3 A9 202 VW3 A9 102 VW3 A9 401

VW3 A5 203 VW3 A7 704 VW3 A7 804 VW3 A9 503 VW3 A9 203 VW3 A9 103 VW3 A9 401

VW3 A5 203 VW3 A7 704 VW3 A7 804 VW3 A9 504 VW3 A9 204 VW3 A9 104 VW3 A9 402

VW3 A5 204 VW3 A7 705 VW3 A7 805 VW3 A9 505 VW3 A9 205 VW3 A9 105 VW3 A9 402

VW3 A5 204 VW3 A7 706 VW3 A7 805 VW3 A9 505 VW3 A9 205 VW3 A9 105 VW3 A9 402

VW3 A5 205 VW3 A7 707 VW3 A7 806 VW3 A9 506 VW3 A9 206 VW3 A9 106 VW3 A9 404

VW3 A5 205 VW3 A7 707 VW3 A7 807 VW3 A9 506 VW3 A9 206 VW3 A9 106 VW3 A9 404

VW3 A5 206 VW3 A7 708 VW3 A7 807 VW3 A9 508 VW3 A9 208 VW3 A9 108 VW3 A9 406

VW3 A5 206 VW3 A7 709 VW3 A7 808 VW3 A9 508 VW3 A9 208 VW3 A9 108 VW3 A9 406

VW3 A5 206 VW3 A7 709 VW3 A7 808 VW3 A9 508 VW3 A9 208 VW3 A9 108 VW3 A9 406

VW3 A5 208 VW3 A7 713 VW3 A7 809 VW3 A9 510 VW3 A9 209 VW3 A9 109 –

VW3 A5 208 VW3 A7 714 VW3 A7 810 VW3 A9 511 VW3 A9 210 VW3 A9 110 –

85. 51. 53. 21. 22. 23. 20.

Kommunikációs kártyák (1)
Ethernet
TCP/IP

Modbus/
Uni-Telway

Szabványos 
Fipio

Helyettesítô 
Fipio

Modbus Plus Profibus DP DeviceNet INTERBUS

VW3 A3 310  VW3 A3 303 VW3 A3 311 VW3 A3 301 VW3 A3 302 VW3 A3 307 VW3 A3 309 VW3 A3 304

46. és 184. 46., 191. és 199. 46. és 188. 46. és 188. 46. és 196. 46. 46. 46.
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Kombinációk (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71

                 
A táblázat az Altivar 71 készülék opcióinak lehetséges kombinációit mutatja 
Motor Készülék Opció

kW HP

Egyen-
áramú 
fojtó

Vonali fojtó Passzív 
szûrô
(1)

Kiegészítô 
bemeneti 
EMC szûrô

IP 30-as 
EMC 
szûrô-
készlet

Motorfojtó IP 20-as 
motorfojtó 
készlet

Háromfázisú tápfeszültség: 380…480 V 50/60 Hz
0.75 1 ATV 71H075N4 VW3 A4 501 VW3 A4 551 VW3 A4 6p1 VW3 A4 401 – VW3 A5 10p –

1.5 2 ATV 71HU15N4 VW3 A4 502 VW3 A4 551 VW3 A4 6p1 VW3 A4 401 – VW3 A5 10p –

2.2 3 ATV 71HU22N4 VW3 A4 503 VW3 A4 552 VW3 A4 6p1 VW3 A4 401 – VW3 A5 10p –

3 – ATV 71HU30N4 VW3 A4 503 VW3 A4 552 VW3 A4 6p2 VW3 A4 402 – VW3 A5 10p –

4 5 ATV 71HU40N4 VW3 A4 504 VW3 A4 552 VW3 A4 6p2 VW3 A4 402 – VW3 A5 10p –

5.5 7.5 ATV 71HU55N4 VW3 A4 505 VW3 A4 553 VW3 A4 6p3 VW3 A4 403 – VW3 A5 10p VW3 A9 612

7.5 10 ATV 71HU75N4 VW3 A4 506 VW3 A4 553 VW3 A4 6p3 VW3 A4 403 – VW3 A5 10p VW3 A9 612

11 15 ATV 71HD11N4 VW3 A4 507 VW3 A4 554 VW3 A4 6p4 VW3 A4 404 – VW3 A5 10p VW3 A9 612

15 20 ATV 71HD15N4 VW3 A4 508 VW3 A4 554 VW3 A4 6p5 VW3 A4 405 – VW3 A5 10p VW3 A9 612

18.5 25 ATV 71HD18N4 VW3 A4 508 VW3 A4 555 VW3 A4 6p6 VW3 A4 405 – VW3 A5 10p VW3 A9 612

22 30 ATV 71HD22N4 VW3 A4 510 VW3 A4 555 VW3 A4 6p6 VW3 A4 406 – VW3 A5 10p VW3 A9 612

30 40 ATV 71HD30N4 VW3 A4 510 VW3 A4 556 VW3 A4 6p7 VW3 A4 407 – VW3 A5 10p VW3 A9 612

37 50 ATV 71HD37N4 VW3 A4 510 VW3 A4 556 VW3 A4 6p7 VW3 A4 407 – VW3 A5 10p VW3 A9 612

45 60 ATV 71HD45N4 VW3 A4 511 VW3 A4 556 VW3 A4 6p8 VW3 A4 408 – VW3 A5 104 VW3 A9 612

55 75 ATV 71HD55N4 VW3 A4 511 VW3 A4 556 VW3 A4 6p8 VW3 A4 408 – VW3 A5 104 VW3 A9 612

75 100 ATV 71HD75N4 VW3 A4 511 VW3 A4 557 VW3 A4 6p9 VW3 A4 408 – VW3 A5 104 VW3 A9 612

90 125 ATV 71HD90N4 – VW3 A4 558 VW3 A4 6p9 VW3 A4 410 VW3 A9 601 VW3 A5 104 VW3 A9 612

110 150 ATV 71HC11N4 – VW3 A4 559 VW3 A4 6p0 VW3 A4 410 VW3 A9 601 VW3 A5 105 VW3 A9 612

132 200 ATV 71HC13N4 – VW3 A4 560 VW3 A4 6p1 VW3 A4 410 VW3 A9 601 VW3 A5 105 VW3 A9 612

160 250 ATV 71HC16N4 – VW3 A4 561 VW3 A4 6p2 VW3 A4 411 VW3 A9 601 VW3 A5 106 VW3 A9 613

200 300 ATV 71HC20N4 – VW3 A4 569 VW3 A4 6p3 VW3 A4 411 VW3 A9 601 VW3 A5 106 VW3 A9 613

220 350 ATV 71HC25N4 – VW3 A4 562 VW3 A4 6p3 VW3 A4 411 VW3 A9 601 VW3 A5 106 VW3 A9 613

250 400 ATV 71HC25N4 – VW3 A4 564 VW3 A4 6p4 VW3 A4 411 VW3 A9 601 VW3 A5 107 VW3 A9 613

280 450 ATV 71HC28N4 – VW3 A4 564 VW3 A4 6p5 VW3 A4 411 VW3 A9 601 VW3 A5 107 VW3 A9 613

315 500 ATV 71HC31N4 – VW3 A4 565 VW3 A4 6p5 VW3 A4 412 VW3 A9 602 VW3 A5 107 VW3 A9 613

355 – ATV 71HC40N4 – VW3 A4 569 VW3 A4 6p5 VW3 A4 412 VW3 A9 602 VW3 A5 107 VW3 A9 613

400 600 ATV 71HC40N4 – VW3 A4 569 (2) VW3 A4 6p6 VW3 A4 412 VW3 A9 602 VW3 A5 108 VW3 A9 613

500 700 ATV 71HC50N4 – VW3 A4 564 (2) VW3 A4 6p7 VW3 A4 413 VW3 A9 602 VW3 A5 108 VW3 A9 613

Oldal 18. 69. 72. 74. 78. 79. 82. 83.

A táblázat az összes lehetséges, az Altivar 71 készülékre nézve közös kombinációkat mutatja
Készülék Logikai 

bemenet 
adapter 
aaaa 115 V

I/O kártyák (3) Progra-
mozható 
„Controller 
Inside” 
kártya

Távoli 
grafikus 
kijelzô-
terminál

Enkóder interfészkártyák PowerSuite 
szoftveresz
köz PC-k és 
Zseb-PC-k 
számára

Logikai Kiterjesz-
tett

RS 422 
kompatibi-
lis differen-
ciál- kime-
netek

Nyitott 
kollek-
toros 
kimenetek

Ellen-
ütemû 
kimenetek

ATV 
71Hpppppppppppppppppppp

VW3 A3 101 VW3 A3 201 VW3 A3 202 VW3 A3 501 VW3 A1 101 VW3 A3 401, 
402

VW3 A3 403, 
404

VW3 A3 405 
…407

VW3 A8 104, 
105

Oldal 20. 31. 31. 39. 26. 29. 29. 29. 179.

(1) Léteznek speciális passzív szûrôk a 460 V-os tápegységhez, lásd a 75. oldalt.
(2) Frekvenciaváltónként 2 vonali fojtó szükséges!
(3) Legnagyobb kombináció: 2 kártya, az alábbi kompatibilitási táblázattal összhangban:

A kártya típusa Kommunikációs
VW3 A3 3pppppppp

Programozható „Controller 
Inside” VW3 A3 501

Logikai I/O
VW3 A3 201

Kibôvített I/O
VW3 A3 202

Kommunikációs
VW3 A3 3pppppppp
Programozható 
„Controller Inside” 
VW3 A3 501
Logikai I/O
VW3 A3 201
Kibôvített I/O
VW3 A3 202

Lehetséges kombináció

Nem lehetséges kombináció
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0
0

             
Szinusz szûrô Ellenállásos 
fékezôegység

Fékellenállás Fék-
ellenállások 
emeléshez

Készlet porral 
és nedvesség-
gel szemben vé-
dett, süllyesz-
tett házba való 
szereléshez

Készlet a 
NEMA 1-es típu-
sú követelmé-
nyek teljesíté-
séhez (burkola-
ton kívül)

Készlet az 
IP 21-es, vagy 
IP 31-es köve-
telmények telje-
sítéséhez (bur-
kolaton kívül)

Vezér-
lôkártya 
ventilátor-
készlet

VW3 A5 201 – VW3 A7 701 VW3 A7 801 VW3 A9 501 VW3 A9 201 VW3 A9 101 VW3 A9 401

VW3 A5 201 – VW3 A7 701 VW3 A7 801 VW3 A9 501 VW3 A9 201 VW3 A9 101 VW3 A9 401

VW3 A5 201 – VW3 A7 701 VW3 A7 801 VW3 A9 501 VW3 A9 201 VW3 A9 101 VW3 A9 401

VW3 A5 201 – VW3 A7 701 VW3 A7 802 VW3 A9 502 VW3 A9 202 VW3 A9 102 VW3 A9 401

VW3 A5 201 – VW3 A7 701 VW3 A7 802 VW3 A9 502 VW3 A9 202 VW3 A9 102 VW3 A9 401

VW3 A5 202 – VW3 A7 702 VW3 A7 803 VW3 A9 503 VW3 A9 203 VW3 A9 103 VW3 A9 401

VW3 A5 203 – VW3 A7 702 VW3 A7 803 VW3 A9 503 VW3 A9 203 VW3 A9 103 VW3 A9 401

VW3 A5 203 – VW3 A7 703 VW3 A7 803 VW3 A9 504 VW3 A9 204 VW3 A9 104 VW3 A9 402

VW3 A5 203 – VW3 A7 703 VW3 A7 804 VW3 A9 505 VW3 A9 205 VW3 A9 105 VW3 A9 402

VW3 A5 204 – VW3 A7 704 VW3 A7 804 VW3 A9 505 VW3 A9 205 VW3 A9 105 VW3 A9 402

VW3 A5 204 – VW3 A7 704 VW3 A7 804 VW3 A9 506 VW3 A9 206 VW3 A9 106 VW3 A9 404

VW3 A5 204 – VW3 A7 704 VW3 A7 804 VW3 A9 507 VW3 A9 207 VW3 A9 107 VW3 A9 405

VW3 A5 205 – VW3 A7 705 VW3 A7 805 VW3 A9 507 VW3 A9 207 VW3 A9 107 VW3 A9 405

VW3 A5 205 – VW3 A7 707 VW3 A7 805 VW3 A9 509 VW3 A9 208 VW3 A9 108 VW3 A9 407

VW3 A5 206 – VW3 A7 707 VW3 A7 805 VW3 A9 509 VW3 A9 208 VW3 A9 108 VW3 A9 407

VW3 A5 206 – VW3 A7 707 VW3 A7 806 VW3 A9 509 VW3 A9 208 VW3 A9 108 VW3 A9 407

VW3 A5 207 – VW3 A7 710 VW3 A7 811 VW3 A9 510 VW3 A9 209 VW3 A9 109 –

VW3 A5 207 – VW3 A7 711 VW3 A7 812 VW3 A9 511 VW3 A9 210 VW3 A9 110 –

VW3 A5 208 – VW3 A7 711 VW3 A7 812 VW3 A9 512 VW3 A9 211 VW3 A9 111 –

VW3 A5 208 – VW3 A7 712 VW3 A7 813 VW3 A9 513 VW3 A9 212 VW3 A9 112 –

VW3 A5 209 VW3 A7 101 VW3 A7 715 VW3 A7 814 VW3 A9 514, 515 VW3 A9 213, 214 VW3 A9 113, 114 –

VW3 A5 209 VW3 A7 101 VW3 A7 716 VW3 A7 815 VW3 A9 514, 515 VW3 A9 213, 214 VW3 A9 113, 114 –

VW3 A5 210 VW3 A7 101 VW3 A7 716 VW3 A7 815 VW3 A9 514, 515 VW3 A9 213, 214 VW3 A9 113, 114 –

VW3 A5 210 VW3 A7 101 VW3 A7 716 VW3 A7 815 VW3 A9 514, 515 VW3 A9 213, 214 VW3 A9 113, 114 –

VW3 A5 210 VW3 A7 102 VW3 A7 717 VW3 A7 816 VW3 A9 516 VW3 A9 215 VW3 A9 115 –

VW3 A5 210 VW3 A7 102 VW3 A7 717 VW3 A7 816 VW3 A9 516 VW3 A9 215 VW3 A9 115 –

VW3 A5 211 VW3 A7 102 VW3 A7 717 VW3 A7 816 VW3 A9 516 VW3 A9 215 VW3 A9 115 –

VW3 A5 211 VW3 A7 102 VW3 A7 718 VW3 A7 817 VW3 A9 517 VW3 A9 216 VW3 A9 116 –

85. 49. 51. 53. 21. 22. 23. 20.

Kommunikációs kártyák (3)
Ethernet
TCP/IP

Modbus/
Uni-Telway

Szabványos 
Fipio

Helyettesítô 
Fipio

Modbus Plus Profibus DP DeviceNet INTERBUS

VW3 A3 310  VW3 A3 303 VW3 A3 311 VW3 A3 301 VW3 A3 302 VW3 A3 307 VW3 A3 309 VW3 A3 304

46. és 184. 46., 191. és 199. 46. és 188. 46. és 188. 46. és 196. 46. 46. 46.
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Méretek 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Készülékek                  
ATV 71HppppppppppppM3, ATV 71HD11M3X, HD15M3X, ATV 71H075N4...HD18N4
Opciós kártya nélkül 1 opciós kártya (1) 2 opciós kártya (1) Közös elölnézet

ATV 71H a b c c1 c2 G H K Ø
037M3...U15M3, 075N4...U22N4 130 230 175 198 221 113.5 220 5 5
U22M3...U40M3, U30N4, U40N4 155 260 187 210 233 138 249 4 5
U55M3, U55N4, U75N4 175 295 187 210 233 158 283 6 6
U75M3, D11N4 210 295 213 236 259 190 283 6 6
D11M3X, D15M3X,
D15N4, D18N4

230 400 213 236 259 210 386 8 6

ATV 71HD18M3X…45M3X, ATV 71HD22N4…HD37N4
Opciós kártya nélkül 1 opciós kártya (1) 2 opciós kártya (1) Közös elölnézet

ATV 71H a b c c1 c2 G H k Ø
D18M3X, D22M3X, D22N4 240 420 236 259 282 206 403 8.5 6
D30N4, D37N4 240 550 266 289 312 206 529 10 6
D30M3X…D45M3X 320 550 266 289 312 280 524.5 10 9

ATV 71HD45N4...HD75N4
Opciós kártya nélkül 1 opciós kártya (1) 2 opciós kártya (1) Közös elölnézet

(1) Opciós kártyák: I/O bôvítôkártyák, kommunikációs kártyák, vagy „Controller Inside” programozható kártya.

G

a

= =

H
K

c

b

c1 c2

4xØ

=c c1 c2

b

4xØ

G

a

=

H
K

=

10

290 313 334

4xØ9

280

320

=

60
4,

5

63
0

Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
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Méretek (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Készülékek
                 
ATV 71HD55M3X, HD75M3X, ATV 71HD90N4...HC28N4
1 opciós kártyával, vagy 
anélkül (1)

2 opciós kártya (1) Közös elölnézet ATV 71HC20N4…HC28N4 
VW3 A7 101-es fékezôegységgel

ATV 71H a b c c1 G H K K1 K2 Ø
D55M3X,
D90N4

320 920 377 392 250 650 150 75 30 11.5

D75M3X,
C11N4

360 1022 377 392 298 758 150 75 30 11.5

C13N4 340 1190 377 392 285 920 150 75 30 11.5
C16N4 440 1190 377 392 350 920 150 75 30 11.5
C20N4…C28N4 595 1190 377 392 540 920 150 75 30 11.5
(1) Opciós kártyák: I/O bôvítôkártyák, kommunikációs kártyák, vagy „Controller Inside” programozható kártya.

ATV 71HC31N4…HC50N4
1 opciós kártyával, vagy 
anélkül (1)

2 opciós kártya (1) ATV 71HC31N4, HC40N4 ATV 71HC50N4

Elölnézet Elölnézet

ATV 71H a b c c1 G J J1 H K K1 K2 Ø
C31N4, C40N4 890 1390 377 392 417.5 70 380 1120 150 75 30 11.5
C50N4 1120 1390 377 392 532.5 70 495 1120 150 75 30 11.5

c c1

b

H
K

1
K

K
2a

= =G

8xØ

670

540

27,5102,5

c c1

b

G G= G==

K
2

K
K

1
H

G =

J1 J J1

a a

J1 J J1

13xØ 14xØ

Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
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Méretek (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Készülékek
                 
ATV 71HppppppppppppM3Z, ATV 71HD11M3XZ, HD15M3XZ, ATV 71H075N4Z…HD15N4Z
Opciós kártya nélkül (1) 1 opciós kártya (1) 2 opciós kártya (1) Közös elölnézet

ATV 71H a b c c1 c2 G H K Ø
037M3Z…U15M3Z,
075N4Z…U22N4Z

130 230 149 172 195 113.5 220 5 5

U22M3Z…U40M3Z,
U30N4Z, U40N4Z

155 260 161 184 207 138 249 4 5

U55M3Z,
U55N4Z, U75N4Z

175 295 161 184 207 158 283 6 6

U75M3Z,
D11N4Z

210 295 187 210 233 190 283 6 6

D11M3XZ, D15M3XZ
D15N4Z

230 400 187 210 233 210 386 8 6

(1) Opciós kártyák: I/O bôvítôkártyák, kommunikációs kártyák, vagy „Controller Inside” programozható kártya.

ATV 71HD55M3XD, HD75M3XD, ATV 71HD90N4D...HC28N4D
1 opciós kártyával, vagy 
anélkül (1)

2 opciós kártya (1) Közös elölnézet ATV 71HC20N4D…HC28N4D 
VW3 A7 101-es fékezô egységgel

ATV 71H a b c c1 G H K Ø
D55M3XD,
D90N4D

310 680 377 392 250 650 15 11.5

D75M3XD,
C11N4D

350 782 377 392 298 758 12 11.5

C13N4D 330 950 377 392 285 920 15 11.5
C16N4D 430 950 377 392 350 920 15 11.5
C20N4D…C28N4D 585 950 377 392 540 920 15 11.5

c

b

c1 c2

4xØ

G

a

= =

H
K

G

a

= =

H
K

c

b

c1

660

540 22,597,5

4xØ4xØ

Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
92



Méretek (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Készülékek, tartozékok
            
ATV 71HC31N4D…HC50N4D
1 opciós kártyával, vagy 
anélkül (1)

2 opciós kártya (1) ATV 71HC31N4D, HC40N4D ATV 71HC50N4D

Elölnézet Elölnézet

ATV 71H a b c c1 G H K Ø
C31N4D, C40N4D 880 1150 377 392 417.5 1120 15 11.5
C50N4D 1110 1150 377 392 532.5 1120 15 11.5
(1) Opciós kártyák: I/O bôvítôkártyák, kommunikációs kártyák, vagy „Controller Inside” programozható kártya.

EMC szerelôlemezek (1)
ATV 71HppppppppppppM3, ATV 71HD11M3X, HD15M3X, 
ATV 71H075N4…HD18N4-hez

ATV 71HD18M3X…HD45M3X, 
ATV 71HD22N4…HD75N4-hez

        
ATV 71H-hoz Ø

D18M3X, 22M3X,
D22N4…D37N4

M5

D30M3X…D45M3X
D45N4…D75N4

M8

(1) Készülékkel együtt szállítva, kivéve az ATV 71HD55M3X, HD75M3X, ATV 71HD90N4 ..HC50N4-es esetében. E készülékek esetében a rögzítôlemezt a NEMA 
1. típusú, IP 21-es, vagy IP 31-es készletekkel szállítjuk, amelyeket külön kell megrendelni, lásd a 22. és 23. oldalt. A méretek tekintetében lásd a 97. oldalt.

Vezérlôkártya ventilátorkészletek
VW3 A9 406, 407

Felszerelési tanácsok

K
H

a a

G =G= G= G =

6xØ5xØ

c

b

c1

50

M5

12
0

40

 u
 5

0

Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
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Méretek (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Tartozékok
     
    

Készlet porral és nedvességgel szemben védett, süllyesztett házba való szereléshez
VW3 A9 501…505 VW3 A9 506

Kivágások és furathelyek Kivágások és furathelyek
        

VW3 a a1 b b1 G G1 H H1
A9 501 222 169 398.8 342 206 18.5 127 19.5
A9 502 247 194 425.5 368 230 18 136 20
A9 503 267 214 463 406 250 18 149 20.5
A9 504 302 249 463.9 407 286 18.5 149 20
A9 505 322 269 566.8 510 304 17.5 183 19.5
(1) Ø 3.6-es lyuk M4-es önmetszô csavar számára. (1) Ø 4.5-es lyuk M5-ös önmetszô csavar számára.

VW3 A9 507 VW3 A9 508
Kivágások és furathelyek Kivágások és furathelyek

        

(1) Ø 4.5-es lyuk M5-ös önmetszô csavar számára. (1) Ø 4.5-es lyuk M5-ös önmetszô csavar számára.
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Bemutatás:
21. oldal 

Rendelési számok:
21. oldal 

Funkciók:
142.–173. oldal
94



Méretek (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Tartozékok
    
     

Készlet porral és nedvességgel szemben védett, süllyesztett házba való szereléshez (folytatás)
VW3 A9 509 VW3 A9 510, 511

Kivágások és furathelyek Kivágások és furathelyek
     

VW3 a a1 a2 b b1 b2 G1
A9 510 420 340 55 850 790 80 15
A9 511 440 360 45 885 845 66 18
VW3 G2 H H1 H2 H3 H4 K

A9 510 30 260 120 80 100 15 35
A9 511 23 310 70 91.5 83.5 10 27.5

(1) Ø 4.5-es lyuk M5-ös önmetszô csavar számára. (1) Rögzítésre legalább M8-as csavart használjon.
VW3 A9 512, 513     

Kivágások és furathelyek
    

VW3 a a1 G
A9 512 442 360 390
A9 513 542 460 490
(1) Rögzítésre legalább M8-as csavart használjon.
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Bemutatás:
21. oldal 

Rendelési számok:
21. oldal 

Funkciók:
142.–173. oldal
95



Méretek (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Tartozékok
    
    

Készlet porral és nedvességgel szemben védett, süllyesztett házba való szereléshez (folytatás)
VW3 A9 514, 515

Kivágások és furathelyek
    

    
VW3 a a1 G G1

A9 514 697 610 645 215
A9 515 772 685 720 240
(1) Rögzítésre legalább M8-as csavart használjon.

VW3 A9 516, 517
Kivágások és furathelyek

VW3 a a1 G G1 G2
A9 516 992 910 940 235 235
A9 517 1222 1140 1170 285 300
(1) Rögzítésre legalább M10-es csavart használjon.
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Bemutatás:
21. oldal 

Rendelési számok:
21. oldal 

Funkciók:
142.–173. oldal
96



Méretek (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Tartozékok          
NEMA 1-es típusú, IP 21 (VW3 A9 2pppppppp) vagy IP 31 (VW3 A9 1pppppppp) készletek a követelmények teljesítéséhez
VW3 A9 101…105, 201…205 VW3 A9 106…108, 206…208

        

VW3 a b VW3 a b
A9 101, 201 130 113 A9 106, 206 240 185
A9 102, 202 155 103 A9 107, 207 240 180
A9 103, 203 175 113 A9 108, 208 320 178
A9 104, 204 210 113
A9 105, 205 230 108

VW3 A9 109…116, 
VW3 A9 209…216

VW3 A9 109…113, 115, 
VW3 A9 209…213, 215

VW3 A9 114, 214 VW3 A9 116, 216

VW3 a b c G G1 G2 K K1 K2 Ø J J1
A9 109, 209 320 220 377 250 – – 95 65 75 11.5 – –
A9 110, 210 360 300 377 298 – – 172 65 75 11.5 – –
A9 111, 211 340 315 377 285 – – 250 65 75 11.5 – –
A9 112, 212 440 375 377 350 – – 250 65 75 11.5 – –
A9 113, 213 595 375 377 540 – – 250 65 75 11.5 – –
A9 114, 214 670 375 377 540 102.5 27.5 250 65 75 11.5 – –
A9 115, 215 890 475 477 835 – – 350 65 75 11.5 – –
A9 116, 216 1120 475 477 – – – 350 65 75 11.5 70 495
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Bemutatás:
22. és 23. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
22. és 23. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
97



Méretek (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Tartozékok, fékezôegységek
   
Kihelyezett grafikus kezelôterminál
IP 54 kit VW3 A1 102

Kivágások és furathelyek   

IP 65 készlet VW3 A1 103
 

Fékezôegység VW3 A7 102
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Bemutatás:
26. és 48. oldal

Jellemzôk:
48. oldal

Rendelési számok:
26. és 27. oldal 

Kapcsolási rajzok:
118. és 124. oldal 

Funkciók:
142.–173. oldal
98



Méretek (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Fékellenállások
       
    

Fékellenállások
VW3 A7 701…703

  Felszerelési tanácsok

VW3 a b c G H Ø
A7 701 95 293 95 70 275 6 x 12
A7 702 95 293 95 70 375 6 x 12
A7 703 140 393 120 120 375 6 x 12

VW3 A7 704…709
  Felszerelési tanácsok
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Bemutatás:
50. oldal

Jellemzôk:
50. oldal

Rendelési számok:
51. oldal

Kapcsolási rajzok:
118. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
99



Méretek (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Fékellenállások
  
    

Fékellenállások (folytatás)
VW3 A7 710…712, 715…718 (1)

   

   

Felszerelési tanácsok

VW3 a a1 b c c1 G H
A7 710 860 1040 690 480 560 400 832
A7 711 960 1140 1150 380 460 300 932
A7 712 860 1040 1150 540 620 460 832
A7 715 960 1140 1150 540 620 460 932
A7 716 960 1140 1150 740 820 660 932
A7 717 (1) 960 1140 1150 540 620 460 932
A7 718 (1) 960 1140 1150 740 820 660 932
(1) A méret egy alkatrészre vonatkozik. A VW3 A7 717 és 718 referenciák két 

alkatrészbôl állnak; minden alkatrészt számításba kell venni a külsô fôméretek 
meghatározásához. Minden alkatrész között 300 mm-es helyet kell hagyni.

VW3 A7 713, 714
   Felszerelési tanácsok

VW3 a a1 b c c1 G H
A7 713 760 790 440 480 540 400 732
A7 714 960 990 440 480 540 400 932
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Bemutatás:
50. oldal

Jellemzôk:
50. oldal

Rendelési számok:
51. oldal

Kapcsolási rajzok:
118. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
100



Méretek (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Fékellenállások emeléshez
    
     

Fékellenállások (emeléshez)
VW3 A7 801…804, 807…809

       Felszerelési tanácsok

VW3 a a1 b c c1 G H Ø
A7 801 490 452 203.5 153 202 95 470 10
A7 802 420 450 440 480 540 400 392 13
A7 803 580 610 440 480 540 400 552 13
A7 804 960 990 440 480 540 400 932 13
A7 807 860 890 440 480 540 400 832 13
A7 808 860 890 690 480 540 400 832 13
A7 809 860 890 690 480 450 400 832 13

VW3 A7 805, 806, 810…817 (1)
   

   

Felszerelési tanácsok

VW3 a a1 b c c1 G H
A7 805 860 1040 1150 540 620 460 832
A7 806 860 1040 1150 740 820 660 832
A7 810 860 1040 1150 540 620 460 832
A7 811 960 1140 1150 540 620 460 932
A7 812 960 1140 1150 740 820 660 932
A7 813 (1) 960 1140 1150 540 620 460 932
A7 814 (1) 960 1140 1150 540 620 460 932
A7 815 (1) 960 1140 1150 740 820 660 932
A7 816 (1) 960 1140 1150 740 820 660 932
A7 817 (1) 960 1140 1700 740 820 660 932
(1) A méret egy alkatrészre vonatkozik. 

A VW3 A7 813…815 referenciák 2 alkatrészbôl, a VW3 A7 816 és 817 
referenciák 3 alkatrészbôl állnak; minden alkatrészt számításba kell venni a 
külsô fôméretek meghatározásához. Minden alkatrész között 300 mm-es 
helyet kell hagyni.
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Bemutatás:
52. oldal

Jellemzôk:
52. oldal

Rendelési számok:
53. oldal

Kapcsolási rajzok:
118. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
101



Méretek (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Hálózati fékezôegységek
        
     

Hálózati fékezôegységek
VW3 A7 201…205, 231, 232

    Felszerelési tanácsok

VW3 a b c G H H1 Ø
A7 201, 202 270 500 295 260 260 80 7
A7 203…205, 
A7 231…232

270 580 295 260 340 80 7

VW3 A7 206…208, 233…237
   Felszerelési tanácsok  

VW3 a b c G H H1 H2 Ø
A7 206…208 245 700 272 260 440 80 180 7
A7 233…237 272 700 295 260 440 80 180 7
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Bemutatás:
62. oldal

Jellemzôk:
62. oldal

Rendelési számok:
63. oldal 

Kapcsolási rajzok:
123. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
102



Méretek (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Hálózati fékezôegységek
    
    

Hálózati fékezôegységek (folytatás)
VW3 A7 209, 210, 238, 239

  Felszerelési tanácsok

VW3 A7 211, 212, 240, 241
    Felszerelési tanácsok

VW3 a b c G H H1 H2 Ø
A7 211, 240 380 937 395 350 320 80 280 8.5
A7 212, 241 380 1037 395 350 320 80 280 8.5
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Bemutatás:
62. oldal

Jellemzôk:
62. oldal

Rendelési számok:
63. oldal 

Kapcsolási rajzok:
123. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
103



Méretek (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Egyenáramú fojtók, vonali fojtók
             
(1) A méret egy alkatrészre vonatkozik. A VW3 A4 566 és 567 referenciák két alkatrészbôl állnak; 
minden alkatrészt számításba kell venni a külsô fôméretek meghatározásához.

(2) Legalább 25 mm.     

Egyenáramú fojtók
VW3 A4 501…510 VW3 A4 511, 512

        

VW3 a b c c1 G H Ø
A4 501 60 103 60 95 50 51 3.5
A4 502 60 103 77 118 50 68 3.5
A4 503 96 134 80 115 80 65 5.5
A4 504 96 134 79 115 80 64 5.5
A4 505 96 134 85 120 80 70 5.5
A4 506 96 134 89 120 80 74 5.5
A4 507 96 134 99 130 80 84 5.5
A4 508 108 142 112 145 90 97 5.5
A4 509 96 134 89 120 80 74 5.5
A4 510 126 171 120 170 105 103 7

Vonali fojtók
VW3 A4 551…555 VW3 A4 556

     

VW3 a b c c1 G G1 H Ø
A4 551 100 135 55 60 40 60 42 6 x 9
A4 552, 553 130 155 85 90 60 80.5 62 6 x 12
A4 554 155 170 115 135 75 107 90 6 x 12
A4 555 180 210 125 165 85 122 105 6 x 12
VW3 A4 557 VW3 A4 558…567 (1)

         

VW3 a b b1 c c1 G G1 H Ø Ø1 Ø2
A4 558 280 305 240 210 200 200 125 275 9 9 9
A4 559 280 330 260 210 200 200 125 300 11 9 9
A4 560, 561 320 380 300 210 200 225 150 350 11 9 9
A4 562…564 320 380 300 250 230 225 150 350 13 11 11
A4 565 385 440 340 275 250 300 125 400 2 x Ø 13 13 13
A4 566, 567 (1) 320 380 300 250 230 225 150 350 13 11 11
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Bemutatás:
66. és 70. oldal

Jellemzôk:
68. és 71. oldal

Rendelési számok:
69. és 72. oldal 

Kapcsolási rajzok:
114.–117. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
104



Méretek (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Passzív szûrôk
            
(1) A méret egy alkatrészre vonatkozik. 
A VW3 A7 614…616… 634...636, 652...654 és 672...674 referenciák 2 alkatrészbôl, a VW3 A4 617, 637, 655 és 675 referenciák 
3 alkatrészbôl állnak; 
minden alkatrészt számításba kell venni a külsô fôméretek meghatározásához.

    

Passzív szûrôk
VW3 A4 601…604, 621, 622, 641…644, 661…663 

    

VW3 A4 605…609, 623…627, 645…648, 664…666
    

VW3 a b c H G
A4 605, 606, 623…625, 645, 646, 664, 665 600 220 302 333.5 532.5
A4 607…609, 626, 627, 647, 648, 666 840 220 302 333.5 772.5

VW3 A4 610…617, 628…637, 649…655, 667…675 (1)
    

VW3 a b c
A4 610, 611, 614 (1), 628, 629, 649, 
667, 668

830 390 345

A4 612, 615…617 (1), 630, 631, 634 (1),
650, 652 (1), 653 (1), 655 (1), 669

900 409 406

A4 613, 632, 635…637 (1), 651, 654 (1), 
670, 672 (1), 673 (1), 675 (1)

1070 409 406

A4 633, 671, 674 (1) 1100 409 474
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Bemutatás:
73. oldal

Jellemzôk:
73. oldal

Rendelési számok:
74. és 75. oldal 

Kapcsolási rajzok:
122. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
105



Méretek (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Kiegészítô bemeneti EMC szûrôk
             
    

Kiegészítô bemeneti EMC szûrôk
VW3 A4 401…404 VW3 A4 405, 409

         

VW3 a b c G H H1 Ø
A4 401 130 290 40 105 275 – 4.5
A4 402 155 324 50 130 309 – 4.5
A4 403 175 370 60 150 355 – 5.5
A4 404 210 380 60 190 365 – 5.5
A4 405 230 498.5 62 190 479.5 460 6.6
A4 409 230 498.5 62 190 479.5 460 6.6

VW3 A4 406…408
         

VW3 a b c G H J Ø
A4 406 240 522 79 200 502.5 40 6.6
A4 407 240 650 79 200 631 40 6.6
A4 408 320 750 119 280 725 80 9

A szûrô felszerelése a készülék alá A szûrô felszerelése a készülék mellé
     Elölnézet     Elölnézet

c

b

G

a

H
Ø

G

a

HH
1

Ø

c

b

c

b

GJ

a

H

Ø

Bemutatás:
76. oldal

Jellemzôk:
77. oldal

Rendelési számok:
78. és 79. oldal

Kapcsolási rajzok:
122. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
106



Méretek (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Kiegészítô bemeneti EMC szûrôk
        
    

Kiegészítô bemeneti EMC szûrôk (folytatás)
VW3 A4 410…413

    

VW3 a a1 b b1 c G H
A4 410 800 302 261 219 139 120 235
A4 411 800 302 261 219 139 120 235
A4 412 900 352 281 239 174 145 255
A4 413 1000 401 301 259 164 170 275

IP 30 védelmû készletek VW3 A4 410…413-as szûrôkhöz
    

VW3 a a1 b b1
A9 601 1200 800 310 270
A9 602 1400 1000 350 310

H b

a

a1

GG= =c10

b1

6xØ12

9090
b

170 3535

=a1

a

=

b1

Bemutatás:
76. oldal

Jellemzôk:
77. oldal

Rendelési számok:
78. és 79. oldal

Kapcsolási rajzok:
122. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
107



Méretek (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Motorfojtók
             
    

Motorfojtók (1)

VW3 A5 101, 102
   Felszerelési tanácsok (2)  

VW3 a b c G H Ø
A5 101 190 210 90 170 45 8 x 12
A5 102 200 235 130 170 48 8 x 12

VW3 A5 103 (3)
   Felszerelési tanácsok (2)  

VW3 A5 104, 105 (4)
     

VW3 a b c G H Ø
A5 104 170 250 100 150 75 9
A5 105 210 250 110 175 75 9 x 13
(1) Feltétlenül szükséges, hogy a motorfojtókat fémtartóra helyezzék fel. (pl.: rács, keret) 
(1) A mágneses mezô miatt igen fontos az adott felszerelési tanácsok betartása. 
(2) A hôdisszipáció miatt ezt a fojtót függôlegesen kell felszerelni. 
(3) A VW A5 104 és 105 referenciák 3 alkatrészbôl állnak.
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Bemutatás:
80. és 81. oldal

Jellemzôk:
81. oldal

Rendelési számok:
82. és 83. oldal

Kapcsolási rajzok:
122. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
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Motorfojtók
          
     

Motorfojtók (folytatás) (1)

VW3 A5 106…108 (2)
     

VW3 a b c G H Ø
A5 106 (1) 245 250 200 225 175 9
A5 107 (1) 315 250 210 275 175 9
A5 108 (1) 370 250 230 325 200 9

IP 20 védelmû készlet VW3 A5 104…108 motorfojtókhoz
     

VW3 a b G H Ø
A9 612 800 600 530 554 10 x 15
A9 613 1200 800 800 757 10 x 15
(1) Feltétlenül szükséges, hogy a motorfojtókat fémtartóra helyezzék fel. (pl.: rács, keret)
(2) A VW3 A5 106…108 referenciák 3 alkatrészbôl állnak.
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Bemutatás:
80. és 81. oldal

Jellemzôk:
81. oldal

Rendelési számok:
82. és 83. oldal

Kapcsolási rajzok:
122. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
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Szinuszos szûrôk
        
(1) A szinuszos szûrôk jelentôs mennyiségû hôt bocsátanak ki, ezért nem szabad azokat a készülék alá helyezni.
    

Szinuszos szûrôk (1)

VW3 A5 201…206
   Felszerelési tanácsok

VW3 a b c G H Ø
A5 201 120 335 160 100 280 6.6
A5 202 120 375 190 100 320 6.6
A5 203 150 470 240 120 380 6.6
A5 204 210 650 280 160 530 8.6
A5 205 250 780 360 200 650 8.6
A5 206 300 930 415 220 780 11
VW3 A5 207

   Felszerelési tanácsok
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Bemutatás:
80. és 84. odal

Jellemzôk:
84. odal

Rendelési számok:
85. oldal

Kapcsolási rajzok:
122. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
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Szinuszos szûrôk
        
(1)  A szinuszos szûrôk jelentôs mennyiségû hôt bocsátanak ki, ezért nem szabad azokat a készülék alá helyezni.
  

Szinuszos szûrôk (1)

VW3 A5 208…211
   Felszerelési tanácsok

VW3 a b c G H Ø Ø1
A5 208 420 500 345 370 231 11 x 15 11
A5 209 480 600 340 430 238 13 x 18 11
A5 210 480 710 370 430 258 13 x 18 14
A5 211 620 930 500 525 352 13 x 22 4 x Ø 11 
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Bemutatás:
80. és 84. odal

Jellemzôk:
84. odal

Rendelési számok:
85. oldal

Kapcsolási rajzok:
122. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
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Kapcsolási rajzok 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Biztonsági követelmények
            
(1) Redundáns: Egyetlen alkatrész meghibásodásának mérséklô hatását jelenti egy másik 
kifogástalan alkatrész mûködésének köszönhetôen, feltételezve, hogy a hibák nem fordulnak 
elô mindkét alkatrésznél egyidejûleg.

     

A „Power Removal” biztonsági funkció
Az Altivar 71 készülék tartalmazza a „Power Removal” biztonsági funkciót, amely 
megakadályozza a berendezés nem szándékos mûködését. Aktiválása után a motor 
többé nem fejt ki forgatónyomatékot.
Ez a biztonsági funkció: 
b eleget tesz a gépek biztonságára vonatkozó EN 954-1-es szabvány 3-as 
kategóriájának 
b eleget tesz a mûködési biztonságra vonatkozó IEC/EN 61 508-as szabványnak, 
SIL2 képesség (elektromos, elektronikus, illetve programozható, biztonsággal 
kapcsolatos rendszerek mûködési biztonsága) tekintetében. 
A SIL (biztonsági integritási szint) képesség a készülék és a biztonsági funkció 
kapcsolási rajzától függ. A beállítási tanácsok be nem tartása akadályozhatja a 
„Power Removal” biztonsági funkciójának SIL képességét. 
b eleget tesz az IEC/EN 61800-5-2-es termékszabvány-tervezet 
meghatározásának mindkét „állj” funkciónál: 
v Safe Torque Off (Biztonsági nyomaték-kikapcsolás) („STO”)
v Safe Stop (Biztonsági leállítás) („SS1”) 

A „Power Removal” biztonsági funkció redundáns elektronikus felépítésû (1), 
amelyet egy diagnosztikai funkció folyamatosan figyel.

Ez a SIL2-es és 3-as kategória szintû biztonsági funkció megfelel ezeknek a 
szabványoknak az önkéntes hitelesítési programban, az INERIS tanúsító szervezet 
által kibocsájtott tanúsítvány alapján.

A biztonsággal kapcsolatos kategóriák az EN 954-1 szerint
Kategóriák Biztonsági alapelv A vezérlôberendezés 

követelményei
Viselkedés 
meghibásodás 
esetén

B Olyan alkatrészek 
kiválasztása, amelyek 
megfelelnek a vonatkozó 
szabványoknak.

A jó mérnöki gyakorlatnak 
megfelelô vezérlés.

A biztonsági funkció 
lehetséges elvesztése.

1 Az alkatrészek és 
biztonsági alapelvek 
kiválasztása.

Kipróbált és bevizsgált 
alkatrészek, és bizonyított 
biztonsági elvek.

A biztonsági funkció 
lehetséges elvesztése, 
de kisebb eséllyel, mint 
a B esetben.

2 Az alkatrészek és 
biztonsági alapelvek 
kiválasztása.

Ciklikus tesztelés. A teszt 
intervallumoknak meg kell 
felelniük a gépnek és a gép 
felhasználásának.

Meghibásodás 
felismerése minden 
teszt során.

3 A biztonsági áramkörök 
felépítése.

Egyetlen hiba miatt nem 
veszhet el a biztonsági funkció. 
Ezt az egy hibát fel kell 
ismerni, amennyiben ez 
egyszerûen lehetséges.

A biztonsági funkció 
rendelkezésre áll, 
kivéve halmozott 
meghibásodás esetén.

4 A biztonsági áramkörök 
felépítése.

Egyetlen hiba miatt nem 
veszhet el a biztonsági funkció. 
Ezt a hibát a biztonsági funkció 
következô kérésekor vagy az 
elôtt fel kell ismerni. 
A hibák halmozódása nem 
vezethet a biztonsági funkció 
elvesztéséhez.

A biztonsági funkció 
mindig rendelkezésre 
áll.

A készülék gyártója felelôs a biztonsági kategória kiválasztásáért. A kategória az EN 
954-1 szabványban megadott kockázati tényezôk szintjétôl függ.

Biztonsági integritási szint (SIL) az IEC/EN 61508 szabvány 
szerint

Az IEC/EN 61508-as szabvány szerinti SIL1 összehasonlítható az EN 954-1-es 
szabvány 1-es kategóriájával. (SIL1: a nem érzékelt, veszélyt jelentô meghibásodás 
óránkénti valószínûségét jelenti 10-5 és 10-6 között). 
Az IEC/EN 61508-as szabvány szerinti SIL2 összehasonlítható az EN 954-1-es 
szabvány 3-as kategóriájával. (SIL2: a nem érzékelt, veszélyt jelentô meghibásodás 
óránkénti lehetôségét jelenti 10-6 és 10-7 között).

Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–111. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
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Tudnivalók a „Power Removal” biztonsági funkcióról
A „Power Removal” biztonsági funkció nem tekinthetô a motor elektromos 
leválasztási/lekapcsolási módszerének (nincs elektromos szigetelés); ha 
szükséges, erre egy Vario fôkapcsolót kell használni. 
A „Power Removal” biztonsági funkciót nem a készülék folyamatvezérlésében vagy 
alkalmazási funkciójában felmerülô meghibásodások kijavítására tervezték. 
A készüléken lévô kimeneti jeleket nem szabad a biztonságra utaló jelzéseknek 
tekinteni. (pl.: a „Power Removal” aktív); ezek Preventa-típusú biztonsági modul 
kimenetek, amelyeket be kell építeni egy biztonsági vezérlô/parancs-áramkörbe. 

A következô oldalakon szereplô rajzokon számításba veszik az IEC/EN 60204-1 
szabványnak való megfelelést, amely a leállítás három kategóriáját határozza meg: 
b 0. kategória: leállítás a gépet mûködtetô elemek tápfeszültségének azonnali 
megszakításával (vagyis szabályozatlan leállítás). 
b 1. kategória: szabályozott leállítás úgy, hogy a gépet mûködtetô elemek táplálást 
kapnak, hogy a leállítást elérjék, majd a tápfeszültség megszakítása, mikor a gép 
leállt. 
b 2. kategória: szabályozott leállítás a gépet mûködtetô elemek tápfeszültségének 
meghagyásával.

Kapcsolási rajzok és azok felhasználása
Az EN 954-1szabvány 1. kategóriájának és az IEC/EN 61508-as szabvány 
szerinti SIL1-es szintnek való megfelelôség

A 114. és 115. oldalon szereplô kapcsolási rajzok használata, amelyeken vonali 
védôkapcsoló, vagy Vario fôkapcsoló látható a motor és a készülék között. Ebben az 
esetben a „Power Removal” biztonsági funkciót nem használják és a motor az IEC/
EN 60204-1 szabvány 0. kategóriájának megfelelôen áll le.

Az EN 954-1szabvány 3. kategóriájának és az IEC/EN 61508-as szabvány 
szerinti SIL2-es szintnek való megfelelôség

A kapcsolási rajzokon az Altivar 71-es készülék „Power Removal” biztonsági 
funkcióját használják egy Preventa biztonsági modullal együtt, amely figyeli a 
vészleállító áramköröket.

Szabadonfutáskor gyorsan leálló gépek (kis tehetetlenség vagy nagy ellenálló 
nyomaték, lásd a 116. oldalt). 
A vezérelt motor PWR bemenetére adott aktiválási parancsnál a motor áramellátása 
azonnal kikapcsol és a motor az IEC/EN 60204-1-es szabvány 0. kategóriájának 
megfelelôen leáll. 
Az újraindítás nem megengedett még akkor sem, ha az aktiválási parancsot akkor 
adják ki, amikor a motor már teljesen leállt („STO”). Ez a biztonsági leállítás 
mindaddig fennáll, amíg a PWR bemenet aktív.

Ezt a rajzot kell használni emelô alkalmazás esetén is. 
A „Power Removal” parancs esetén a készülék a fék bekapcsolását igényli, de a 
Preventa biztonsági modul érintkezôjét a fékvezérlô áramkörbe sorosan kell 
beilleszteni, hogy biztonságosan bekapcsolódjon, amikor a „Power Removal” 
biztonsági funkció aktiválásának igénye felmerül.

Szabadonfutáskor lassan leálló gépek (nagy tehetetlenség vagy kis ellenálló 
nyomaték, lásd a 117. oldalt).
Az aktiválási parancs kiadásakor a motor lassítását elsôként az azt vezérlô készülék 
irányítja, majd a késleltetést követôen, amelyet Preventa típusú biztonsági relé 
vezérel, és amely megfelel a lassítási idônek, a „Power Removal” biztonsági funkciót 
a PWR bemenet aktiválja. A motor az IEC/EN 60204-1 („SS1”) szabvány 
1. kategóriájának megfelelôen áll le.

Idôszakos vizsgálat
A „Power Removal” biztonsági bemenetet évente legalább egyszer aktiválni kell  
megelôzô karbantartás céljából. A készüléket a megelôzô karbantartás elôtt ki kell 
kapcsolni, majd újra feszültség alá kell helyezni. Ha a vizsgálat során a motor 
tápellátását nem kapcsolják ki, a „Power Removal” biztonsági funkció biztonsági 
integritása már nem biztosított. A készüléket ezért ki kell cserélni, hogy biztosítsuk a 
gép, vagy a folyamat/rendszer mûködési biztonságát.

Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–111. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
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Az EN 954-1 szabvány 1. kategóriájának, és az IEC/EN 61508 SIL1 képességnek a 0. kategóriájú 
leállításban az IEC/EN 60204-1-es szabványnak megfelelô kapcsolási rajzok
ATV 71ppppppppppppppppM3, ATV 71ppppppppppppppppM3X, ATV 71ppppppppppppppppN4 ATV 71H075M3…HU75M3 
Háromfázisú tápellátás megelôzô megszakítással, védôkapcsolón keresztül Egyfázisú tápellátás teljesítményfokozata

Megjegyzés: Minden kivezetés a készülék alján van elhelyezve. Helyezzen el interferenciaszûrôket minden, a készülék közelében lévô induktív áramkörre, vagy 
azokra, amelyek ugyanahhoz az áramkörhöz csatlakoznak, pl. relék, védôkapcsolók, szolenoid tekercsek, fénycsöves világítás stb. 
Az Altivarral használható alkatrészek (a referenciák teljes listájához tekintse meg Motorindító, motorvédô és mágneskapcsoló katalógusainkat).
Rendelési szám Leírás

A1 ATV 71 készülék, lásd a 18. és a 19. oldalt
KM1 Mágeskapcsoló, lásd a motorindító oldalainkat (128–131. oldal)
L1 Egyenáramú fojtó, lásd a 69. oldalon
Q1 Megszakító, lásd a motorindító oldalainkat (128–131. oldal)
Q2 A T1 névleges primer áram kétszeresének megfelelô névleges teljesítményû GV2 L
Q3 GB2 CB05
S1, S2 XB4 B vagy XB5 A nyomógombok
T1 100 VA transzformátor, 220 V-os szekunder
(1) Vonali fojtó (egy- vagy háromfázisú), lásd a 72. oldalt. 
(2) Az ATV 71HC40N4-es készülék összekapcsolva egy 400 kW-os motorral és ATV 71HC50N4-es készülékkel, lásd a 118. oldalon. 
(3) Hibarelé érintkezôk. A készülék állapotának távjelzésére használják. 
(4) Logikai bemenetek közös csatlakoztatása, ami az SW1 kapcsoló állásától függ: Lásd a kapcsolási rajzokat a 118. oldalon. 
(5) Egyenáramú fojtó mint opció az ATV 71HpppM3, ATV 71 HD11M3X . . HD45M3X, ATV 71H075N4. . . HD75N4 készülékekhez. Az átkötés helyett a PO és PA/

+ kivezetések közé kapcsolva. ATV 71HD55M3X, HD75M3X, ATV 71HD90N4...HC50N4 készülékeknél a fojtót a készülékkel együtt szállítjuk; a vásárló a felelôs 
a csatlakoztatásért. 

(6) Szoftveresen beállítható analóg áram (0...20 mA) vagy feszültség (0...10 V) bemenet.
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Az EN 954-1 szabvány 1. kategóriájának, és az IEC/EN 61508 SIL1 képességnek a 0. kategóriájú 
leállításban az IEC/EN 60204-1-es szabványnak megfelelô kapcsolási rajzok (folytatás)
ATV 71ppppppppppppppppM3, ATV 71ppppppppppppppppM3X, ATV 71ppppppppppppppppN4 ATV 71H075M3…HU75M3 
Háromfázisú tápellátás követô megszakítással, szakaszoló kapcsolón keresztül Egyfázisú tápellátás teljesítményfokozata

Megjegyzés: Minden kivezetés a készülék alján van elhelyezve. Helyezzen el interferenciaszûrôket minden induktív áramkörre, amely a készülék közelében van, 
vagy amely ugyanahhoz az áramkörhöz csatlakozik, pl. relék, védôkapcsolók, szolenoid tekercsek, fénycsöves világítás stb. 
Az Altivarral használható alkatrészek (a referenciák teljes listájához tekintse meg Motorindító, motorvédô és mágneskapcsoló katalógusainkat).
Rendelési szám Leírás

A1 ATV 71 készülék, lásd a 18. és a 19. oldalt
L1 Egyenáramú fojtó, lásd a 69. oldalon
Q1 Megszakító, lásd a motorindító oldalainkat (128–131. oldal)
Q2 Szakaszolókapcsoló (Vario) 
(1) Vonali fojtó (egy- vagy háromfázisú), lásd a 72. oldalt
(2) Az ATV 71HC40N4-es készülék összekapcsolva egy 400 kW-os motorral és ATV 71HC50N4-es készülékkel, lásd a 118. oldalon.
(3) Hibarelé érintkezôk. A készülék állapotának távjelzésére használják.
(4) Logikai bemenetek közös csatlakoztatása, ami az SW1 kapcsoló állásától függ: Lásd a kapcsolási rajzokat a 118. oldalon.
(5) Egyenáramú fojtó mint opció az ATV 71HpppM3, ATV 71 HD11M3X…HD45M3X, ATV 71H075N4…HD75N4 készülékekhez. Az átkötés helyett a PO és PA/+ 

kivezetések közé kapcsolva. Az ATV 71HD55M3X, HD75M3X és ATV 71HD90N4…HC50N4 készülékeknél a fojtótekercset a készülékkel együtt szállítjuk; a 
vásárló a felelôs a csatlakoztatásért.

(6) Szoftverrel beállítható analóg áram (0…20 mA) vagy feszültség (0…10V) bemenet.
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Az EN 954-1 szabvány 3. kategóriájának, és az IEC/EN 61508 SIL2 képességnek a 0. kategóriájú 
leállításban az IEC/EN 60204-1-es szabványnak megfelelô kapcsolási rajzok
ATV 71HppppppppppppM3, ATV 71HppppppppppppM3X, ATV 71HppppppppppppN4 ATV 71H075M3…HU75M3 
Háromfázisú tápellátás, kis tehetetlenségû gép, függôleges mozgás Egyfázisú tápellátás 

teljesítményfokozata

Megjegyzés: Minden kivezetés a készülék alján van elhelyezve. Helyezzen el interferenciaszûrôket minden induktív áramkörre, amely a készülék közelében van, 
vagy amely ugyanahhoz az áramkörhöz csatlakozik, pl. relék, védôkapcsolók, szolenoid tekercsek, fénycsöves világítás stb. 
Az Altivarral használható alkatrészek (a referenciák teljes listájához tekintse meg Motorindító, motorvédô és mágneskapcsoló katalógusainkat).
Rendelési szám Leírás

A1 ATV 71 készülék, lásd a 18. és a 19. oldalt
A2 Preventa XPS AC biztonsági modul a vészleállítások és kapcsolók felügyeletére. Egy biztonsági modul ugyanazon a 

gépen több készülék „Power Removal” funkcióját is el tudja látni.
F1 Biztosító
L1 Egyenáramú fojtó, lásd a 69. oldalon.
Q1 Megszakító, lásd a motorindító oldalainkat (128–131. oldal)
S1 Vészleállító gomb 2 érintkezôvel
S2 XB4 B vagy XB5 A nyomógomb
(1) Tápellátás: c vagy a 24 V, a 48 V, a 115 V, a 230 V.
(2) S2: visszaállítja az XPS AC modult bekapcsolás vagy vészleállítás után. Az ESC-t a külsô indítási feltételek beállításához használhatjuk.
(3) A mozgás szabadonfutásának leállítását igényli és aktiválja a „Power Removal” biztonsági funkció.
(4) Vonali fojtó (egy- vagy háromfázisú), lásd a 72. oldalt.
(5) A logikai kimenet a gép biztonsági leállítási állapotának jelzésére használható.
(6) Az ATV 71HC40N4-es készülék összekapcsolva egy 400 kW-os motorral és ATV 71HC50N4-es készülékkel, lásd a 118. oldalon.
(7) Hibarelé érintkezôk. A készülék állapotának távjelzésére használják.
(8) Logikai bemenetek közös csatlakoztatása, ami az SW1 kapcsoló állásától függ: lásd a kapcsolási rajzokat a 118. oldalon.
(9) MIL-C17 szerinti RG174/U típusú, illetve az NFC 93-550 szerinti KX3B típusú, szabványos koaxiális kábel, külsô Ø 2,54 mm, legnagyobb hossz 2 m. A kábel 

árnyékolását földelni kell.
(10)Opcionális egyenáramú fojtótekercs ATV 71HppppM3 és ATV 71HD11M3X…HD45M3X, ATV 71H075N4…HD75N4 készülékekhez. Az átkötés helyett a PO 

és PA/+ kivezetések közé kapcsolva. Az ATV 71HD55M3X, HD75M3X és ATV 71HD90N4…HC50N4 készülékeknél a fojtótekercset a készülékkel együtt 
szállítjuk; a vásárló a felelôs a csatlakoztatásért.

(11)Szoftveresen beállítható analóg áram (0…20 mA) vagy feszültség (0…10 V) bemenet.
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Bemutatás:
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Funkciók:
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Az EN 954-1 szabvány 3. kategóriájának, és az IEC/EN 61508 SIL2 képességnek az 1. kategóriájú 
leállításban az IEC/EN 60204-1-es szabványnak megfelelô kapcsolási rajzok
ATV 71HppppppppppppM3, ATV 71HppppppppppppM3X, ATV 71HppppppppppppN4 ATV 71H075M3…HU75M3 
Háromfázisú tápellátás, nagy tehetetlenségû gép Egyfázisú táplálás 

teljesítményfokozata    
    

Megjegyzés: Minden kivezetés a készülék alján van elhelyezve. Helyezzen el interferenciaszûrôket minden induktív áramkörre, amely a készülék közelében van, 
vagy amely ugyanahhoz az áramkörhöz csatlakozik, pl. relék, védôkapcsolók, szolenoid tekercsek, fénycsöves világítás stb. 
Az Altivarral használható alkatrészek (a referenciák teljes listájához tekintse meg Motorindító, motorvédô és mágneskapcsoló katalógusainkat).
Rendelési szám Leírás

A1 ATV 71 készülék, lásd a 18. és a 19. oldalt
A2 (6) Preventa XPS AT biztonsági modul a vészleállítások és kapcsolók felügyeletére. Egy biztonsági modul ugyanazon a 

gépen több készülék „Power Removal” funkcióját is el tudja látni, de a késleltetést be kell állítani azon a készüléken, 
amely a leghosszabb leállítási idôt igénylô motort vezérli.

F1 Biztosító
L1 Egyenáramú fojtó, lásd a 69. oldalon
Q1 Megszakító, lásd a motorindító oldalainkat (128–131. oldal)
S1 Vészleállító gomb 2 érintkezôvel
S2 XB4 B vagy XB5 A nyomógomb
(1) Tápellátás: c vagy a 24 V, a 115 V, a 230 V.
(2) A mozgás szabályozott leállítását igényli és aktiválja a „Power Removal” biztonsági funkciót.
(3) Vonali fojtó (egy vagy háromfázisú), lásd a 72. oldalt.
(4) S2: visszaállítja az XPS AC modult bekapcsolás vagy egy vészleállítás után. Az ESC-t a külsô indítási feltételek beállításához használhatjuk.
(5) Az „N/C” érintkezô a gép biztonsági leállítási állapotának jelzésére használható.
(6) Ha több mint 30 másodpercre van szükség a leállításhoz az 1. kategóriában, használjon Preventa XPS AV biztonsági modult, amely legfeljebb 300 másodperc 

idôkésleltetést biztosít.
(7) Az ATV 71HC40N4-es készülék összekapcsolva egy 400 kW-os motorral és ATV 71HC50N4-es készülékkel, lásd a 118. oldalon.
(8) Hibarelé érintkezôk. A készülék állapotának távjelzésére használják.
(9) Logikai bemenetek közös csatlakoztatása, ami az SW1 kapcsoló állásától függ: lásd a kapcsolási rajzokat a 118. oldalon.
(10)Az a MIL-C17 szerinti RG174/U típusú, illetve az NFC 93-550 szerinti KX3B típusú, szabványos koaxiális kábel, külsô átmérô 2,54 mm, legnagyobb hossz 2 m. 

A kábel árnyékolását földelni kell.
(11)A logikai LI1 és LI2 bemeneteket a forgás irányához kell hozzárendelni: LI1-et az elôre-irányhoz, LI2-t a hátra-irányhoz.
(12)Opcionális egyenáramú fojtótekercs ATV 71HppppM3 és ATV 71HD11M3X…HD45M3X, ATV 71H075N4…HD75N4 készülékekhez. Az átkötés helyett a PO 

és PA/+ kivezetések közé kapcsolva. ATV 71HD55M3X, HD75M3X, ATV 71HD90N4…HC50N4 készülékeknél a fojtót a készülékkel együtt szállítjuk; a vásárló 
a felelôs a csatlakoztatásért.

(13)Szoftveresen beállítható analóg áram (0…20 mA) vagy feszültség (0…10 V) bemenet.
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Az ATV 71HC40N4 tápcsatlakozóinak bekötése 400 kW-os motorral és ATV 71HC50N4-gyel való 
kombinációban

    

(1) A vezérlôrész bekötését lásd a 114–117. oldalon.
(2) Vonali fojtó, lásd a 72. oldalt.

VW3 A7 7pppppppp fékellenállások, vagy VW3 A7 8pppppppp fékellenállások, VW3 A7 1pppppppp fékezôegységek
ATV 71HppppppppppppM3, HppppppppppppM3X, 
ATV 71H075N4…HC16N4

ATV 71HC20N4…HC50N4

        

Az Altivarral használható alkatrészek
Rendelési szám Leírás

A1 ATV 71 készülék, lásd a 18. és a 19. oldalt
A2 Fékezôegység, ha fékellenállást használ, ATV71HC20N4…HC50N4-hez, lásd 48. és 49. oldalakat.
L1 Az egyenáramú fojtó a készülék tartozéka
Fékellenállás Lásd 50–53. oldalakat.

(1) Hôkioldó arra az esetre, ha az áramkörben nincs hôkapcsoló.

Példák az ajánlott kapcsolásokra
Logikai bemenetek

Az SW1 kapcsolót a logikai bemenetek (LI) mûködésének PLC kimeneti technológiához való illesztéséhez használják: 
b Állítsa a kapcsolót Supply (tápláló) állásba (ez a gyári beállítás), ha PNP tranzisztoros PLC kimeneteket használ 
b Állítsa a kapcsolót Int Sink vagy Ext Sink (belsô nyelô vagy külsô nyelô) állásba, ha NPN tranzisztoros PLC kimeneteket használ.

Belsô tápegység
Válassza a „Supply” állást Válassza az „Int Sink” állást

Külsô tápegység
Válassza a „Supply” állást Válassza az „Ext Sink” állást
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Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
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Méretek:
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Példák az ajánlott kapcsolásokra (folytatás)
Bemenet PTC szondákhoz

Az SW2 kapcsoló az LI6-os bemenet mûködtetésére használható: 
b Mint logikai bemenet az SW2 kapcsoló LI (gyári beállítás) pozícióba állításával 
b Vagy a motor PTC szondán keresztüli védelméhez az SW2 kapcsoló PTC-re állításával
    

2 vezetékes vezérlés és léptetett mûködtetés (JOG) 3 vezetékes vezérlés és léptetett mûködtetés (JOG)
        

Egypólusú sebesség-alapjel Bipoláris sebesség-alapjel
  VW3 A3 201 vagy VW3 A3 202 I/O bôvítôkártyát igényel   

Sebesség-alapjel tengelyvezérlés használatával A különválasztott vezérlôkártya táplálása
    A különválasztott vezérlôkártya külsô 24 V-os c táplálással mûködtethetô

    

Feszültségre konfigurált analóg bemenet Áramra konfigurált analóg bemenet
Külsô 0…10 V Külsô + 10 V 0-20 mA, 4-20 mA, X-Y mA
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VW3 A3 201 és VW3 A3 202 I/O bôvítôkártyák
Logikai I/O

Az SW4 kapcsolót a logikai bemenetek (LI) mûködésének PLC kimeneti technológiához való illesztéséhez használják. 
b Állítsa a kapcsolót Supply (tápláló) állásba (ez a gyári beállítás), ha PNP tranzisztoros PLC kimeneteket használ 
b Állítsa a kapcsolót Int Sink vagy Ext Sink (belsô fogyasztó vagy külsô fogyasztó) állásba, ha NPN tranzisztoros PLC kimeneteket használ.
Belsô tápegység

Válassza a „Supply” állást Válassza az „Int Sink” állást

Külsô tápegység
Válassza a „Supply” állást  Válassza az „Ext Sink” állást  

Analóg I/O (csak VW3 A3 202 kibôvített I/O kártyán)
    

(1) Szoftveresen beállítható analóg áram (0…20 mA) vagy feszültség (0…10 V) bemenet.
(2) Szoftveresen beállítható analóg áram (0…20 mA) vagy feszültség (10V vagy 0…10V) kimenetek, függetlenül állítható be minden egyes kimenet kapcsolón 

keresztül.
(3) R: Használjon ellenállást, ha az impulzussorozat bemeneti feszültsége meghaladja az 5 V-ot. 

Ajánlott értékek:
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(1) Csak ha a fogyasztás kisebb, mint 200 mA; ellenkezô esetben használjon külsô tápegységet.
    

VW3 A3 401 - VW3 A3 407 enkóder interfészkártyák
Zárt hurkú vezérlés

Az enkóder huzalozása  

VW3 A3 501 programozható „Controller Inside” kártya
A kártya energiaellátását a készülék biztosítja (1)

     

A kártya energiaellátását külsô tápegység biztosítja
     

A A
 –

B B
 –

0 
V

s

+
 V

s

A

A
 – B

B
 –

0 
V

s

+
 V

s

VW3 A3 40p

Enkóder

SW1

24
 V

LI
5p

LO
5p

LO
5p

A
I5

1

A
I5

2

C
O

M

VW3 A3 501

0-20 mA 0-20 mA

ATV 71Hppppp

+
 2

4 
VFogyasztó

Külsô Belsô

Táplálás

C
O

M

24
 V

+ 24 V

0 V

LI
5p

LO
5p

LO
5p

A
I5

1

A
I5

2

C
O

M

A
O

51

A
O

52

C
O

M

VW3 A3 501

0-20 mA 0-20 mA0-20 mA 0-20 mA

24 V c tápegység

Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–111. oldal

Funkciók:
142.–173. oldal
121



Kapcsolási rajzok (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
        
(1) A vonali fojtó kötelezô az ATV 71HU40M3X…HU75M3X készülékekhez.
     

VW3 A4 6pppppppp passzív szûrôk
     

VW3 A4 4pppppppp kiegészítô bemeneti EMC szûrôk
Háromfázisú tápellátás, háromfázisú szûrô Egyfázisú tápellátás, háromfázisú szûrô

         

VW3 A5 pppppppppppp    kimeneti szûrôk
VW3 A5 1pppppppp motorfojtók VW3 A5 2pppppppp szinuszos szûrôk
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(1) Kiegészítô bementi EMC szûrô szükséges, lásd a 78.  oldalt.
(2) Vonali fojtó ajánlott, lásd a 72. oldalt.
(3) Az ATV 71HC40N4-es készülék összekapcsolva egy 400 kW-os motorral és ATV 71HC50N4-es készülékkel, lásd a 118. oldalt.

Hálózati fékezôegység
  

Az Altivarral használható alkatrészek (a referenciák teljes listájához tekintse meg Motorindító, motorvédô és mágneskapcsoló katalógusainkat).
Rendelési szám Leírás

A1 ATV 71 készülék, lásd a 18. és a 19. oldalt
A2 Hálózati fékezôegység (lásd 62. oldal)
F1 2 A biztosító, a 230 V
F2…F4 A biztosítók tekintetében lásd a referencia-táblázatokat a 63. és 64. oldalakon.
Q1 DDR megszakító, 300 mA. Véd a földzárlatból eredô hibáktól. 

Névleges teljesítmény: lásd a motorindítókat 128–131. oldalakon
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Fékezôegységgel kombinált készülékek, ugyanarra a DC (egyenáramú) buszra kötve
ATV 71HC20N4…HC50N4

     

(1) Hôkioldó arra az esetre, ha az áramkörben nincs hôkapcsoló.

Külsô egyenáramú táplálásról mûködtetett készülék
ATV 71HD18M3X…HD45M3X, ATV 71HD22N4…HD75N4

    

A1, A2 Egyenáramú táplálás Fékellenállások R1, R2 Mágneskapcsolók (3) 
KM1, KM2 Érték Rendelési szám

A Ω
ATV 71HD18M3X 135 5 VW3 A7 707 LC1 D32pp
ATV 71HD22M3X 157 5 VW3 A7 707 LC1 D40pp
ATV 71HD30M3X 200 5 VW3 A7 707 LC1 D65pp
ATV 71HD37M3X 237 5 VW3 A7 707 LC1 D80pp
ATV 71HD45M3X 279 5 VW3 A7 707 LC1 D80pp
ATV 71HD22N4 93 5 VW3 A7 707 LC1 D25pp
ATV 71HD30N4 118 5 VW3 A7 707 LC1 D32pp
ATV 71HD37N4 139 5 VW3 A7 707 LC1 D38pp
ATV 71HD45N4 163 5 VW3 A7 707 LC1 D40pp
ATV 71HD55N4 189 5 VW3 A7 707 LC1 D50pp
ATV 71HD75N4 244 5 VW3 A7 707 LC1 D80pp
(1) Az egyenáramú tápegység nem tartozék.
(2) Gyorsbiztosítók, lásd a 126. oldalon. Ezek a biztosítók látják el a DC (egyenáramú) busz védelmét a készülékben keletkezett rövidzárlat esetén.
(3) Lásd „Motorindító megoldások, Teljesítményszabályozó és védelmi berendezések” címû külön katalógusunkat.

Megjegyzés: ATV 71HpppM3, ATV71HD11M3X, H015M3X és ATV 71H075N4…A HD 18N4 készülékek beépített elôtöltô áramkörrel rendelkeznek. Ennek 
segítségével csatlakoztatható az egyenáramú táplálás közvetlenül a készülékhez, nincs szükség külsô elôtöltô áramkörre.
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(1) Az egyenáramú fojtók alkalmazása kötelezô, kivéve a következô típusoknál: ATV 71 HD11M3X…HD45M3X és ATV 71HD18N4…HD75N4 (ezek a készülékek 
beépített fojtótekerccsel rendelkeznek).

    

Több, az egyenáramú buszra párhuzamosan kötött készülék bekötési rajza
Különbözô névleges teljesítményû készülékek

     

Rendelési szám Leírás
A1 ATV 71 készülék, lásd a 18. és a 19. oldalt.

A készülék teljesítménye = ∑ motorok névleges teljesítményei M1 + M2 + M3 + …
A2, A3 Az ATV 71 készülékeket az egyenáramú buszról táplálják. Védelmüket gyorsbiztosítókkal kell megoldani. Az egyenáramú 

áramkörben levô védôkapcsolók hatástalanok, mivel a kapcsolási mûvelet a nagy áramerôsség miatt a biztosítók kiolvadását 
eredményezheti.

F1 Gyorsbiztosítók, lásd a 126. oldalon. Az A1 készüléket kimeneti busszal rendelkezô váltóáramú táplálásról üzemeltetik. A 
biztosító feladata a belsô diódahíd védelme a külsô egyenáramú buszon keletkezô rövidzárlat esetén.

F2, F3 Gyorsbiztosítók, lásd a 126. oldalon. Az A1 és A2 készülékek saját egyenáramú buszukról kapnak táplálást, nincsenek a 
váltóáramú bemenetre kötve. A biztosítók feladata az egyenáramú busz vezetékeinek védelme a készülék rövidzárlata 
esetén.

Azonos névleges teljesítményû készülékek
     

Rendelési szám Leírás
A1, A2, A3 ATV 71 készülék, lásd a 18. és a 19. oldalt.

A párhuzamosan kötött készülékek közötti teljesítménykülönbség nem haladhat meg semmilyen névleges értéket.
F1, F2, F3 Gyorsbiztosítók, lásd a 126. oldalon. Az A1, A2 és A3 készülékeket kimeneti busszal rendelkezô váltóáramú táplálásról 

üzemeltetik. A biztosító feladata a belsô diódahíd védelme a külsô egyenáramú buszon keletkezô rövidzárlat esetén.
KM1 Közös vonali védôkapcsoló használata esetén az összes Altivar 71 készülék terhelôköre párhuzamosan mûködik, így nem 

lehet túlterhelni azt.
L1, L2, L3 Egyenáramú fojtók, lásd a 69. oldalon.

Q1, Q2, Q3 Megszakítók a vonal táplálás felôli oldalon a készülékek túlterhelés elleni védelmére. Használjon kioldó érintkezôket a „külsô 
hiba” logikai bemeneten, vagy vonali védôrelét. A vonali védôkapcsoló csak akkor mûködtethetô, ha mind a három megszakító 
zárt állapotban van, különben a készülékek károsodhatnak.
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Az egyenáramú busz biztosítóinak (F1, F2, F3) mérete a 
készülék névleges teljesítményétôl függôen
Készülék Gyorsbiztosítók (1)

A
ATV 71H037M3…HU15M3 25
ATV 71HU22M3…HU40M3 50
ATV 71HU55M3, HU75M3 100
ATV 71HD11M3X…HD18M3X 160
ATV 71HD22M3X, HD30M3X 250
ATV 71HD37M3X, HD45M3X 350
ATV 71HD55M3X 500
ATV 71HD75M3X 630
ATV 71H075N4…HU22N4 25
ATV 71HU30N4, HU40N4 50
ATV 71HU55N4…HD11N4 80
ATV 71HD15N4…HD22N4 100
ATV 71HD30N4, HD37N4 160
ATV 71HD45N4 200
ATV 71HD55N4 250
ATV 71HD75N4 350
ATV 71HD90N4 315
ATV 71HC11N4, HC13N4 400
ATV 71HC16N4 500
ATV 71HC20N4 630
ATV 71HC25N4, HC28N4 800
ATV 71HC31N4 1000
ATV 71HC40N4, HC50N4 1250
(1) A gyorsbiztosító névleges feszültsége:
Hálózati feszültség Gyorsbiztosítók névleges 

feszültsége
aaaa V V

230 690
400 690
440 800
460 800
480 800

Bemutatás:
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Jellemzôk:
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Altivar 71
Elektromágneses kompatibilitás
     
            
b A készülék, a motor és a kábelárnyékolás közötti földeléseknek 
„nagyfrekvenciásan” azonos potenciálon kell lenniük. 
b Használjon árnyékolt kábeleket, az árnyékolást pedig körkörösen (360°) kösse 
földre a motorkábel, a fékellenállás és a vezérlô-, illetve jelzést vivô kábelek mindkét 
végén. Ha a földelés a teljes hosszon megszakítatlan, az árnyékolás részeként 
vezetékcsatorna vagy fémcsövezés is alkalmazható. 
b A tápkábeleket (vonali táplálás) és a motor kábelét a lehetô legjobban el kell 
egymástól választani.
     

1 Acéllemez (1), a készülékre erôsítve (a gép földelése).
2 Altivar 71 készülék.
3 Árnyékolatlan tápvezetékek vagy kábel.
4 Árnyékolatlan vezetékek a hibarelé érintkezôinek kimenetéhez.
5 Rögzítse és földelje le a 6, 7 és 8 kábelek árnyékolását, a készülékhez a lehetô 

legközelebb: 
- csupaszítsa le az árnyékolást. 
- rögzítse a kábelt az 1 lemezhez a bilincset az árnyékolás csupasz részéhez 
erôsítve. Az árnyékolást a megfelelô érintkezés érdekében szorosan fogassa 
hozzá a fémlaphoz.

6 Árnyékolt kábel a motor bekötéséhez.
7 Árnyékolt kábel a vezérlô illetve jelet vivô vezetékezés csatlakoztatásához. Több 

vezetéket igénylô alkalmazásokhoz használjon kis keresztmetszetû (0,5 mm2) 
kábeleket.

8 Árnyékolt kábel a fékellenállás bekötéséhez. 
A 6, 7, 8 árnyékolást mindkét végükön le kell földelni. Az árnyékolásnak 
folyamatosnak kell lennie, a köztes kivezetéseket EMC szempontból árnyékolt 
fémdobozokban kell elhelyezni.

9 Földelô csavar.
   

    

Az EMC szabványoknak megfelelô bekötések
Alapelv
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ATV 71HpppM3, ATV 71HD11M3X, HD15M3X, 
ATV 71H075N4…HD18N4
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ATV 71HD18M3X…HD45M3X, 
ATV 71HD22N4…HD75N4
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1
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7683 4
ATV 71HD55M3X, HD75M3X, 
ATV 71HD90N4…HC50N4

Telepítési rajz az ATV 71Hpppppppppppppppppppp készülékekhez

Megjegyzés: A készülék, a motor és a kábel HF egyenlô földpotenciálja nem teszi 
szükségtelenné a védôföld PE vezetékeinek (zöld-sárga) bekötését minden egységnél a 
megfelelô kivezetésre. 
Kiegészítô bemeneti EMC szûrô használata esetén szerelje azt fel a készülék alá, és 
árnyékolatlan kábellel kösse közvetlenül a vonali táplálásra. A készülék 3 kapcsolata a szûrô 
kimenô kábelén keresztül valósul meg.

(1) Az ATV 71HpppM3, ATV 71HD11M3X, HD45M3X és ATV 71H075N4…HD75N4 típusokhoz 
mellékelt fémlap. 
Az ATV 71HD55M3X, HD75M3X és ATV 71HD90N4…HC50N4 készülékeknél a lemezt a 
NEMA 1, az IP21 vagy az IP31 típusú készletek tartalmazzák, amiket külön kell megrendelni 
(lásd a 22. és a 23. oldalakat).
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Motorindítók: tápfeszültség 200…240 V
     
A megszakító/mágneskapcsoló/frekvenciaváltó összeállítás segítségével 
biztosítható a berendezések folyamatos és biztonságos üzeme. A kiválasztott 
megszakító/mágneskapcsoló kombináció úgy mérsékelheti a karbantartási 
költségeket a motor rövidzárlata esetén, hogy a legkisebbre csökkenti a javításhoz 
szükséges idôt és a csereberendezés költségét. A javasolt kombinációk a készülék 
névleges teljesítményétôl függôen 1-es vagy 2-es típusú koordinációt 
eredményeznek.

2-es típusú koordináció: A motor rövidzárlata nem károsítja az eszközt, és nincs 
hatással annak beállításaira sem. A motorindítónak az elektromos hiba elhárítása 
után mûködôképesnek kell lennie. A megszakító által biztosított elektromos 
szigetelésre a rövidzárlat nem lesz hatással. Megengedhetô a mágneskapcsoló 
érintkezôinek összehegedése, ha könnyen szét lehet azokat választani.

1-es típusú koordináció: A megszakító által biztosított villamos szigetelésre az 
esemény nem lesz hatással, és a motor rövidzárlata miatt a mágneskapcsolón kívül 
más elem nem fog károsodni.

A frekvenciaváltó vezérli a motort, védelmet nyújt a készülék és a motor között 
keletkezô rövidzárlat ellen, valamint megvédi a motorkábelt a túlterheléstôl. A 
túlterhelés elleni védelmet a készülék motor-hôvédelme biztosítja. Ha ezt a védelmet 
megszüntették, külsô hôvédelmet kell alkalmazni.
A berendezés újraindítása elôtt a kioldás okát meg kell szüntetni.
            

 

Alkalmazási területek

Egyfázisú tápfeszültség 200…240 V 50/60 Hz  
Motor Készülék Megszakító Vonali 

mágnes-
kapcsoló 

Teljesítmény
(1)

Rendelési szám Rendelési szám
(2) 

Névleges 
méret

Im Rendelési 
szám 
(3) (4)

kW HP A A

2-es típusú koordináció
0.37 0.5 ATV 71H075M3 GV2 L10 6.3 – LC1 D18pp
0.75 1 ATV 71HU15M3 GV2 L14 10 – LC1 D18pp
1.5 2 ATV 71HU22M3 GV2 L20 18 – LC1 D25pp
2.2 3 ATV 71HU30M3 GV2 L22 25 – LC1 D25pp
3 – ATV 71HU40M3 (5) GV2 L22 25 – LC1 D25pp
4 5 ATV 71HU55M3 (5) NS80HMA50 50 300 LC1 D40pp
5.5 7.5 ATV 71HU75M3 (5) NS80HMA50 50 300 LC1 D50pp
(1) 4 pólusú motorok szabványos névleges teljesítménye 50/60 Hz 230 V tápfeszültség mellett. 

A lóerôben kifejezett értékek megfelelnek a NEC-nek (National Electrical Code).
(2) NS80HMA: A termék Merlin Gerin márkanév alatt kerül forgalomba. 

Megszakítók megszakítási kapacitása az IEC60947-2 szabvány szerint:
Megszakító Icu (kA) 240 V-ra

GV2 L 50
NS80HMA 100
(3) Mágneskapcsolók összeállítása: 

LC1 D18 - LC1 D50:3 pólus+ 1 „N/O” segédérintkezô és 1 „N/C” segédérintkezô.
(4) Helyettesítse be a pp jelet a vezérlôáramkör referenciafeszültségével az alábbi táblázatból.

Volt a 24 48 110 220 230 240
LC1 D 50 Hz B5 E5 F5 M5 P5 U5

60 Hz B6 E6 F6 M6 – U6
50/60 Hz B7 E7 F7 M7 P7 U7

24 V és 660 V közötti más feszültségértékek vagy egyenáramú vezérlôáramkör esetében 
kérjük, lépjen kapcsolatba a helyi képviselettel.
(5) Vonali fojtót kell használni (lásd a 72. oldalt).
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Vevô által összeállítható 
kombinációk (folytatás) 0

Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Motorindítók: tápfeszültség 200…240 V
         
    

Háromfázisú tápfeszültség 200…240 V 50/60 Hz           
Motor Készülék Megszakító Vonali 

mágnes-
kapcsoló  

Teljesít-
mény (1)

Rendelési szám Rendelési szám
(2) 

Névleges 
méret

Im Rendelési 
szám 
(3) (4)

kW HP A A

2-es típusú koordináció
0.37 0.5 ATV 71H037M3 GV2 L08 4 – LC1 D09pp
0.75 1 ATV 71H075M3 GV2 L14 10 – LC1 D09pp
1.5 2 ATV 71HU15M3 GV2 L14 10 – LC1 D18pp
2.2 3 ATV 71HU22M3 GV2 L16 14 – LC1 D18pp
3 – ATV 71HU30M3 GV2 L20 18 – LC1 D25pp
4 5 ATV 71HU40M3 GV2 L22 25 – LC1 D25pp
5.5 7.5 ATV 71HU55M3 NS80HMA50 50 300 LC1 D40pp
7.5 10 ATV 71HU75M3 NS80HMA50 50 300 LC1 D50pp
11 15 ATV 71HD11M3X NS80HMA80 80 480 LC1 D65pp
15 20 ATV 71HD15M3X NS100NMA80 80 480 LC1 D65pp
18.5 25 ATV 71HD18M3X NS100NMA100 100 600 LC1 D80pp
22 30 ATV 71HD22M3X NS100NMA100 100 600 LC1 D80pp
30 40 ATV 71HD30M3X NS160NMA150 150 1350 LC1 D115pp
37 50 ATV 71HD37M3X NS160NMA150 150 1350 LC1 D150pp
45 60 ATV 71HD45M3X NS250NMA220 220 1980 LC1 D150pppppppp
55 75 ATV 71HD55M3X NS250NMA220 220 1980 LC1 F225pp
75 100 ATV 71HD75M3X NS400NSTR43ME 320 2880 LC1 F265pp
(1) 4 pólusú motorok szabványos névleges teljesítménye 50/60 Hz 230 V tápfeszültség mellett. 

A lóerôben kifejezett értékek megfelelnek a NEC-nek (National Electrical Code).
(2) NS80HMA, NSpppN: A termékek Merlin Gerin márkanév alatt kerülnek forgalomba. 

Megszakítók megszakítási kapacitása az IEC60947-2 szabvány szerint:
Megszakító Icu (kA) 240 V-ra

GV2 L08…L20 100
GV2 L22 50
NS80HMA 100
NSpppNMA 85
(3) Mágneskapcsolók összeállítása: 

LC1 D09-LC1 D150: 3 pólusú + 1 „N/O” segédcsatlakozó és 1 „N/C” segédcsatlakozó. 
LC1 Fppp: 3 pólusú. Ha további segédcsatlakozókra vagy tartozékokra van szükség, kérjük, 
tanulmányozza át motorindító és mágneskapcsoló katalógusunkat.

(4) Helyettesítse be a pp jelet a vezérlôáramkör referenciafeszültségével az alábbi táblázatból.
Volt a 24 48 110 220 230 240

LC1 D 50 Hz B5 E5 F5 M5 P5 U5
60 Hz B6 E6 F6 M6 – U6
50/60 Hz B7 E7 F7 M7 P7 U7

LC1 F225 50 Hz (LX1 tekercs) B5 E5 F5 M5 P5 U5
60 Hz (LX1 tekercs) – E6 F6 M6 – U6
40…400 Hz (LX9 tekercs) – E7 F7 M7 P7 U7

LC1 F265 40…400 Hz (LX1 tekercs) B7 E7 F7 M7 P7 U7
24 V és 660 V közötti más feszültségértékek, vagy egyenáramú vezérlôáramkör esetében 
kérjük, lépjen kapcsolatba a helyi képviselettel.
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Vevô által összeállítható 
kombinációk (folytatás) 0

Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Motorindítók: tápfeszültség 380…415 V
            
Háromfázisú tápfeszültség 380…415 V 50/60 Hz       
Motor Készülék Megszakító Vonali mágnes-

kapcsoló
Teljesítmény  
(1)

Rendelési szám Rendelési szám (2) Névl. 
méret 

Im Rendelési szám 
(3) (4)

kW HP A A

2-es típusú koordináció
0.75 1 ATV 71H075N4 GV2 L08 4 – LC1 D18pp
1.5 2 ATV 71HU15N4 GV2 L10 6.3 – LC1 D18pp
2.2 3 ATV 71HU22N4 GV2 L14 10 – LC1 D18pp
3 – ATV 71HU30N4 GV2 L16 14 – LC1 D18pp
4 5 ATV 71HU40N4 GV2 L16 14 – LC1 D18pp
5.5 7.5 ATV 71HU55N4 GV2 L22 25 – LC1 D25pp
7.5 10 ATV 71HU75N4 NS80HMA50 50 300 LC1 D40pp
11 15 ATV 71HD11N4 NS80HMA50 50 300 LC1 D40pp
15 20 ATV 71HD15N4 NS80HMA50 50 300 LC1 D50pp
18.5 25 ATV 71HD18N4 NS80HMA50 50 300 LC1 D50pp
22 30 ATV 71HD22N4 NS80HMA80 80 480 LC1 D65pp
30 40 ATV 71HD30N4 NS80HMA80 80 480 LC1 D65pp
37 50 ATV 71HD37N4 NS100ppppMA100 100 800 LC1 D80pp
45 60 ATV 71HD45N4 NS160ppppMA150 150 1350 LC1 D115pp
55 75 ATV 71HD55N4 NS160ppppMA150 150 1350 LC1 D115pp
75 100 ATV 71HD75N4 NS250pMA150 150 1350 LC1 D150pp
90 125 ATV 71HD90N4 NS250pMA220 220 1980 LC1 F185pp
110 150 ATV 71HC11N4 NS250pMA220 220 1980 LC1 F185pp
132 200 ATV 71HC13N4 NS400pSTR43MEF 320 2880 LC1 F265pp
160 250 ATV 71HC16N4 NS400pSTR43MEF 320 2880 LC1 F265pp
200 300 ATV 71HC20N4 NS400pSTR43MEF 320 2880 LC1 F400pp
220 350 ATV 71HC25N4 NS630pSTR43MEF 500 4500 LC1 F400pp
250 400 ATV 71HC25N4 NS630pSTR43MEF 500 4500 LC1 F500pp
280 450 ATV 71HC28N4 NS630pSTR43MEF 500 4500 LC1 F500pp
315 500 ATV 71HC31N4 NS630pSTR43MEF 500 4500 LC1 F500pp

1-es típusú koordináció
355 – ATV 71HC40N4 NS800 MicroLogic 

2 vagy 5 (LR OFF)
800 1600 LC1 F630pp

400 600 ATV 71HC40N4 NS800 MicroLogic 
2 vagy 5 (LR OFF)

800 1600 LC1 F630pp

500 800 ATV 71HC50N4 NS1000 MicroLogic 
2 vagy 5 (LR OFF)

1000 2000 LC1 F800pp

(5) 4 pólusú motorok szabványos névleges teljesítménye 50/60 Hz 400 V tápfeszültség mellett. 
A lóerôben kifejezett értékek megfelelnek a NEC-nek (National Electrical Code). 

(6) NS80HMA, NSpppp, NS800, NS1000: A termékek Merlin Gerin márkanév alatt kerülnek 
forgalomba. Az információk teljessé tételéhez helyettesítse be a pontot a megszakító 
teljesítményének megfelelô betûjellel (N, H, L). Megszakítók megszakítási kapacitása az 
IEC60947-2 szabvány szerint:

Megszakító Icu (kA) 400 V-ra
N H L

GV2 L08…L14 100 – – –
GV2 L16…L22 50 – – –
NS80HMA 70 – – –
NS100pMA, NS160pMA, NS250pMA – 36 70 150
NS400pppp, NS630pppp, NS800, NS1000 – 50 70 150
(7) Mágneskapcsolók összeállítása: LC1 D18 - LC1 D150: 3 pólusú + 1 „N/O” segédcsatlakozó és 

1 „N/C” segédcsatlakozó. LC1 Fppp: 3 pólusú. Ha további segédcsatlakozókra vagy 
tartozékokra van szükség, kérjük, tanulmányozza át motorindító és mágneskapcsoló 
katalógusunkat.

(8) Helyettesítse be a pp jelet a vezérlôáramkör referenciafeszültségével az alábbi táblázatból.
Volt a 24 48 110 220 230 240

LC1 D 50 Hz B5 E5 F5 M5 P5 U5
60 Hz B6 E6 F6 M6 – U6
50/60 Hz B7 E7 F7 M7 P7 U7

LC1 F115…F225 50 Hz (LX1 tekercs) B5 E5 F5 M5 P5 U5
60 Hz (LX1 tekercs) – E6 F6 M6 – U6
40…400 Hz (LX9 tekercs) – E7 F7 M7 P7 U7

LC1 F265…F330 40…400 Hz (LX1 tekercs) B7 E7 F7 M7 P7 U7
LC1 F400…F630 40…400 Hz (LX1 tekercs) – E7 F7 M7 P7 U7
LC1 F800 40…400 Hz (LX1 tekercs) – – FE7 P7 P7 P7
24 V és 660 V közötti más feszültségértékek, vagy egyenáramú vezérlôáramkör esetében 
kérjük, lépjen kapcsolatba a helyi képviselettel.
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Vevô által összeállítható 
kombinációk (folytatás) 0

Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
Motorindítók: tápfeszültség 440…480 V
           
    

Háromfázisú tápfeszültség 440…480 V 50/60 Hz       
Motor Készülék Megszakító Vonali mágnes-

kapcsoló
Teljesítmény  
(1)

Rendelési szám Rendelési 
szám (2)

Névleges 
méret

Im Rendelési szám 
(3) (4)

kW HP A A

2-es típusú koordináció
0.75 1 ATV 71H075N4 GV2 L08 4 – LC1 D18pp
1.5 2 ATV 71HU15N4 GV2 L10 6.3 – LC1 D18pp
2.2 3 ATV 71HU22N4 GV2 L14 10 – LC1 D18pp
3 – ATV 71HU30N4 GV2 L14 10 – LC1 D18pp
4 5 ATV 71HU40N4 GV2 L16 14 – LC1 D18pp
5.5 7.5 ATV 71HU55N4 NS80HMA50 50 300 LC1 D25pp
7.5 10 ATV 71HU75N4 NS80HMA50 50 300 LC1 D40pp
11 15 ATV 71HD11N4 NS80HMA50 50 300 LC1 D40pp
15 20 ATV 71HD15N4 NS80HMA50 50 300 LC1 D50pp
18.5 25 ATV 71HD18N4 NS100ppppMA50 50 300 LC1 D50pp
22 30 ATV 71HD22N4 NS100ppppMA50 50 300 LC1 D65pp
30 40 ATV 71HD30N4 NS100ppppMA100 100 600 LC1 D65pp
37 50 ATV 71HD37N4 NS100ppppMA100 100 600 LC1 D80pp
45 60 ATV 71HD45N4 NS160ppppMA100 100 600 LC1 D115pp
55 75 ATV 71HD55N4 NS160ppppMA150 150 1350 LC1 D115pp
75 100 ATV 71HD75N4 NS160pMA150 150 1350 LC1 D115pp
90 125 ATV 71HD90N4 NS160pMA150 150 1350 LC1 D115pp
110 150 ATV 71HC11N4 NS250pMA220 220 1980 LC1 F185pp
132 200 ATV 71HC13N4 NS250pMA220 220 1980 LC1 F225pp
160 250 ATV 71HC16N4 NS400pSTR43ME 320 2880 LC1 F265pp
200 300 ATV 71HC20N4 NS400pSTR43ME 320 2880 LC1 F330pp
220 350 ATV 71HC25N4 NS400pSTR43ME 320 2880 LC1 F400pp
250 400 ATV 71HC25N4 NS630pSTR43ME 500 4500 LC1 F400pp
280 450 ATV 71HC28N4 NS630pSTR43ME 500 4500 LC1 F500pppppppp
315 500 ATV 71HC31N4 NS630pSTR43ME 500 4500 LC1 F500pp
355 – ATV 71HC40N4 NS630pSTR43ME 500 4500 LC1 F630pp

1-es típusú koordináció
400 600 ATV 71HC40N4 NS800 MicroLogic

2 vagy 5 (LR OFF)
800 1600 LC1 F630pp

500 800 ATV 71HC50N4 NS1000 MicroLogi
c2 vagy 5 (LR OFF)

1000 2000 LC1 F800pp

(1) 4 pólusú motorok szabványos névleges teljesítménye 50/60 Hz 400 V tápfeszültség mellett. 
A lóerôben kifejezett értékek megfelelnek a NEC-nek (National Electrical Code).

(2) NS800HMA, NSpppp, NS800, NS1000: A termékek Merlin Gerin márkanév alatt kerülnek 
forgalomba. Az információk teljessé tételéhez helyettesítse be a pontot a megszakító 
teljesítményének megfelelô betûjellel (N, H, L). Megszakítók megszakítási kapacitása az 
IEC60947-2 szabvány szerint:

Megszakító Icu (kA) 440 V-ra
N H L

GV2 L08, GV2 L10 100 – – –
GV2 L14 20 – – –
NS80HMA 65 – – –
NS100pMA, NS160pMA, NS250pMA – 35 65 130
NS400pppp, NS630pppp – 42 65 130
NS800, NS1000 – 50 65 130
(3) Mágneskapcsolók összeállítása: 

LC1 D18 - LC1 D115: 3 pólusú + 1 „N/O” segédcsatlakozó és 1 „N/C” segédcsatlakozó. 
LC1 Fppp: 3 pólusú. Ha további segédcsatlakozókra vagy tartozékokra van szükség, kérjük, 
tanulmányozza át motorindító és mágneskapcsoló katalógusunkat.

(4) Helyettesítse be a pp jelet a vezérlôáramkör referenciafeszültségével az alábbi táblázatból.
Volt a 24 48 110 220 230 240

LC1 D 50 Hz B5 E5 F5 M5 P5 U5
60 Hz B6 E6 F6 M6 – U6
50/60 Hz B7 E7 F7 M7 P7 U7

LC1 F115…F225 50 Hz (LX1 tekercs) B5 E5 F5 M5 P5 U5
60 Hz (LX1 tekercs) – E6 F6 M6 – U6
40…400 Hz (LX9 tekercs) – E7 F7 M7 P7 U7

LC1 F265…F330 40…400 Hz (LX1 tekercs) B7 E7 F7 M7 P7 U7
LC1 F400…F630 40…400 Hz (LX1 tekercs) – E7 F7 M7 P7 U7
LC1 F800 40…400 Hz (LX1 tekercs) – – FE7 P7 P7 P7
24 V és 660 V közötti más feszültségértékek, vagy egyenáramú vezérlôáramkör esetében 
kérjük, lépjen kapcsolatba a helyi képviselettel.
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Felszerelési és telepítési 
javaslatok 0

Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71

        
bbbb A módozat 
 

b B módozat  
 

b C módozat  
 

A készülék tetejérôl a védôfedelet eltávolítva a frekvenciaváltó védelmi szintje IP 20-
ra változik. A védôfedél a készülék típusától függôen eltérô lehet, lásd a túloldali 
ábrát.
    

Felszerelési tanácsok
A készülék felhasználási feltételeitôl függôen annak telepítése bizonyos 
óvintézkedéseket és a megfelelô tartozékok használatát igényli. A frekvenciaváltót  
függôlegesen kell elhelyezni: 
b Ne helyezze fûtôberendezések közelébe. 
b Hagyjon elegendô helyet, hogy a készülék aljától a tetejéig szabadon 
áramolhasson a hûtôlevegô.

ATV 71HppppppppppppM3, ATV 71HD11M3X…HD45M3X, ATV 71H075N4…HD75N4

u 
10

0
u 

10
0  10

Felszerelési módozatok     

Az alábbi típusok védôfedelének leszerelése:
ATV 71HppppppppppppM3, ATV 71HD11M3X, HD15M3X,
ATV 71HD075N4…HD18N4

52
20

85

Az alábbi típusok védôfedelének leszerelése:
ATV 71HD18M3X…HD45M3X,
ATV 71HD22N4…HD75N4

56
45
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 50  50

u 50 u 50

Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–105. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal
132



Felszerelési és telepítési 
javaslatok (folytatás) 0

Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71

     
    

Felszerelési tanácsok (folytatás)
Terheléscsökkenési görbék

A készülék névleges áramfelvételének (In) leértékelési görbéjét a hômérséklet, a 
kapcsolási frekvencia és a felszerelés módozata befolyásolja.

ATV 71H037M3…HD15M3X és ATV 71H075N4…HD18N4
    

ATV 71HD22N4 és ATV 71HD30N4 (1)

ATV HD18M3X…HD45M3X és ATV 71HD37N4…HD75N4 (1)

Közbensô hômérsékletek (pl. 55°C) esetén 2 görbe közé kell interpolálni.

(1) 50°C felett az ATV 71HD18M3X, HD22M3X, ATV 71HD30N4…HD75N4 típusú készülékeket 
el kell látni egy vezérlôkártya ventilátor-készlettel. Lásd a 20. oldalt.

In = 100

%

90

80

70

60

50

4 8 12 16  kHz

Kapcsolási frekvencia

60oC A, B és C  módozat

50oC A módozat

40oC A módozat
50oC B és C módozat

I/In

In = 100

%

90

80

70

60

50

4 8 12 16  kHz
Kapcsolási frekvencia

60oC A, B és C módozat

50oC A, B és C módozat

40oC A, B és C módozat

I/In

%

In = 100

90

80

70

60

50

4 8 12 16  kHz2,5
Kapcsolási frekvencia

60oC A, B és C módozat

50oC A, B és C módozat

40oC A, B és C módozat

I/In

Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–105. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal
133



Felszerelési és telepítési 
javaslatok (folytatás) 0

Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71

    
    

Felszerelési tanácsok (folytatás)
ATV 71HD55M3X, HD75M3X, ATV 71HD90N4…HC50N4

            

ATV 71H h
D55M3X, D90N4, C11N4 100
HC13N4, HC16N4 250
HC20N4…HC28N4 300
HC31N4…HC40N4 450
HC50N4 550
Ezek a készülékek a következô felszerelési javaslatokat betartva szorosan egymás mellé 
szerelhetôk:

        

 h
 h

 10
40

0
40

0

 1000

Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–105. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal
134



Felszerelési és telepítési 
javaslatok (folytatás) 0

Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71

        
    

Felszerelési tanácsok (folytatás)
Terheléscsökkenési görbék

A készülék névleges áramfelvételének (In) leértékelési görbéjét a hômérséklet, a 
kapcsolási frekvencia és a felszerelés módozata befolyásolja.  

Közbensô hômérsékletek (pl. 55°C) esetén 2 görbe közé kell interpolálni.

ATV 71HD55M3X, HD75M3X ATV 71HD90N4
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Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–105. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal
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Felszerelési tanácsok (folytatás)
Terheléscsökkenési görbék
ATV 71HC16N4 ATV 71HC20N4

        

ATV 71HC25N4 220 kW teljesítményû motorral 
kombinálva

ATV 71HC25N4 250 kW teljesítményû motorral kombinálva
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Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–105. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal
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Felszerelési tanácsok (folytatás)
Terheléscsökkenési görbék
ATV 71HC40N4 355 kW teljesítményû motorral kombinálva ATV 71HC40N4 400 kW teljesítményû motorral kombinálva

        

ATV 71HC50N4
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Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–105. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal
137
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Egyedi javaslatok szekrénybe történô szerelés esetére
Tanulmányozza át a 132–137. oldalon ismertetett felszerelési javaslatokat a 
megfelelô szellôzés biztosítására a készülékben: 
b Helyezzen el szellôzôrácsokat 
b Gyôzôdjön meg a megfelelô szellôzésrôl. Ha a szellôzés nem kielégítô, szûrôvel 
felszerelt kényszerszellôzést kell alkalmazni. A nyílások és/vagy a ventilátorok 
legalább a készülék ventilátoraival egyenlô levegôáramlást biztosítsanak (lásd a 
139. oldalt) 
b Használjon IP 54-es védelmet biztosító különleges szûrôket 
b Szerelje le a védôfedelet a készülék tetejérôl (lásd a 132. oldalt)

A szekrényben felszabaduló hôteljesítmény
Készülék Felszabaduló hôteljesítmény (1)

Szekrénybe szerelve Porral és nedvességgel 
szemben védett, 
süllyesztett szerelés

W W

Háromfázisú tápfeszültség: 200…240 V 50/60 Hz
ATV 71H037M3 46 25
ATV 71H075M3 66 28
ATV 71HU15M3 101 30
ATV 71HU22M3 122 38
ATV 71HU30M3 154 38
ATV 71HU40M3 191 42
ATV 71HU55M3 293 52
ATV 71HU75M3 363 60
ATV 71HD11M3X 566 73
ATV 71HD15M3X 620 76
ATV 71HD18M3X 799 119
ATV 71HD22M3X 865 124
ATV 71HD30M3X 1134 157
ATV 71HD37M3X 1337 166
ATV 71HD45M3X 1567 184
ATV 71HD55M3X 1715 154
ATV 71HD75M3X 2204 154

Háromfázisú tápfeszültség: 380…480 V 50/60 Hz
ATV 71H075N4 44 26
ATV 71HU15N4 64 28
ATV 71HU22N4 87 30
ATV 71HU30N4 114 35
ATV 71HU40N4 144 40
ATV 71HU55N4 178 50
ATV 71HU75N4 217 55
ATV 71HD11N4 320 65
ATV 71HD15N4 392 86
ATV 71HD18N4 486 86
ATV 71HD22N4 717 110
ATV 71HD30N4 976 135
ATV 71HD37N4 1174 137
ATV 71HD45N4 1360 165
ATV 71HD55N4 1559 178
ATV 71HD75N4 2326 225
ATV 71HD90N4 2403 237
ATV 71HC11N4 2726 261
ATV 71HC13N4 3191 296
ATV 71HC16N4 3812 350
ATV 71HC20N4 4930 493
ATV 71HC25N4 5873 586
ATV 71HC28N4 6829 658
ATV 71HC31N4 7454 772
ATV 71HC40N4 9291 935
ATV 71HC50N4 11345 1116
(1) Az érték névleges terhelésnél és 2,5 vagy 4 kHz-es kapcsolási frekvencia mellett érvényes a 

névleges teljesítménytôl függôen. 
Minden további opcionális kártya esetén 7 W-tal nô az érték.

Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–105. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal
138
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A ventilátor légszállítása a készülék névleges teljesítményének 
függvényében
Készülék Légszállítás (m3/óra)

ATV 71H037M3…HU15M3,
ATV 71H075N4…HU22N4

17

ATV 71HU22M3…HU40M3,
ATV 71HU30N4, HU40N4

56

ATV 71HU55M3, 
ATV 71HU55N4, HU75N4

112

ATV 71HU75M3, 
ATV 71HD11N4

163

ATV 71HD11M3X, HD15M3X
ATV 71HD15N4, HD18N4

252

ATV 71HD18M3X, HD22M3X,
ATV 71HD22N4

203

ATV 71HD30N4, HD37N4 203

ATV 71HD30M3X…HD45M3X 406

ATV 71HD45N4…HD75N4 406

ATV 71HD55M3X, 
ATV 71HD90N4

402

ATV 71HD75M3X, 
ATV 71HC11N4

774

ATV 71HC13N4 745

ATV 71HC16N4 860

ATV 71HC20N4… HC28N4 1260

ATV 71HC31N4, HC40N4 2100

ATV 71HC50N4 2400

Tömített fémszekrény (IP 54 védelmi osztály)
Bizonyos környezeti feltételek esetén a készüléket porral és nedvességgel szemben 
védett házban kell elhelyezni: por, maró gázok, nagy páratartalom lecsapódás és 
csepegô víz kockázatával, fröccsenô folyadék stb. 
A készülék ilyen feltételek mellett zárt szekrénybe helyezhetô, ahol a legnagyobb 
belsô hômérséklet eléri az 50°C-ot.

A szekrény méreteinek kiszámítása
Legnagyobb hôellenállás Rth (°C/W)

θ = legnagyobb hômérséklet a szekrényen belül °C-ban
θe = legnagyobb külsô hômérséklet °C-ban
P = teljes felszabaduló hôteljesítmény a szekrényben, W-ban 
megadva

A készülék által termelt hôteljesítmény: lásd a 138. oldalt (szekrénybe történô 
szerelés, vagy szekrénybe történô besüllyesztett szerelés). 
Figyelembe kell venni a berendezés többi alkatrésze által termelt hôteljesítményt is.

A szekrény hasznos hôleadó felülete S (m2)
(oldalfalak + tetô + elôlap, ha falra szerelt)

K = a szekrény hôellenállása m2-enként

Fémszekrény esetén:
b K = 0.12 belsô ventilátorral
b K = 0.15 ventilátor nélkül
Megjegyzés:  Ne használjon szigetelt szekrényt, mert annak gyenge a vezetôképessége. 

Rth
θ θe–

P
----------------=

S
K

Rth
----------=

Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–105. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal
139
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Funkciók és alkalmazások
Alkalmazási területek Teheremelés Liftek Anyagmozgatás

Gépek Daruk, futódaruk, bakdaruk 
(függôleges teheremelés, 
továbbítás, elfordítás, 
emelôplatformok

Személyfelvonók legfeljebb 
1.2 m/s-ig

Raklaprakodók, dobozolók, 
címkézôk, szállítószalagok, 
gördülô asztalok

    Motorvezérlési funkciók
Fluxusvektor-vezérlés érzékelôvel és anélkül bbbb bbbb bbbb
Kétpontos vektorvezérlés bbbb
Nyílt hurkú szinkronmotor vezérlés

ENA rendszer

Feszültség/frekvencia arány vezérlés bbbb
Kimeneti frekvencia 1000 Hz

Motor-túlfeszültség határolása bbbb bbbb bbbb
Alkalmazási funkciók
Differenciális bipoláris alapjel bbbb bbbb
Alapjel delinearizálása (üvegeffektus növelése) bbbb bbbb
Frekvencia-vezérlô bemenet

Mûveletek az alapjelekkel 
(összeadás, kivonás, szorzás)

bbbb

Mechanikus fék vezérlése bbbb bbbb bbbb
Fékvisszacsatolás érintkezôn keresztül bbbb
Nagysebességû teheremelés bbbb
Terhelésmérés bbbb bbbb
Terhelésmegosztás bbbb bbbb
Végálláskapcsoló kezelése bbbb bbbb bbbb
S-meredekség bbbb bbbb bbbb
Áramhatárolás

Kimeneti mágneskapcsoló parancs bbbb
Kimeneti mágneskapcsoló integritás-ellenôrzése bbbb
Áramszünetet követô helyreállítás bbbb
Leállítás hômérsékleti riasztásra bbbb
Nyomatékvezérlés bbbb
Nyomatékhatárolás bbbb
Motor fluxusállítás bbbb bbbb
Paraméterkészlet váltása bbbb bbbb bbbb
Motor kapcsolása bbbb bbbb
Pozícióvezérlés végálláskapcsolókkal bbbb
Szabályozatlan kimeneti megszakítás bbbb
Áram- vagy nyomatékhatár érzékelése bbbb
PID szabályozó

Automatikus/kézi üzem

Referenciaérték tárolása

+/- fordulatszám, egymûveletes nyomógomb

+/- fordulatszám, kétmûveletes nyomógomb bbbb
+/- fordulatszám a referenciaérték közelében

Oldalirányú vezérlés

Forgó teher automatikus elkapása fordulatszám-érzékeléssel 
(„repülôstart”)
Feszültségcsökkenés kezelése

Lehetséges leggyorsabb leállítás

Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–105. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal
140
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(Az egyéb, minden alkalmazáshoz használható funkciókat lásd a 152.– 173.  oldalon)
Csomagolás Textilgépek Faipari gépek Nagy tehetetlenségû gépek Folyamatos technológiák

Raklaprakodók, dobozolók, 
címkézô gépek

Szövôszékek, kártoló 
keretek, mosógépek, 
fonógépek, húzópadok

Automata esztergák, 
fûrészgépek, ôrlés

Centrifugák, keverôk, 
kiegyensúlyozatlan gépek 
(himbás szivattyúk, 
sajtolók)

Szakaszos gyártósorok 
(sebesség < 500 m/perc) 
Példa: építôanyagok

     

bbbb bbbb bbbb bbbb bbbb
bbbb
bbbb

bbbb
bbbb bbbb

bbbb bbbb
bbbb bbbb bbbb bbbb bbbb

bbbb

bbbb bbbb
bbbb bbbb bbbb

bbbb bbbb bbbb

bbbb bbbb
bbbb bbbb bbbb

bbbb
bbbb bbbb bbbb bbbb bbbb
bbbb
bbbb

bbbb
bbbb

bbbb bbbb
bbbb bbbb

bbbb bbbb
bbbb
bbbb bbbb bbbb

bbbb bbbb bbbb bbbb
bbbb bbbb

Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–105. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal
141
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Funkciók összesítése
Kihelyezhetô grafikus terminál funkciók

Leírás 144.
Navigáció 145.
Jelszó 145.

Beépített 7 szegmenses kijelzôterminál
Bemutatás 146.

Indítás
Simply Start (egyszerû start) menü 146.
Programozás makrokonfigurációk segítségével 147.
MONITORING (megfigyelés) menü 147.

Konfiguráció és beállítások
Bemutatás 148.

Mûködés
Bemutatás 148.

Karbantartás, diagnosztika
Hibák vagy riasztások kezelése 149.
Hibanapló és súgó 149.
IDENTIFICATION (azonosítás) menü 149.
Teszt funkciók 149.
Oszcilloszkóp funkció 149.

A készülék vezérlése
Az készülék I/O portján keresztül 150.
A távoli grafikus kijelzôterminálon keresztül 150.
Kommunikációs hálózaton keresztül 151.

Alkalmazási funkciók
2 vezetékes vezérlés

- Állapotészlelés 152.
- Jelátmenet-észlelés 152.
- Elôremeneti mûködés, elsôbbséggel 152.

3 vezetékes vezérlés 152.
Fázisforgatás 152.
Meredekségek

- Idô 152.
- Profil (lineáris, S, U) 153.
- Meredekség-átkapcsolás 153.
- Automatikusan alkalmazkodó meredekség 153.

Elôre beállított fordulatszámok 154.
Léptetô üzem 154.
Alacsony fordulatszámon való mûködés idejének határolása 154.
Motorszabályozás típusa

- Fluxusvektoros vezérlés érzékelôvel 155.
- Érzékelô nélküli fluxusvektoros vezérlés 155.
- Kétpontos vektorvezérlés 155.
- Feszültség/frekvencia arány 155.
- ENA rendszer (kiegyenlítetlen terhelés) 155.
- Szinkronmotor 155.

Inkrementális enkóder használata 156.
Enkóder ellenôrzése tesztek 156.
Motor túlfeszültségének korlátozása 156.
Automatikus hangolás 156.
Kapcsolási frekvencia, zajcsökkentés 156.
Motor fluxusállítás 157.
Fékvezérlés

- Mozgás típusa 157.
- Fékvisszacsatolás érintkezôn keresztül 157.
- Fékkioldó impulzus 157.
- Fékezés a mûködési forgásirány megfordulásakor 157.
- Fékezési kérés késleltetése 157.
- Automatikus DC betáplálás 157.

Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–111. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal
142
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Funkciók összesítése (folytatás)
Alkalmazási funkciók (folytatás)

Végálláskapcsoló kezelése 157.
Nagysebességû teheremelés 158.
Külsô súlymérés 159.
Terhelésmegosztás 159.
Kimeneti mágneskapcsoló

- Vezérlés 159.
- Integritás ellenôrzése 159.

Leállítás hômérsékleti riasztásra 159.
Áramszünetet követô kimenekítés (liftek) 159.
Szabályozatlan kimeneti megszakítás 160.
+/- fordulatszám

- Egymûveletes nyomógombok 160.
- Kétmûveletes nyomógombok 160.
- Alapjel mentése 161.
- Alapjel közelében 161.

Csévélés
- Oldalirányú vezérlés 161.
- Az ingadozás stabilizálása 162.

Forgó teher automatikus elkapása fordulatszám-érzékeléssel (repülôstart) 162.
Feszültségcsökkenés kezelése 163.
Fékezés kiegyenlítése 163.
Fékellenállás hôvédelme 163.
Paraméterkészlet váltása 163.
Motor vagy konfiguráció kapcsolása 163.
Pozícióvezérlés végálláskapcsolókkal 164.
Rövid és hosszú idejû mûködtetés 164.
Alapjelérték kapcsolása 165.
Mûveletek az alapjelértékeken

- Összegzô bemenetek 165.
- Kivonó bemenetek 165.
- Szorzó bemenetek 165.

PID szabályozó
- Elôre beállított PID referenciaértékek 166.
- Prediktív fordulatszám referencia 166.
- Automatikus/kézi 166.

Nyomatékvezérlés 167.
Nyomatékhatárolás 168.
Nyomaték- vagy áramhatár érzékelése 168.
Áramhatár 168.
Alapjel-adatok mentése 169.
Leállítások típusai

- Szabadonfutás leállítása 169.
- Gyorsleállítás 169.
- Lehetséges leggyorsabb leállítás 169.
- Leállítás DC betáplálással 169.

A motor hôvédelme 170.
A készülék hôvédelme 170.
IGBT hôvédelem 170.
A készülék hibareakciójának konfigurálása 171.
Törölhetô hibák alaphelyzetre állítása 171.
Általános visszaállítás (minden hiba törlése) 171.
Automatikus újraindítás 172.
PTC szonda védelme 172.
IGBT teszt 172.
Üzemidô nullázása 172.
Külsô hiba 172.
Hálózati mágneskapcsoló vezérlése 173.
Kényszerített helyi üzemmód 173.

Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–111. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal
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Grafikus kijelzôvel ellátott kezelôterminál funkciói    
A kijelzôterminál a készülék elôlapjára van felszerelve. Része az integrált, 
7 szegmenses kijelzô olyan készülékek számára, amelyek nem rendelkeznek 
grafikus kijelzôterminállal.

bbbb Leírás
vvvv    Leírás - A grafikus kezelôterminál ismertetése
1 Grafikus kijelzôegység: 

- 8 sor, 240 x 160 képpont 
- nagy, akár 5 méter távolságból is olvasható számjegyek, 
- oszlopdiagramok megjelenítése

2 Programozható F1, F2, F3, F4 funkcióbillentyûk:
- párbeszédfunkciók: közvetlen elérés, súgó képernyôk, navigáció
- alkalmazási funkciók: Helyi/távoli, elôre beállított fordulatszám.

3 STOP/RESET (leállítás/visszaállítás) gomb: motor leállítás/hibatörlés helyi 
vezérléssel

4 RUN billentyû: motormûködés helyi vezérlése
5 Navigációs billentyû:

- megnyomva tárolódik az aktuális érték (ENT)
- forgatógomb (±) az érték csökkentésére vagy növelésére, lépés a következô 

vagy elôzô sorra
6 Billentyû: a motor forgásirányának megfordítására
7 ESC (kilépés) billentyû: elveti az értéket, paramétert vagy menüt, hogy 

visszatérjen az elôzô opcióra.

Megjegyzés: A 3-as, 4-es és 6-os billentyûk segítségével a készülék közvetlenül vezérelhetô.

v A grafikus kezelôterminál ismertetése     
1 Kijelzôsor tartalma konfigurálható; a gyári beállítás a következôket jeleníti meg:

- a készülék állapotát (pl. RUN, azaz mûködés)
- az aktív vezérlôcsatornát (pl. „Term”: terminálok)
- a frekvenciareferenciát
- a motor áramfelvételét

2 Menüsor. Az aktuális menüt vagy almenüt mutatja.
3 Almenüket, paramétereket, értékeket, oszlopdiagramokat, az ablak görgetésével 

megjelenítô terület, amely legfeljebb 5 sor megjelenítésére képes. 
A navigációs gombbal kijelölt sor vagy érték a kijelzôn inverz módon jelenik meg 
(lásd a túloldali képet).

4 Az F1-F4 gombokhoz rendelt funkciók megjelenítésére kialakított terület a 
gombok szerint elhelyezve, pl.: 
- >> : Vízszintes görgetés jobbra, folytatás a következô menüvel vagy almenüvel, 

érték esetén az inverz módon megjelenített érték csökkentése (lásd a túloldali 
példát) 

- << : Vízszintes görgetés balra, folytatás a következô menüvel vagy almenüvel, 
érték esetén az inverz módon megjelenített érték növelése 

- Quick : Ha az F4 billentyû felett a Quick (gyors) funkciónév látható, bármelyik 
képernyô bármely paramétere gyorsan elérhetô

- HELP: Szövegfüggô súgó 
- Code: A kiválasztott paraméterkódot jeleníti meg - Ezekhez a billentyûkhöz 

egyéb funkciók (alkalmazási funkciók) is hozzárendelhetôk az 1.6 COMMAND 
(parancs) menüben.
5  : Azt jelenti, hogy a kijelzôablak tovább nem gördíthetô lefelé.

 : Azt jelenti, hogy a kijelzôablak tovább gördíthetô lefelé.
6  : Azt jelenti, hogy a kijelzôablak tovább gördíthetô felfelé.

 : Azt jelenti, hogy a kijelzôablak tovább nem gördíthetô felfelé.

52
21

48

1

2

3

4

7

6

5

+50.00HzTerm
1. DRIVE MENU

1.3 SETTINGS

5.4A

1.1 SIMPLY START

1.4 MOTOR CONTROL

1.5 INPUTS / OUTPUTS CFG

<< >> Quick

RUN

F1 F2 F3 F4

5

3

4

2

1

1.2 MONITORING

6

Code
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bbbb Jelszó
Az Altivar 71 készülék lehetôvé teszi, hogy egyes, kiválasztott paramétereket 
jelszavas védelemmel lehessen ellátni. A mûveletek elmentése és a konfiguráció 
betöltése jogosultsághoz köthetô.
    

Grafikus kijelzôvel ellátott kezelôterminál (folytatás)
bbbb Navigáció: menük és paraméterek elérése
A fômenük szerkezete:    
1  Készülékmenü:
Menü típusa Funkció

1.1 SIMPLY START 
(egyszerû start)

Egyszerûsített menü gyors beindításhoz

1.2 MONITORING (megfigyelés) A motor, a kimenetek/bemenetek és a 
kommunikáció (parancsok, állapotszavak stb.) 
aktuális értékeit jeleníti meg.

1.3 SETTINGS (beállítások) A mûködés során módosítható beállító 
paraméterekhez fér hozzá

1.4 MOTOR CONTROL 
(motorvezérlés)

Itt lehet elérni a motor paramétereit, beleértve a 
motorvezérlési profilokat

1.5 INPUTS/OUTPUTS CFG 
(bemenetek/kimenetek 
konfigurálása)

Az I/O konfigurálására és a jelek átalakítására

1.6 COMMAND (parancs) A parancs- és alapjelcsatornák konfigurálására
1.7 APPLICATION FUNCT. 
(alkalmazási funkciók)

Az alkalmazási funkciók (elôre beállított 
fordulatszámok, PID szabályozó stb.) 
konfigurálására

1.8 FAULT MANAGEMENT 
(hibakezelés)

A hibakezelô folyamat konfigurálására

1.9 COMMUNICATION 
(kommunikáció)

A kommunikációs hálózat konfigurálására

1.10 DIAGNOSTICS 
(diagnosztika)

A motor és a készülék diagnosztikájára, beépített 
tesztfolyamatok indítására, hibanapló 
létrehozására

1.11 IDENTIFICATION 
(azonosítás)

A készülék és a belsô opciók azonosítására

1.12 FACTORY SETTINGS 
(gyári beállítások)

A gyári beállítások visszaállítására (teljesen vagy 
paramétercsoportok szerint)

1.13 USER MENU 
(felhasználói menü)

A felhasználó által kiválasztott paraméterek 
elérésére

1.14 PROGRAMMABLE CARD 
(programozható kártya)

A „Controller Inside” programozható kártya 
paramétereinek elérésére

2  Kijelzô sor

3  Kijelzô képernyô: Értékek oszlopdiagram vagy digitális érték formában történô 
megjelenítésére az egyéni beállítás mértéke szerint.

4  Fômenü:
Fômenü Menü típusa

1.  DRIVE MENU (készülékmenü) Lásd fent (1 Készülékmenü) 
2.  ACCESS LEVEL (hozzáférési 
szint)

4 hozzáférési szint: basic (alap), limited 
(korlátozott), advanced (bôvített), expert 
(szakember)

3.  OPEN/SAVE AS (megnyitás/
mentés másként)

Fájlok átvitele a grafikus kijelzôterminál és a 
készülék között

4.  PASSWORD (jelszó) A konfiguráció jelszavas védelmére
5.  LANGUAGE (nyelv) 6 rendelkezésre álló nyelvbôl választhat (angol, 

német, spanyol, francia, olasz és kínai)
6.  MONITORING CONFIG. 
(megfigyelés konfigurálása)

A kijelzô sor 2 és a kijelzô képernyô  3 személyre 
szabására (oszlopdiagram, digitális értékek)

7.  DISPLAY CONFIG. (kijelzés 
konfigurálása)

A paraméterek megjelenítésének 
konfigurálására: egyéni beállítás, felhasználói 
menü kiválasztása, láthatóság, hozzáférhetôség.

2.2kW/3HP

Config n˚1

380/480V

ATV71HU22N4

+50.00HzTerm
1. DRIVE MENU

1.3 SETTINGS

5.4A

1.2 MONITORING

1.4 MOTOR CONTROL

1.5 INPUTS / OUTPUTS CFG

<< >> QuickCode

RUN

+43.33HzTerm 5.4ARUN

+0.00HzTerm 0ARUN

1.1 SYMPLY START

1

MAIN MENU

3. OPEN / SAVE AS

2. LEVEL ACCESS

4. PASSWORD

5. LANGUAGE

Quick

1. DRIVE MENU

4

Motor speed

Quick

2

3

Min=0 Max=1500

1300 rpm

<< >>
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Beépített 7 szegmenses kijelzô-kezelôterminál
Az ATV 71pppppM3, ATV71HD11M3X, HD15M3X és az 
ATV 71H075N4…HD15N4 készülékek grafikus kezelôterminál nélkül is kaphatók. 
Ebben az esetben az egységek beépített 7 szegmenses kijelzôvel vannak ellátva. 
Ez a kijelzô a következôkre használható: 
v Állapot és hibák kijelzése
v Paraméterek elérése és módosítása

Indítás
Az Altivar 71 készülék a legtöbb alkalmazás számára azonnal használható. 
A készüléket bekapcsolva automatikusan megjelennek a nyelv és a hozzáférési 
szint beállítására szolgáló menük.

bbbb Egyszerû start menü
A Simply start (egyszerû start) menü közvetlen elérésével lehetôség nyílik: 
v  A készülék elôre programozására egy alkalmazáshoz: 

- a megfelelô makrokonfiguráció kiválasztása 
- 2 vezetékes/3 vezetékes vezérlés 

v Optimális motorteljesítménybôl származó elônyökre: 
- Adatok beadása a motor gép-törzslapjáról 
- Automatikus finombeállítás. 

v A motor védelmére a készülék beépített elektronikus hôkioldójának beállításával

M. handling

50Hz IEC

2.2kW

400V

:

:

:

:

: 2 wire

+50.00HzTerm
1.1 SIMPLY START

Standard mot. Freq.

5.4A

Macro-configuration

Rated motor power

Rated motor volt.

<< >> QuickCode

RUN

2/3 wire control 

Egyszerû start menü
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Indítás (folytatás)
bbbb Makrokonfigurációk segítségével történô programozás
A makrokonfigurációk segítségével történô programozás hét különbözô beállítást 
tesz lehetôvé, melyekkel az egységek a legkülönfélébb alkalmazásokhoz 
illeszthetôk: 
v Indítás/leállítás 
v Anyagmozgatás 
v Általános használat 
v Teheremelés 
v PID szabályozás 
v Kommunikációs hálózat csatlakoztathatósága 
v Master/slave alkalmazások 
E makrokonfigurációk egyikének kiválasztásával a funkciók, paraméterek és I/O 
beállítások még opciókártyák esetén is automatikusan kiválasztásra kerülnek. Bár a 
konfigurációk elôre be vannak állítva, azok szükség esetén módosíthatók.

A Start/Stop makrokonfiguráció gyári beállításokkal rendelkezik. Az egyes 
makrokonfigurációkban szereplô elôre beállított funkciókat az alábbi táblázat 
tartalmazza.

Makrokonfiguráció 
típusa

Start/stop Anyagmozgatás Általános 
használat

Teheremelés PID-szabályozás Kommunikációs 
hálózat 
csatlakoztat-
hatósága

Master/slave 
alkalmazás

Altivar 71 készülék I/O
AI1 Ref. 1 csatorna Ref. 1 csatorna Ref. 1 csatorna Ref. 1 csatorna PID-referencia Ref. 2 csatorna 

Ref. 1 csatorna 
buszon

Ref. 1 csatorna

AI2 Nincs kiosztva Össz. ref. 2 Össz. ref. 2 Nincs kiosztva PID-vissza-
csatolás

Nincs kiosztva Nyomaték ref.
2 csatorna

AO1 Motorfrekv. Motorfrekv. Motorfrekv. Motorfrekv. Motorfrekv. Motorfrekv. Elôjeles 
nyomaték

2-veze-
tékes

LI1 Elôre Elôre Elôre Elôre Elôre Elôre Elôre
LI2 Hátra Hátra Hátra Hátra Hátra Hátra Hátra
LI3 Nincs kiosztva 2 elôre beállított 

fordulatszám
LÉPTETÉS Hibatörlés PID teljes 

visszaállítása
Ref 2
kapcsoló

Nyom./ford. 
kapcsolás

LI4 Nincs kiosztva 4 elôre beállított 
fordulatszám

Hibatörlés Külsô hiba PID 2
elôre beáll. ref.

Hibatörlés Hibatörlés

LI5 Nincs kiosztva 8 elôre beállított 
fordulatszám

Nyomaték-
határolás

Nincs kiosztva PID 4
elôre beáll. ref.

Nincs kiosztva Nincs kiosztva

LI6 Nincs kiosztva Hibatörlés Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva
3-veze-
tékes

LI1 Stop Stop Stop Stop Stop Stop Stop
LI2 Elôre Elôre Elôre Elôre Elôre Elôre Elôre
LI3 Hátra Hátra Hátra Hátra Hátra Hátra Hátra
LI4 Nincs kiosztva 2 elôre beállított 

fordulatszám
LÉPTETÉS Hibatörlés PID teljes 

visszaállítása
Ref 2
kapcsoló

Nyom./ford. 
kapcsolás

LI5 Nincs kiosztva 4 elôre beállított 
fordulatszám

Hibatörlés Külsô hiba PID 2
elôre beáll. ref.

Hibatörlés Hibatörlés

LI6 Nincs kiosztva 8 elôre beállított 
fordulatszám

Nyomaték-
határolás

Nincs kiosztva PID 4
elôre beáll. ref.

Nincs kiosztva Nincs kiosztva

R1 Hibás Hibás Hibás Hibás Hibás Hibás Hibás
R2 Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Fékvezérlés Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva

I/O bôvítôkártya
2-veze-
tékes

LI7 Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva

3-veze-
tékes

LI7 Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva

LI8 - LI14 Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva
LO1 - LO4 Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva
R3/R4 Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva
AI3, AI4 Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva
RP Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva
AO2 Motor árama Motor árama Motor árama Motor árama Motor árama Motor árama Motor árama
AO3 Nincs kiosztva Elôjeles nyomaték Nincs kiosztva Elôjeles nyomaték PID-hiba Nincs kiosztva Motorfrekvencia

A grafikus kezelôterminál billentyûi
F1 billentyû Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Vezérlés a 

grafikus 
kezelôterminállal

Nincs kiosztva

F2, F3, F4 billentyû Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva Nincs kiosztva
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Indítás (folytatás)

bbbb MONITORING menü
A MONITORING (megfigyelés) menü segítségével jeleníthetôk meg a parancsok, és 
a készüléken keresztül üzemeltethetôk a motor és az alkalmazások az I/O portok 
vagy a kommunikációs hálózati kapcsolat segítségével.
         

 Logikai bemenet térkép

    

Kommunikációs térkép

1
0

PR

1
0

LI7 LI8 LI9 LI10 LI11 LI12 LI13 LI14

LI1 LI2 LI3 LI4 LI5 LI6

+50.00HzTerm
Logic input map

80A

<< >> Quick

RUN

5.4 A

1300 rpm

80 %

85 %

:

:

:

:

: 43.3 Hz

+43.33HzTerm
1.2 MONITORING

Motor speed

5.4A

Motor current

Motor thermal state

Drv thermal state

<< >> QuickCode

RUN

Frequency Ref.

Fizikai értékek kijelzése

52
21

69

ABCD Hex

CANopen

+50.00 Hz

2153 Hex

:

:

:

:

: Modbus

+50.00HzMod.
COMMUNICATION MAP

Active ref. channel

5.4A

Cmd Value

Frenquency ref.

ETA status word

<< >> QuickCode

RUN

Cmd channel

Konfiguráció és beállítások 

A SETTINGS (beállítások) menü segítségével konfigurálható a készülék összes 
beállítása. Egy funkció aktiválásával automatikusan hozzá lehet férni a kapcsolódó 
beállításokhoz ugyanazon a képernyôn (az alkalmazási funkciók leírása a 152–173. 
oldalakon található).
         

Funkció beállítása

    

Érték konfigurálása

LI4

LI3

LI5

NO

10.0 Hz

:

:

:

:

:

+0.00HzTerm
PRESET SPEEDS

8 preset speeds

0.0A

4 preset speeds

16 preset speeds

Preset speed 2

<< >> QuickCode

RDY

2 preset speeds

3,00 s

0,01

3,00 s

5,00 s

5,00 s

:

:

:

:

:

+50.00HzTerm
1.3 SETTINGS

Deceleration

1250A

Acceleration

Acceleration 2

Deceleration 2

<< >> QuickCode

RUN

Ramp increment

Beállítás képernyô

52
21

54

Min=0,01 Max=9999

9.   1 s5

+0.00HzTerm
ACCELERATION

0A

<< >> Quick

RDY

Mûködés 

A készülék bekapcsolásakor mindig automatikusan megjelenik a kijelzô képernyô. 
Több különbözô elrendezés lehetséges: 
b Megjelenhet egy vagy két oszlopdiagram. 
b Megjelenhet egy, kettô vagy öt digitális érték.
            

+43.33HzTerm 5.4ARUN
Motor speed

Quick
Min=0 Max=1500

1300 rpm

53
35

25

Oszlopvektoros kijelzés

+45.1

+38.0HzTerm
Output frequency

10A

<< >> Quick

DEC

Hz

1 digitális érték

5.4 A

1300 rpm

80 %

85 %

:

:

:

:

: 43.3 Hz

+43.33HzTerm
1.2 MONITORING

Motor speed

5.4A

Motor current

Motor thermal state

Drv thermal state

<< >> QuickCode

RUN

Frequency Ref.

5 digitális érték
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bbbb Oszcilloszkóp funkció
Az Altivar 71 készülék oszcilloszkóp funkcióval is rendelkezik. A jelalakokat a 
PowerSuite szoftvereszköz segítségével lehet tanulmányozni. A PowerSuite 
szoftvereszköz és egy modem segítségével távdiagnosztika is végezhetô.
    

Karbantartás, diagnosztika
Az Altivar 71 készülék új funkciókkal egészült ki, melyek által gyorsabbá, 
egyszerûbbé vált a karbantartása és egyedülállóan megnôtt a hatékonysága:

bbbb Hibák vagy riasztások kezelése
Lehetôség van a – riasztáskezelés vagy a készülék mûködés-konfigurációs 
funkcióinak révén – helyesbítô intézkedések megtételére a gép leállítása elôtt.

bbbb Hibanapló és súgó
Hiba esetén a megjelenô súgó képernyô segítségével a hiba oka gyorsan 
behatárolható.
A hiba elôfordulásának pillanatában mentik és frissítik a hibanaplóban az olyan 
értékeket, mint a fordulatszám, az áramfelvétel, a hômérsékleti állapot, az idôzítô.
A legutolsó 8 hibát tárolják.        

bbbb IDENTIFICATION (azonosítás) menü
Az IDENTIFICATION (azonosítás) menü segítségével lehet megjeleníteni az 
aktuális sorozatszámokat és szoftver verziókat, segítséget nyújtva ezzel a 
berendezés alapegységeinek kezeléséhez. Ezek az adatok, melyek a PowerSuite 
szoftver-alkalmazásból is elérhetôk, egyéb adatbázis-típusú alkalmazásokba is 
átvihetôk.

bbbb Tesztfunkciók
Az Altivar 71 készülék a következô tesztfunkciókat nyújtja: 
v A motor esetleges rövidzárlatainak azonosítása még az indítás elôtt 
v Mûködtetés a grafikus kijelzôterminálon vagy a PowerSuite szoftvereszközön 
keresztül, automatikus mûveletek lefuttatása a karbantartási folyamat alatt, a 
következôk vizsgálatára: 

- a motor 
- a készülék nagyteljesítményû alkatrészei

A teszteredmények a grafikus kijelzôterminál vagy a PowerSuite szoftvereszköz 
segítségével jeleníthetôek meg.
A grafikus kezelôterminálon keresztül vagy a PowerSuite szoftvereszközzel 
üzenetek is írhatók a készülékbe, vagy olvashatók ki onnan. 
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A készülék vezérlése
bbbb A készülék I/O portján keresztül
A vezérlôjelek kábelen keresztül jutnak el az egység I/O portjára. Az egyes funkciók 
logikai bemenetekhez, analóg bemenetekhez stb. kötôdnek. 
Egy logikai bemenethez egynél több funkció is tartozhat. Ez azt jelenti, hogy 
egyetlen jellel két funkció is vezérelhetô, ezáltal kevesebb bemenetre van szükség.

Az Altivar 71 készülék bemenete és kimenete egymástól függetlenül konfigurálható. 
Például:
v Késleltetést lehet használni arra az esetre, ha a logikai bemenôjeleket kell 
kiolvasni, így elkerülhetô a bizonyos kapcsolókra jellemzô pergés hatása. 
v Az analóg bemeneteken beérkezô jelek átalakítása segíthet a szabályozó 
eszközökhöz és alkalmazásokhoz való alkalmazkodásban: 

- alsó és felsô határértékek a bemenô jelek számára 
- bemenôjel szûrése a nem kívánatos zavaroknak a fogadott jelekbôl történô 

kiszûrésére 
- a bemenôjel delinearizálásából adódó nagyítóüveg-hatás a kis amplitúdójú jelek 

pontosságának növelésére 
- kioltó impulzus- és holtsávi funkciók alkalmazása a jelekre a kis fordulatszámú 

mûködés megelôzésére, amely ellenkezô hatást válthat ki az alkalmazáson 
- középhelyzeti funkció, melynek segítségével az egypólusú bemenôjel kétpólusú 

kimeneti jellé alakítható a fordulatszám szabályozására és a forgásirány 
megváltoztatására 
v Analóg kimenetek átalakítása a készülék által más eszközöknek (kijelzôknek, 
készüléknek, PLC-knek stb.) küldendô információ átvitelére: 

- feszültség vagy áram kimenôjel 
- alsó és felsô határértékek a kimenôjel számára 
- kimenôjel szûrés

A logikai kimenetek aktiváláskor vagy deaktiváláskor késleltethetôk. A kimenet 
állapota szintén konfigurálható, amikor a jel aktív. A készülék a 
frekvenciaszabályozó jeleket is átalakítja: 
v jelfrekvencia alsó és felsô határértékek (30 kHz a bôvített I/O kártyák RP 
bemenetén, legfeljebb 300 kHz az enkóder interfészkártya bemenetén). 

bbbb A távoli grafikus kijelzôterminálon keresztül
A forgással kapcsolatos parancsok és referenciák (nyomaték, fordulatszám vagy 
PID) a grafikus kezelôterminálon keresztül szabályozhatók. Néhány alkalmazási 
funkció a terminálon található funkcióbillentyûkhöz (F1, F2, F3 és F4) is 
hozzárendelhetô. A parancs- és/vagy alapjel-forrás váltása („zökkenômentes” 
funkció) különbözô módokon végezhetô. 
Például a vezérlés átadása a terminálok között vagy a grafikus kijelzôterminálra két 
módon is elvégezhetô: 
v az Altivar 71 készüléket leállítva, vagy 
v a forgásirány és a referencia egy másolatával tovább üzemeltetve

Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–111. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal
150



Funkciók (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
    
    

A készülék vezérlése (folytatás)
bbbb Kommunikációs hálózaton
vvvv    I/O profilon keresztül
Az I/O profil, amely egyszerûen és gyorsan használható, ugyanúgy alkalmas 
Altivar 71 készülék kommunikációs hálózaton keresztül történô vezérlésére, mint az 
I/O terminálokkal. 
A hálózaton át küldött parancsok parancsszóként érkeznek az egységhez. Ez a szó 
logikai bemenôjeleket tartalmazó virtuális terminálként mûködik. Az alkalmazási 
funkciók a szó bitjeihez rendelhetôk. Ugyanahhoz a bithez egynél több funkció is 
hozzárendelhetô.

A parancsok és alapjelek különbözô forrásokból érkezhetnek, például termináloktól, 
grafikus kijelzôtermináltól vagy a kommunikációs hálózatokból. 
Minden jelforrás logikai bemenôjelekkel vagy parancsszó-bitekkel egyedileg 
beállítható vagy kapcsolható.

Az I/O profilt az összes beépített kommunikációs port (Modbus, CANopen) és 
minden rendelkezésre álló kommunikációs kártya (Ethernet TCP/IP, Fipio, Profibus 
DP stb.) támogatja.

vvvv    CiA DSP 402 profil (CANopen Device Profile Drives és Motion Control)
A CiA (CAN in Automation) szervezettôl származó profil a frekvenciaváltók 
szabványos funkcióit, paramétereit és a mûködését határozza meg. Ez a szabvány 
a DRIVECOM profil kiterjesztése. 
Az Altivar 71 készülék megfelel a CiA DSP 402 szabványnak, és a profilban a 
következô két üzemmódot támogatja: elkülönített és nem elkülönített.

Elkülönített mód
A Start/Stop parancsok és alapjelek különbözô forrásokból érkezhetnek. Például a 
fordulatszám-referencia az Ethernet TCP/IP hálózatból érkezik, a Start/Stop 
parancsok pedig a terminálokra kötött logikai jelektôl származnak.

Minden jelforrás logikai bemenôjelekkel vagy parancsszó-bitekkel egyedileg 
beállítható vagy kapcsolható.

Nem elkülönített mód
A Start/Stop parancsok és alapjelek (fordulatszám, nyomaték, PID stb.) ugyanabból 
a forrásból (pl. CANopen busz) érkeznek.

Ez a forrás egy logikai bemenôjellel vagy parancsszó-bittel megváltoztatható.

A CiA DSP 402 profilt az összes beépített kommunikációs port (Modbus, CANopen) 
és minden rendelkezésre álló kommunikációs kártya (Ethernet TCP/IP, Fipio, 
Profibus DP stb.) támogatja.

vvvv    ODVA profil
Az ODVA profilt a DeviceNet kommunikációs kártya támogatja.
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bbbb 2 vezetékes vezérlés
Ezt a mûködési irány vezérlésére lehet használni, úgynevezett „bentmaradó 
kontaktusok” alkalmazása által. Engedélyezése 1 vagy 2 logikai bemenôjel által 
történik (nem-irányváltó vagy irányváltó)

A funkció az összes nem-irányváltó és irányváltó alkalmazás számára megfelel. 
Három mûködési mód lehetséges: 
v a logikai bemenetek állapotának érzékelésével 
v a logikai bemenetek állapotmódosulásának érzékelésével 
v a logikai bemenetek állapotának érzékelésével úgy, hogy az elôre irányú 
mûködésnek mindig elsôbbsége van a vissziránnyal szemben
    

bbbb 3 vezetékes vezérlés     
Ezt a mûködési és a leállítási irány vezérlésére lehet használni, érintkezôk 
impulzusszerû mûködtetése által. Engedélyezése 2 vagy 3 logikai bemenettel 
történik (nem-irányváltó vagy irányváltó).

A funkció az összes nem-irányváltó és irányváltó alkalmazás számára megfelel.
    

bbbb Fázisforgatás
Ez a funkció a forgásirány változtatására használható, a készülék huzalozásának 
módosítása nélkül.

bbbb Fel- és lefutások
v  Gyorsítási és lassítási idôk   
Ezzel a funkcióval határozható meg a gyorsításnak és a lassításnak az 
alkalmazáshoz és a gép dinamikájához legmegfelelôbb ideje.    

    

Alkalmazási funkciók

        

Lineáris gyorsítási meredekség Lineáris lassítási meredekség
FrS: Névleges motorfrekvencia 
t1 : Gyorsítási idô 
t2: Lassítási idô 
A t1 és t2 0,01 és 9999 s között egymástól függetlenül állítható (a következô fel-és lefutási növekmények egyike 
szerint: 0,01 s, 0,1 s vagy 1 s) 
Gyárilag beállított érték: 3 s.

24 V LI1 LIx

Altivar 71 vezérlô sorkapcsok LI1: Elôre
LIx: Hátra

2 vezetékes vezérlés

1

1

1

0

0

0

0

f (Hz)

Stop

Elôre

Hátra

t

t

t

t

Példa: 3 vezetékes vezérlésû mûködésre

24 V LI1 LI2 LIx

Altivar 71 vezérlô sorkapcsok LI1: Stop
LI2: Elôre
LIx: Hátra

3 vezetékes vezérlés

0.01
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0.54 s

0.0 Hz
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:
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:

:
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vvvv    Gyorsítási és lassítási meredekség profilja
A kimenô frekvencia egy fordulatszám-referenciaértékrôl indulva fokozatosan, egy 
lineáris vagy egy elôre beállított profilt követve emelkedik.

Anyagmozgatással, csomagolással és személyszállítással kapcsolatos 
alkalmazásoknál az „S” meredekségek használata a mechanikus játékot elnyeli, 
ezzel kiküszöbölhetôk a zökkenôk, valamint a sebesség „nem követése” a nagy 
tehetetlenségû gépek gyorstranziens mûködésénél. A „lineáris”, „S”, „U” vagy egyéni 
profilok kiválasztása a gyorsításra és a lassításra is vonatkozik.
    

v Fel- és lefutási meredekség váltása   
Két, egymástól függetlenül állítható gyorsítási és lassítási meredekségi idô 
kapcsolható. 
A fel- és lefutási meredekség váltását a következôk engedélyezhetik:

- logikai bemenet 
- frekvencia küszöbérték 
- a logikai bemenet (vagy egy parancsszó-bit) és a frekvencia küszöbérték 

kombinációja 
- parancsszó-bit

A funkció alkalmazási területei:
- sima indítást és megközelítést igénylô anyagmozgatás 
- állandósult állapotban gyors fordulatszám-korrekciót igénylô gépek

vvvv    A lassítási meredekség automatikus igazítása
Ez a funkció a lassítási meredekséget automatikusan igazítja, ha a teher 
tehetetlenségét is figyelembe véve a kezdeti beállítási érték túl alacsonynak 
bizonyul. Ez a funkció meggátolja a készülék reteszelôdését túlfékezési hiba esetén. 
Ha a funkció aktív és rövid lassítási idô lett beállítva, a készülék a nagyobb fékezési 
nyomaték elérése érdekében optimalizálja a motor tápellátását. 

A funkció minden olyan alkalmazás esetén hasznos, ahol a megállítás pontosságán 
nincs nagy hangsúly, és nem használnak fékellenállást.

Az automatikus igazítást ki kell kapcsolni olyan gépeknél, amelyeket a fel-, illetve 
lefutás közben meg kell tudni állítani, illetve amelyek fékellenállást használnak. 
Fékezési sorrend konfigurálása esetén a funkció automatikusan kikapcsol.
    

S meredekségi profil U meredekségi profil Egyéni meredekségi profil

          

FrS: Névleges motorfrekvencia 
t1 : Beállított meredekségi idô 
t2 = 0,6 x t1 
A görbe együtthatója rögzített.

FrS: Névleges motorfrekvencia 
t1: Beállított meredekségi idô 
t2 = 0,5 x t1 
A görbe együtthatója rögzített.

FrS: Névleges motorfrekvencia 
tA1: Értéke ACC vagy AC2 értékének 0 - 100%-a közé 
állítható be 
tA2: Értéke ACC vagy AC2 értékének 0 - (100% -tA1) 
közé állítható be 
tA3: Értéke dEC vagy dE2 értékének 0 - 100%-a közé 
állítható be 
tA4: Értéke dEC vagy dE2 értékének 0 - (100% -tA3)-a 
közé állítható be 
ACC: 1. gyorsítási meredekségi idô 
AC2: 2. gyorsítási meredekségi idô 
dEC: 1. lassítási meredekségi idô 
dE2: 2. lassítási meredekségi idô

f (Hz) f (Hz)

FrS FrS

0 0t t
t2

t1

t2

t1

f (Hz)

FrS

0 t
t2

t1

f (Hz)

FrS

0
t2

t1

f (Hz)

FrS

0 t
tA1

ACC or AC2

f (Hz)

FrS

0 t
tA2 tA3 tA4

dEC or dE2

t

t

f (Hz)

 0

1

LI4 0
1

t

AC2

ACC

Elôre
vagy
hátra

dE2

dEC

1. gyorsítás (ACC) és 1. lassítás (dEC): 
- értéktartomány 0,01 - 9999 s 
- gyári érték 3 s 
2. gyorsítás (AC2) és 2. lassítás (dE2):
- értéktartomány 0,01 - 9999 s 
- gyári érték 5 s 
HSP: nagy fordulatszám.

HSP

Kapcsolási példa 4 logikai bemenet (LI4) alkalmazásával

Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–111. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal
153



Funkciók (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
bbbb Elôre beállított fordulatszámok   
Ez a funkció elôre beállított fordulatszám-referenciaértékek kapcsolására 
használható. 
2, 4, 8 vagy 16 elôre beállított fordulatszám választható ki. 
A kiválasztást 1, 2, 3 vagy 4 logikai bemenet engedélyezheti. 
Az elôre beállított fordulatszám-értékek a névleges teljesítménytôl függôen 0 és 
500 Hz vagy 1000 Hz között állíthatók 0,1 Hz-es lépésekben.

A funkció anyagmozgatásnál és több különbözô fordulatszámon mûködô gépeknél 
hasznos.
     

Mûködési példa 4 elôre beállított fordulatszám és 2 logikai bemenet alkalmazásával

bbbb Léptetô mûködés
A funkció impulzus-mûveletekre használható a legkisebb (0,1 mp) meredekségi 
idôvel, korlátozott sebességreferenciával és két impulzus közötti legkisebb idôvel. A 
mûveletet egy logikai bemenet és a mûködési irányra vonatkozó parancsimpulzusok 
vezérlik.

A funkció a termék kézi behelyezését kívánó gépeknél hasznos (pl. szerkezet 
fokozatos elmozdításához a karbantartási mûveletek alatt).
    

bbbb Kis fordulatszámon való mûködés idejének határolása
A motor bizonyos ideig tartó kis fordulatszámú (LSP) üzem után zéró referenciaérték 
és érvényes futási parancs alatt automatikusan leáll.
Ez az idôszak 0,1 és 999,9 másodperc között állítható (a 0 korlátlan idôt jelent). A 
gyári érték 0 s. A motor a referenciaérték újbóli megjelenése esetén vagy a futási 
parancs megszakadása, majd újbóli megjelenése esetén automatikusan újraindul a 
meredekségi profilon.

A funkció automatikus Stop/Start esetén hasznos.
    

LI4

LI3

LI5

NO

10.0 Hz

:

:

:

:

:

+0.00HzTerm
PRESET SPEEDS

8 preset speeds

0.0A

4 preset speeds

16 preset speeds

Preset speed 2

<< >> QuickCode

RDY

2 preset speeds

Elôre beállított fordulatszám beállítás
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1

10
15
20

1

LI3 0

1

LI4 0

LI2 0

t

t

t

t

f (Hz)

LSP

Elôre
vagy

Hátra

Az LI3 és LI4 bemenetekkel 
elérhetô fordulatszám 0-nál LSP, 
vagy a referenciákon végzett 
mûveletekbôl adódó 
referencia-fordulatszám.

Gyári beállítások:

1. fordulatszám: LSP (kis 
fordulatszám vagy 
fordulatszám-referencia)

2. fordulatszám: 10 Hz 

3. fordulatszám: 15 Hz 

4. fordulatszám: 20 Hz

1

0

1

0

f (Hz)

Elôre 
vagy 
Hátra

A fordulatszám-referencia 
0–10 Hz között állítható,
gyári beállítás: 10 Hz.

t

t

t
JGt

JOG
JGt: 2 impulzus közötti idô, mely 0,5 és 
2 s között állítható be.

Példa léptetô mûködésre
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bbbb Motorvezérlés típusok
vvvv    Fluxusvektor-vezérlés érzékelôvel (FVC)
Az ilyen vezérléssel érhetô el a legjobb statikus és dinamikus nyomatékjellemzôk.

v Érzékelô nélküli fluxusvektor-vezérlés
Feszültségmódban ez a vezérléstípus egyetlen, vagy több párhuzamosan kötött 
motor vezérlésére alkalmas. Árammódban ez a profil jobban teljesít, mint az 
elôzôben, de ugyanakkor nem képes párhuzamosan kötött motorok 
teljesítményének biztosítására.

vvvv    Kétpontos vektorvezérlés
Az állandó teljesítményen való mûködés zónája a vezérlôprofilon egy további pont 
megadásával optimalizálható. 
Ezt a funkciót kell használni kétrészes fluxusmentesítô zónát kínáló motoroknál. 
Segítségével korlátozható a motor csatlakozóin a feszültség, ha a motor 
túlfeszültségû táplálást kap.

vvvv    Feszültség/frekvencia arány
Ez a vezérlés kifejezetten alkalmas különleges motorok (nagy fordulatszámú 
motorok, szinkronizált aszinkronmotorok stb.) esetében. Az arány 2 vagy 5 pontban 
állítható, és akár 1000 Hz kimeneti frekvencia is elérhetô vele.

vvvv    ENA rendszer
Ez a profil kiegyenlítetlen terhelésû gépek (sajtolók, ipari mosógépek, himbák, stb.) 
számára van fenntartva. Segítségével csökkenthetô a mechanikai terhelés, az 
energiafogyasztás, és elkerülhetô a fékellenállások használata.

vvvv    Szinkronmotor
Ez a vezérlési típus kizárólag a szinuszos elektromotoros erôt (EMF) kifejtô, 
állandómágneses szinkronmotorok nyílt hurkú vezérlése számára van fenntartva.
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bbbb Inkrementális enkóder
Az Altivar 71 készülék a következô célokra használ enkóder-visszacsatolást: 
v FVC zárt hurkú módban történô üzemeléskor. Az általa biztosított 
nyomatékvezérlési- és fordulatszám-pontosság mellett a 
fordulatszám-visszacsatolás túlpörgés kezelésére és csúszás elleni védelemre is 
használható. 
v Nagy pontosságú fordulatszámtartás és/vagy túlpörgés és csúszás elleni védelem 
kezelése más típusú vezérléseknél (FVC nyitott hurkú vezérlési módnál és U/f 
aránynál). 
v Csak túlpörgés és csúszás elleni védelem kezelésére

bbbb Enkóder ellenôrzése
Az Altivar 71 készülék képes észlelni a jelvesztést, valamint az enkóder és a motor 
közötti tengelykapcsoló mechanikus megszakadását.

bbbb Motor túlfeszültségének korlátozása
Az Altivar 71 készülék inverteres hídvezérlése a motor pólusain jelentkezô 
túlfeszültség korlátozására is alkalmas, amely duplája az egyenáramú busz 
feszültségének (igénybevétel nélküli PWM). Ez a funkció például hosszú kábelek és 
áttekercselt vagy alacsony érintésvédelmi osztályba sorolt motorok alkalmazása 
esetén hasznos.

bbbb Automatikus hangolás
Az automatikus hangolás a következô módon indítható el: 
v kommunikációs eszközzel (grafikus kijelzôterminállal, PowerSuite 
szoftvereszközzel, integrált 7 szegmenses kijelzôterminállal) 
v kommunikációs hálózaton keresztül 
v automatikusan, a készülék minden bekapcsolásakor 
v logikai bemenet engedélyezésével

Az automatikus hangolást az alkalmazás teljesítményének javítására lehet 
használni. 
Fluxusvektoros vezérlési módban (zárt hurkú FVC és nyitott hurkú FVC 
áramvezérléssel) bizonyos paramétereket rendszeresen mérnek. A motor 
hômérsékleti állapotának elmentése még a készülék kikapcsolását követôen is 
segíthet a motor ellenállásainak pontos kiegyenlítésében.

bbbb Kapcsolási frekvencia, zajcsökkentés
A kapcsolási frekvencia szabályozásával lehetôség van a motor által termelt zaj 
csökkentésére, bármely alkalmazás esetében, amely alacsony zajszintet követel 
meg. 
A kapcsolási frekvenciát a rezonancia elkerülése érdekében véletlenszerûen 
modulálják. Ha ez a funkció instabilitást okoz, akkor kikapcsolható. A közbensô 
egyenfeszültség nagyfrekvenciás kapcsolásával a motort alacsonyabb harmonikus 
torzítású áramhullámmal lehet táplálni. 
A kapcsolási frekvencia mûködés közben állítható, hogy motor által termelt zajt  
csökkenteni lehessen. 
Érték: 1 - 16 kHz; gyári beállítás 2,5 vagy 4 kHz, a névleges teljesítménytôl függôen.
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bbbb Motorfluxus elôállítása
A funkció segítségével indításkor nagy nyomaték érhetô el; a motorban ehhez már 
létrejött mágneses fluxusnak kell lennie. 
Nyitott hurkú és zárt hurkú mûködés között lehet választani.

Folyamatos módban a készülék bekapcsoláskor automatikusan létrehozza a fluxust.

Nem-folyamatos módban: 
v Ha a motorfluxus elôállításához logikai bemenet vagy a parancsszó egy bitje van 
rendelve, a fluxus a parancs nyugtázásakor jön létre,
v Ha nincs ilyen logikai bemenet vagy parancsszó bitje hozzárendelve, vagy ha az 
utóbbi a futtatási parancs alatt nem aktív, a fluxus-elôállítás a motor indításakor jön 
létre.

A fluxus elôállítása felgyorsul, ha a motor a névleges áramfelvételénél nagyobb 
áramot kap, majd ezt mint a motor terhelés nélküli áramát állítják be. 
 
bbbb Fékvezérlés
Ez a funkció elektromágneses fék kezelésére alkalmas, amelyet a zökkenések és a 
teher megcsúszásának elkerülése érdekében a motor indításával és leállításával 
szinkronizálni kell. A fékvezérlés sorrendi lépéseit a készülék kezeli. 

v A mozgás típusa    
Az Altivar 71 készülék a legjobb nyomatéki teljesítmény elérése és a zökkenések 
kiküszöbölése érdekében a mozgás típusához igazítja a fékvezérlést, legyen az 
függôleges vagy vízszintes irányú.

v Fékvisszacsatolás érintkezôn keresztül 
Egy fékérintkezôt a készülékhez kötve lehetôség van a fékhiba észlelésére. Ha a fék 
állapota nem felel meg az adott vezérlési állapotnak (kioldott féknél az érintkezônek 
nyitott helyzetben kell lennie), hiba esetén a készülék reteszelôdik.

vvvv    Fékkioldó impulzus
A funkció segítségével beállítható egy vagy két (egy az emeléshez, egy pedig a 
leengedéshez) kioldási nyomatékérték emeléshez (elôremenet).

Ez a funkció csak függôleges irányú mozgásnál áll rendelkezésre.

v Fékezés a mûködési forgásirány megfordulásakor 
Annak elkerülése érdekében, hogy forgásirány váltáskor a motor megállás nélkül 
átbillenjen a holtponton, a készüléknek elôször a lassítás végén mûködésbe kell 
hoznia a féket, majd az ellenkezô irányú gyorsítás elôtt ki kell engednie.

vvvv    Fékezési kérés késleltetése
Ez a funkció himbálózó mozgásnál a lassítás végén használható, hogy a fék csak 
akkor lépjen mûködésbe, amikor a szerkezet torziós igénybevétele már nullára 
csökkent.

vvvv    Automatikus DC betáplálás
Vízszintes irányú mozgásnál a lassítás végén a fékezéskor bekövetkezô zökkenés 
kiküszöbölése érdekében DC betáplálás alkalmazható.

Ez a funkció csak vízszintes irányú mozgásnál áll rendelkezésre.

bbbb Végálláskapcsoló kezelése
A funkció egy vagy két végálláskapcsolót (nem-irányváltó vagy irányváltó) képes 
kezelni. 
Mindegyik határérték (elôremenet, hátramenet) logikai bemenethez van 
hozzárendelve. 
A beállított határérték elérésekor bekövetkezô leállítás lehet definiált lassítás, 
szabadonfutás, vagy gyorsleállítás. 
A leállítás után a motor csak ellenkezô forgásiránnyal indulhat újra.
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bbbb Nagy sebességû teheremelés
A funkció üresjáratban vagy kis teher emelésekor képes optimalizálni az emelô 
mozgás ciklusidejét.
Alkalmazásával a motor állandó teljesítménnyel (a névleges motorfrekvenciánál 
kisebb fluxussal) képes a névleges fordulatszámnál nagyobb fordulatszámú üzemre 
anélkül, hogy az áramfelvétele meghaladná a névleges értéket, ezáltal 
túlmelegedne.

Két mûködési mód lehetséges:
v Fordulatszám-alapjel mód: A legnagyobb megengedett fordulatszámot a készülék 
számítja ki egy kismértékû fordulatszám-növelésbôl, amelybôl meg tudja mérni a 
terhelést.    

FrS: Névleges motorfrekvencia 
HSP: Nagy fordulatszámú paraméter 
OSP: Állítható fordulatszámlépcsô a terhelésméréshez 
tOS: Tehermérési idô 
A készülék által kiszámított fordulatszám csökkentéséhez az emelésnél és süllyesztésnél két paraméter 
használható fel.

v Áramhatároló mód: A legnagyobb megengedett fordulatszám az a fordulatszám, 
amelyen az emelési motornegyedben az áramerôsség határolása elkezdôdik. 
Süllyesztésnél a mûködés mindig a fordulatszám-referencia módon alapul.    

CLO: Áramhatárolás nagy fordulatszám-funkcióhoz 
FrS: Névleges motorfrekvencia 
HSP: Nagy fordulatszámú paraméter 
SCL: Állítható fordulatszám küszöbérték, amely fölött az áramhatárolás bekapcsol
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b Külsô súlymérés    
Ez a funkció a súlyérzékelôtôl származó, az analóg bemeneten beérkezô adatok 
(rendszerint 4-20 mA erôsségû jel) alapján állítja be a fék logikai vezérlôfunkciójának 
áramerôsségét (Ibr).

A funkció a következô területeken használható fel: 
- emelôcsörlô és a teher együttes súlyának a mérése 
- a személyfelvonó csörlô, a fülke és az ellensúly együttes súlyának a mérése.

Az áramerôsség (Ibr) igazítása a szemközti görbe szerint történik.

bbbb Terhelésmegosztás
Ez a funkció olyan helyeken hasznos, ahol több motor mechanikusan össze van 
kötve a terhelés egymás közti elosztása érdekében. A funkció az egyes motorok 
nyomatéka szerinti fordulatszám-módosításon alapul.    

b Kimeneti mágneskapcsoló vezérlése és mûködôképpességének 
ellenôrzése    

vvvv    Vezérlés
A funkció segítségével a készülék vezérelheti a készülék és a motor között 
elhelyezkedô mágneskapcsolót. A mágneskapcsoló záráskérését a futtatási 
parancs megjelenése indítja. A nyitáskérés a mágneskapcsolóhoz akkor érkezik, 
amikor a motoron nem folyik áram.

Megjegyzés: DC betáplálással történô fékezés konfigurálása esetén leállításkor a 
DC betáplálás ne mûködjön túl hosszan, mert a mágneskapcsoló csak a fékezés végén nyit.

vvvv    Mûködôképesség ellenôrzése
Az ellenôrzést úgy lehet elvégezni, hogy a mágneskapcsolók egy feszültségmentes 
érintkezôjét a készülék egyik logikai bemenetéhez kell csatlakoztatni. 
Az adott logikai bemeneten kikapcsolt állapotban „1”, üzem alatt pedig „0” értéknek 
kell megjelennie.
A készülék bármilyen ellentmondás esetén, ha a kimeneti mágneskapcsoló nem zár 
(Llx = 1) vagy beragad (Llx = 0), hiba üzemmódban reteszelôdik. A hiba esetén 
történô reteszelôdés késleltetési ideje állítható.

Ezeket a lépéssorozatokat legelterjedtebben a személyfelvonóknál alkalmazzák. 
A biztonság fokozása és a karbantartással járó tevékenységek csökkentése 
érdekében javasolt az Altivar 71 készülék beépített „Power Removal” biztonsági 
funkciójának használata.

bbbb Leállítás hômérsékleti riasztásra
A funkció a következôkre használható: 
v Lehetôséget biztosít a mozgás befejezésére a hômérsékleti hiba vizsgálata elôtt. 
A motor leállását eredményezô hômérsékleti állapot szintjének meghatározására két 
beállítható küszöbérték használható; 
v Újabb futási parancsot a rendszer nem fogad el, amíg a készülék és a motor 
hômérséklete 100% felett van.

A funkció személyfelvonóknál hasznos: megakadályozza, hogy az utasok két emelet 
között elakadjanak.

bbbb Áramszünetet követô kiürítés 
A funkció segítségével a csökkentett motorfordulatszám csökkentett táppal 
vezérelhetô (220 V z, például: szünetmentes tápegységgel (UPS)), így a nyomaték 
megmarad.

A funkció személyfelvonóknál hasznos: Áramszünet esetén a két emelet között 
elakadt liftbôl az emberek könnyebben kimenekíthetôk.
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bbbb Kimenet szabályozatlan megszakítása
A kimeneti fázisvesztés elleni védelem konfigurálható, így a készülék vagy a motor 
áramkörének megszakadása esetén a készülék nem reteszelôdik hiba 
üzemmódban, és a motor visszakapcsolása esetén az újraindítás könnyebb lesz. A 
kimeneti fázisvesztés a konfigurációtól függôen a készüléket is reteszelheti.

bbbb +/- fordulatszám    
A fordulatszám-referenciaérték egy vagy két logikai bemenettel a legutolsó érték 
elmentésével vagy anélkül is növelhetô vagy csökkenthetô (motoros potenciométer 
funkció). 
A funkció több, egy irányba mozgó részbôl álló gép központi irányítására, vagy két 
mûködési iránnyal rendelkezô, függô kezelôegységgel rendelkezô daruhoz 
használható.

Két mûködési mód lehetséges: 
v Egymûveletes gombokkal: A mûködési irány(ok)on felül két logikai bemenetre van 
szükség. 
v Kétmûveletes gombokkal: csak egy hozzárendelt logikai bemenet + fordulatszám 
szükséges.

Egymûveletes gombok használata: A mûködési irány(ok)on felül két logikai 
bemenetre van szükség.    

LSP: alacsony forulatszám, HSP: magas forulatszám
Példa +/- fordulatszámra 2 logikai kimenettel, egymûveletes gombok és alapjel megôrzés

Kétmûveletes gombok használata: csak egy hozzárendelt logikai bemenet + 
fordulatszám szükséges.

Logikai bemenetek:             
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Megjegyzés: Ez a +/- fordulatszám-vezérlés nem kompatibilis a 3 vezetékes vezérléssel.
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vvvv    Referenciaadatok mentése
A funkció +/- fordulatszám-szabályozáshoz kötôdik. 
A funkció segítségével ki lehet olvasni és el lehet menteni a futtatás parancs, vagy 
a vonali táplálás elvesztése elôtti legutolsó fordulatszám-alapjel értéket. Az 
elmentett értéket a következô futtatási parancs fogadásakor alkalmazza. 

v +/- fordulatszám referenciaérték közelében 
A referenciaértéket az Fr1 vagy az Fr1 b adja, adott esetben összeadási, kivonási és 
szorzási funkciókkal és elôre beállított fordulatszám-értékekkel együtt. 
A futtatás parancs alatt a készülék a gyorsítási és a lassítási idôket követve a 
referenciaértékek szerint mûködik (a +/- fordulatszám megnyomásával a 
fordulatszám az alapjelérték körül mozog a 2-es gyorsítási görbe és 2-es lassítási 
görbe szerint). 
A referenciaértékhez közeli + és - fordulatszám-változás az alapjelérték 
százalékában határolt (SRP paraméter). Leállítás után a módosított alapjelet nem 
menti el. 
A legnagyobb teljes alapjelet a nagy fordulatszámú (HSP paraméter) és a legkisebb 
referenciaérték (LSP paraméter) mindig behatárolja.

bbbb Csévélés
vvvv    Keresztirányú vezérlés
Csévélôorsó-funkciók (textilipari alkalmazásokhoz)    

A vezérlôtárcsa fordulatszámának az egyenletes, tömör, lineáris cséve 
létrehozásához pontos profilt kell követnie.
    

A funkció az alapjel csökkentésére is használható, amire a cséve növekedésekor 
van szükség.
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v Ingadozás stabilizálása 
    

Az ingadozás-stabilizáló funkciót egyes alkalmazásoknál használják az egyenletes 
szálfeszesség elérése érdekében, ha az oldalirányú vezérlési funkció számottevô 
fordulatszám-ingadozást okoz a szálvezetô motornál. A fô készülék a szálvezetô 
fordulatszámát, míg az alárendelt készülék a tekercselési fordulatszámot vezérli. 
A funkció az alárendelt készüléknek olyan fordulatszám-profilt biztosít, amely 
ellenfázisban van a fô készülékkel. Ez azt jelenti, hogy a fô egység egyik logikai 
kimenetének és az alárendelt egység egy logikai bemenetének segítségével 
szinkronizálni kell az egységeket.
    

b Forgó teher automatikus elkapása fordulatszám-érzékeléssel („repülôstart”)
A funkció a motor egyenletes újraindítására használható az alábbi események 
valamelyikének bekövetkezése esetén, feltéve, hogy a futtatási parancs még 
érvényben van: 
v vonali táplálás megszûnte, vagy áramtalanítás 
v hibatörlés vagy automatikus újraindítás 
v szabadonfutásos leállítás.

Az esemény megszûntével a készülék érzékeli a motor tényleges fordulatszámát, és 
ezzel a fordulatszámmal kezdi a gyorsítást a referenciasebességre. 
E sebesség érzékelésének ideje elérheti a 0,5 s-ot. A funkció automatikusan 
letiltásra kerül, ha fékezési lépéssorozatot konfiguráltak. A funkció elsôsorban az 
áramszünetkor kis fordulatszámvesztéssel rendelkezô gépeknél (nagy 
tehetetlenségû gépek, például centrifugák stb.) lehet hasznos.
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bbbb Feszültségcsökkenés kezelése
Az alkalmazástól függôen az Altivar 71 reakciója konfigurálható túl alacsony 
feszültségre vagy a tápfeszültség kiesésére. 
Ha túl alacsony a feszültség: 
v Az Altivar 71 készülék legfeljebb 50%-os (állítható küszöbérték) 
feszültségcsökkenési szinten képes még a mûködésre 
v Ha a készülék ennek következtében reteszelôdne, a hibarelé kezelése 
konfigurálható (nyit vagy nem). Ha a hibarelé nem nyit ki, riasztás jelenik meg.

Az Altivar 71 készülék úgy is konfigurálható, hogy ne történjen meg a reteszelôdése 
(riasztás segítségével): 
v Vezérelt leállítás a konfigurált leállítás típusnak megfelelôen 
v Görbének megfelelô lassítás, amelyet a rendszer automatikusan igazít, hogy 
fenntarthassa az egyenáramú busz feszültségét, így elôzve meg a készülék 
reteszelôdését hiba üzemmódban 
v Azonnali IGBT (inverterhíd) vesztés, amit a motor áramellátásának megindulása 
követ, amint a vonali feszültség visszatér. A funkció az Altivar 71 készülék 
újraindulásának meggátolására használható.

bbbb Fékkiegyenlítés
Ha ugyanarra az egyenáramú buszra több készülék is csatlakozik, ezzel a funkcióval 
lehet beállítani a fékezési küszöbértékeket a különbözô készülékek vagy 
fékegységek közötti fékerô kiegyenlítéséhez.

bbbb Fékellenállás hôvédelme
Az Altivar 71 készülék a fékellenállások hôvédelmét is ellátja, ha nincs felszerelve 
hôkapcsolóval. Az ellenállás túlmelegedésekor a funkció programozásától függôen 
riasztás rendelhetô a logikai kimenethez, vagy a készülék hibamódba kerülve 
reteszelôdhet.

bbbb Paraméterkészlet váltás (többparaméteres rendszer)
A funkció segítségével 3 készletben egyenként legfeljebb 15 paraméter kapcsolható 
át járó motor mellett. 
Minden készlet más és más értékeket tartalmazhat az egyes paraméterek számára. 
A készletek egy vagy két logikai bemenettel vagy parancsszó-bitekkel válthatók.

A funkció két vagy három gyártási folyamatra használt gépeknél bizonyulhat 
hasznosnak.

b Motor- vagy konfigurációváltás (többmotoros vagy többkonfigurációs 
rendszer)

Az Altivar 71 készülék három konfigurációval rendelkezik, amelyek távolról is 
aktiválhatók, lehetôvé téve a következô feltételekhez történô igazodást: 
v Többmotoros módban két vagy három különbözô motor vagy mechanizmus. 
Ebben az esetben az összes motor hômérsékleti állapotát kiszámítják és mentik. Ez 
azt jelenti, hogy minden motor hôvédelmet kap, 
v Többkonfigurációs módban két vagy három konfiguráció ugyanahhoz a motorhoz. 
A funkció segítségével a jelenlegi konfiguráció másik memóriazónába is elmenthetô, 
ahonnan késôbb behívható lesz. A váltás a választott motor- vagy 
konfigurációszámtól (2 vagy 3) függôen egy vagy két logikai bemenet segítségével 
történik.

A többmotoros és a többkonfigurációs üzemmódok együtt nem használhatók.
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bbbb Végálláskapcsolók vagy helyzetérzékelôk pozicionálása 
A funkció végálláskapcsolókon vagy helyzetérzékelôkön alapuló pozicionálásra 
használható.
    

A lassító érintkezô vagy leállító érintkezô aktiválásának hatására a berendezés akár 
nagy sebességgel is elindulhat az ellenkezô irányba.

A lelassítás módja konfigurálható: 
v A készülék az érvényes lassítási idôt alkalmazza 
v A készülék a lassítási idôt az aktuális fordulatszámból számítja ki a lassításra 
vonatkozó kérés beérkezésekor. A számítás segítségével a kis fordulatszámú 
üzemidôt korlátozva optimalizálható a ciklusidô.

A leállítás típusa szintén konfigurálható: 
v lassítás utáni leállás 
v leállítás szabadonfutással 
v gyorsleállítás

bbbb Rövid és hosszú kényszerpályás mûködés
vvvv    Rövid kényszerpályák
Ebben az esetben elsô üzemeléskor vagy a gyári értékekre történô visszaállításkor 
a funkció inicializálására a készüléket elôször a lassítási és leállítási zónákon kívül 
kell beindítani.
    

vvvv    Hosszú kényszerpályák
Ebben az esetben nincsenek korlátozások, ami azt jelenti, hogy a funkció a teljes 
pályán inicializálható.
    

    

1. példa végálláskapcsoló pozicionálása
Ha az érzékelô állapotot vált (nyitott érintkezô), lassítás, majd leállás 
következik be. A funkció kikapcsolására az újraindítás lehetôvé tételéhez 
vagy a pozíció elérése utáni továbbhaladás érdekében parancsszó-bit 
vagy logikai bemenôjel alkalmazható.

2. példa pozicionálás célzónán
A célon való túlhaladáskor az újraindításhoz a kikapcsoló érintkezô 
használható.
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b Alapjel-váltás    
Két alapjel (fordulatszám, nyomaték, PID stb.) közötti váltást a következôk 
engedélyezhetik: 
v logikai bemenet 
v a parancsszó egy bitje 
Az 1. referencia (Fr1) akkor aktív, ha a logikai bemenôjel (vagy parancsszó-bit) 
értéke „0”; a 2. referencia (Fr1 b) akkor aktív, ha a logikai bemenôjel (vagy 
parancsszó bit) értéke „1”. Az alapjelek járó motor mellett válthatók.  

Az Fr1 b alapjel az Fr1-hez hasonlóan a következô elemektôl származhat:
v analóg bemenettôl (Al) 
v frekvenciaváltó bemenettôl (RP) 
v a grafikus kijelzôtermináltól 
v a Modbus vagy CANopen busztól 
v kommunikációs kártyától 
v a „Controller Inside” programozható kártyától

bbbb Mûveletek az alapjelértékekkel (összeadás, kivonás, szorzás)
Az összegzô-, kivonó- és szorzóbemenetek egyszerre is aktiválhatók.

A készülékreferencia így:
v az „A” készülék referenciája = (Fr1 vagy Fr1b + SA2 + SA3 - dA2 - dA3) x MA2 x MA3

vvvv    Összegzô bemenetek
Ezek két vagy három, különbözô forrásból érkezô alapjelérték hozzáadására 
képesek az Fr1 vagy Fr1b referenciaértékekhez (lásd „Referenciaváltás”). Az 
összeadandó referenciaértékek az összes lehetséges referenciatípusból 
származhatnak.

Például 
az Fr1 vagy Fr1b referencia az AI1-bôl, 
az SA2 referencia a CANopen buszból, 
az SA3 referencia egy kommunikációs kártyából 
az „A” készülék referenciaértéke = Fr1 vagy Fr1b + SA2 + SA3.

vvvv    Kivonó bemenetek
Ezek két vagy három, különbözô forrásból érkezô alapjelérték kivonására képesek 
az Fr1 vagy Fr1b referenciaértékekbôl (lásd „Referenciaváltás”). 
A kivonandó referenciaértékek az összes lehetséges referenciatípusból 
származhatnak.

Például 
az Fr1 vagy Fr1b referencia az AM-bôl, 
a dA2 referencia a CANopen buszból, 
a dA3 referencia egy kommunikációs kártyából 
az „A” készülék referenciaértéke = Fr1 vagy Fr1b - dA2 - dA3.

v Szorzó bemenetek 
Ezek két vagy három, különbözô forrásból érkezô alapjelértékkel képesek az Fr1 
vagy Fr1b referenciaértékeket megszorozni (lásd „Referenciaváltás”). 
Az összeszorzandó referenciaértékek az összes lehetséges referenciatípusból 
származhatnak.

Például 
az Fr1 vagy Fr1b alapjel az AM-bôl, 
az MA2 referencia a CANopen buszból, 
az MA3 referencia egy kommunikációs kártyából 
az „A” készülék referenciaértéke = Fr1 vagy Fr1b x MA2 x MA3.
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bbbb PID-szabályozó
A funkció egy folyamat zárt hurkú szabályozását teszi lehetôvé az érzékelôtôl érkezô 
visszacsatolás és az alapjel felhasználásával.
Alkalmazási területe például a húzás szabályozása csévélôgépen.    

ACC: Gyorsítás, DEC: Lassítás, LI: Logikai bemenet, B: Sebesség alapjel.

vvvv    Belsô referenciaértékek
- rPI: a grafikus kezelôterminál vagy a kommunikációs hálózat által közvetített 

referenciaérték. 
- A: Fr1 vagy Fr1b által adott referenciaérték a megfelelô összeadási, kivonási 

vagy szorzási funkcióval. A két referenciaérték között a „PM” paraméter segítségével 
lehet választani.

v Elôre beállított PID-referenciaértékek 
2 vagy 4 PID-referenciaérték érhetô el. A táblázat a kiválasztott PID 
referenciaértékek kombinációit tartalmazza:    

vvvv    PID-visszacsatolás 
A PID-visszacsatolás az opciós kártyától függôen az egyik analóg bemenethez (AI1 
- AI4), a frekvenciaváltó bemenethez (RP) vagy az enkóderhez rendelhetô. A 
visszacsatolás a kommunikációs hálózatból (AI hálózat) is érkezhet.

vvvv    Elôre jelzett (prediktív) fordulatszám-referencia
Ez az alapjel a csatlakozókról (analóg bemenetek, enkóderek stb.), a grafikus 
kezelôterminálról vagy a kommunikációs hálózatból érkezhet.
Ez a fordulatszám-bemenet az indításhoz biztosít kezdeti referenciát.

vvvv    Automatikus/manuális
A funkció segítségével fordulatszám-szabályozási módról (Man.) PID-szabályozási 
módra (Auto) lehet váltani. Az átkapcsoláshoz logikai bemenet vagy parancsszó-bit 
szükséges.
Fordulatszám-szabályozási mód (kézi.)
A kézi referenciaérték a csatlakozókon keresztül (analóg bemenetek, dekóder, elôre 
beállított fordulatszámok stb.) érkezik. 
Kézi üzemmódban a fordulatszám-alapjel a fel- és lefutási idôk szerint (ACC és 
DEC) változik.
PID-szabályozási mód (Auto)
Automatikus módban a következôkre van lehetôség:

- a referenciák és a visszacsatolás igazítása a folyamathoz (átalakítás) 
- PID-inverzió korrigálása 
- az arányos, integráló és differenciáló erôsítések (Kp, Ki és Kd) állítása 
- az integráló söntölése 
- a „riasztás” használata a logikai kimeneten vagy megjelenítése a grafikus 

kijelzôterminálon, ha a küszöbérték túllépése megtörtént (max. visszacsatolás, min. 
visszacsatolás és PID-hiba) 

- a PID-referencia, PID-visszacsatolás, PID-hiba és PID-kimenet megjelenítése a 
grafikus kijelzôterminálon és hozzárendelésük egy analóg kimenethez 

- fel- és lefutási (idô = PrP) hozzárendelése PID-referenciaértékhez.
A motor fordulatszáma LSP és HSP közé korlátozódik. 
Megjelenítése olyan, mint a folyamatértékeké.
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bbbb Nyomatékszabályozás
A funkció a nyomatékszabályozási vagy a fordulatszám-szabályozási módot 
támogatja. 
A két üzemmód logikai bemenettel vagy parancsszó-bittel váltható.

Olyan helyeken alkalmazható, ahol a vonóerô vezérlése szükséges.
    

A nyomatékreferencia elôjeles, és saját fel- és lefutással rendelkezik. A referencia 
léptékezését nyomatékaránnyal lehet végezni. Ez érkezhet analóg bemeneten, 
frekvenciaváltó bemeneten (RP bemenet vagy enkóder) vagy kommunikációs 
hálózaton keresztül. A nyomaték elôjele és értéke logikai és analóg kimeneten is 
kiadható.

Nyomatékvezérlési módban a fordulatszám egy állítható holtsávon belül mozoghat. 
Amikor elérte az alsó vagy a felsô határértéket, a készülék automatikusan 
fordulatszám-szabályozási módba kapcsol (visszaesési pozíció). 
A szabályozott nyomatékot a rendszer nem tudja tovább fenntartani, mely esetben 
két dolog történhet: 
v A fordulatszám a holtsávon belülre esik; a nyomaték felveszi a kívánt értéket. 
v A nyomaték nem tér vissza a kívánt értékre egy beállítható idôn belül; a készülék 
a konfigurációtól függôen hiba- vagy riasztás üzemmódra kapcsol.
    

A leállítás nyomatékszabályozási módban a következô módon konfigurálható: 
v automatikus átkapcsolás fordulatszám-szabályozási módra 
v szabadonfutásos leállítás
v leállítás nulla nyomatéknál, de beállítható ideig fenntartva a fluxust a motorban.
    

Fordulatszám referencia

Nyomaték-
referencia Nyomaték-

referencia 
alapjel (tSd)

Nyomaték-
hányados

(trt)

Nyomaték-
meredekség

(trP)

Fordulatszám-
szabályozás

Fordulatszám

Nyoma-
ték

Nyomaték 
/ áram 

határérték
M

Kapcsolás-
vezérlés

A

B E C

D

Fordulatszám 
holtsáv

Nyomaték-
határérték

Nyomaték

Nyomaték-
referencia

FordulatszámFordulatszám 
alapjel
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bbbb Nyomatékhatárolás
A funkció segítségével külön beállításokkal korlátozható a nyomaték, a motor- és a 
generátor-negyedekben.

A nyomatékhatárolásnak két módja van:
v paraméter által beállított értékkel 
v analóg bemenet, frekvenciaváltó bemenet vagy enkóder által adott értékkel.

Ha mindkét nyomatékhatárolási mód engedélyezett, az alacsonyabb kiolvasott érték 
lesz a mérvadó. A módok közötti váltás logikai bemenettel vagy parancsszó-bittel 
történik.

A funkció feszültség/frekvencia arány esetén nem elérhetô.    

A nyomatékhatárolás mindkét irányban, motor- és generátorüzemben egyaránt mûködik.

bbbb Nyomaték- vagy áramhatár érzékelése
Ez a funkció az áram- vagy nyomaték-határérték elérésének érzékelésére 
használható. A konfigurációtól függôen a következôkre nyílik lehetôség: 
v riasztással való jelzésre 
v a készülék reteszelésére beállítható idô elteltével.

bbbb Áramhatárolás  
A névleges áramfelvétel 0 - 1,65-szörös értéke között egy második áram-határérték 
is beállítható, ami a motor hômérsékletének és nyomatékának a korlátozására 
alkalmazható. A 2 áram-határérték közötti váltás a következô módokon történhet: 
v logikai bemenettel 
v parancsszó-bittel 
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100 %

150 %

100 %
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Irányváltás

Generátorüzem
Hátra
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nyomaték +
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b Alapjel mentése  
A funkció a következôkre használható: 
v Az analóg bemenet fordulatszám-alapjel értékének kiolvasása és elmentése, ha a 
parancs 0,1 s-nál hosszabb ideig tart 
v Több készülék fordulatszámának váltakozva történô vezérlése egyetlen analóg 
alapjel, és készülékenként egy logikai bemenet segítségével 
v Vonali referencia (soros kapcsolat) engedélyezése logikai bemeneten keresztül 
több készüléken a mozgás szinkronizálására a változások kiküszöbölésével a 
referencia kiküldésekor 
A referencia értékét 100 ms-mal a kérés felfutó éle után olvassa be, 
új referenciát az új kérés elindításáig ezután nem olvas be a készülék.

bbbb A leállítás típusai
v Szabadonfutásos leállítás    
A motor ekkor saját belsô fékezônyomatékának hatására áll le, a tápellátása 
megszûnését követôen.

A szabadonfutásos leállítás elérése:
- normál leállítási parancs szabadonfutásos leállításra történô konfigurálásával 

(ha a futási parancs megszûnik, vagy leállítási parancs érkezik)
- logikai bemenet engedélyezésével
- parancsszó-bit aktiválásával

vvvv    Gyorsleállítás
A funkció fékezett leállításhoz használható egy elfogadható lassítási idôvel együtt 
(0 - 10 között beállítható együtthatóval osztva), amire azért van szükség, hogy a 
készülék/motor egység túlfékezési hiba miatt ne reteszelôdjön. 0 értékû együttható 
esetén a motor a lehetô leghamarabb áll le.

Alkalmazási terület: vészleállító elektromos fékkel ellátott szállítószalagok.
Gyorsleállítás elérése:

- normál leállítási parancs gyorsleállításra történô konfigurálásával (ha a futtatási 
parancs megszûnik, vagy leállítási parancs érkezik)

- logikai bemenet engedélyezésével
- parancsszó-bit aktiválásával

vvvv    Lehetséges leggyorsabb leállítás
0 értékû osztási együttható esetén a motor a lehetô leghamarabb áll le.

vvvv    Leállítás DC betáplálással
A funkció nagy tehetetlenségû, kis fordulatszámú gépek fékezésére, vagy 
leállításkor a nyomaték fenntartására alkalmazható.
A DC betáplálásos leállítás elérése:

- normál leállítási parancs DC betáplálásos leállításra történô konfigurálásával (ha 
a futtatási parancs megszûnik, vagy leállítási parancs érkezik) 

- logikai bemenet engedélyezésével 
- parancsszó-bit aktiválásával

A DC (azaz egyenáram) értéke és a megállásig tartó fékezés ideje állítható.
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bbbb A motor hôvédelme
A készülék a motor hôvédelmét biztosítja: 
v közvetlenül, a motor tekercselésében elhelyezett PTC szondákon keresztül 
v közvetett módon, a beépített hôvédelmi relén keresztül. A közvetett hôvédelem a 
hômérséklet elméleti emelkedésének folyamatos számításával történik.

A mikroprocesszor a motor elméleti hômérséklet-emelkedésének kiszámításakor 
több tényezôt is figyelembe vesz: - a mûködési frekvenciát 
v a motor áramfelvételét 
v az üzemidôt 
v a motor körüli legnagyobb környezeti hômérsékletet (40°C) 
v a motor hûtésének módját (természetes hûtésû, kényszerhûtésû)

A hôvédelmet a névleges vezérlôáram 0,2 - 1,5-szörösére lehet beállítani. Az értéket 
a motor adatlapjáról leolvasható névleges áramfelvételhez kell beállítani.

Megjegyzés: A készülék kikapcsolásakor a motor hôvédelemi memóriája nullázódni fog.

    

v Természetes hûtésû motorok:
A kioldási görbék a motor frekvenciájának függvényében változnak.

v Kényszerhûtésû motorok:
Csak az 50 Hz-es kioldási görbét kell figyelembe venni a motor frekvenciájától 
függetlenül.

bbbb A készülék hôvédelme
A készülék hôvédelmét egy a hûtôbordába szerelt vagy a tápmodulba épített PTC 
szonda látja el. 

bbbb IGBT hôvédelem
A készülék az IGBT hômérsékletének megfelelôen intelligensen kezeli a kapcsolási 
frekvenciát. Ha a készülék áramfelvétele meghaladja a névleges értéket (pl. az áram 
nagyobb, mint nulla állórész frekvenciához tartozó névleges készülékáram), riasztás 
jelenik meg, és egy idôzítô a riasztás teljes idejében számlálni fog.
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b A vezérlés hibareakciójának konfigurálása (hibakezelés) 
Törölhetô hiba esetén a készülék válasza különbözô módokra konfigurálható: 
v szabadonfutásos leállítás 
v a készülék visszaesési fordulatszámra vált 
v a készülék a hiba megszûntéig fenntartja azt a fordulatszámot, amin a motor a hiba 
bekövetkezésekor mûködött 
v leállítás lassítással 
v gyorsleállítás 
v leállítás DC betáplálással 
v nincs leállítás (riasztás aktiválva)

Törölhetô hibák listája:
v külsô hiba 
v fordulatszám-visszacsatolás hiánya 
v túlpörgés 
v csúszás 
v kimenô fázis hiánya 
v automatikus hangolási hiba 
v fék mágneskapcsoló visszacsatolási hibája 
v enkóder csatolás 
v a 4-20mA elvesztése 
v PTC szonda 
v a készülék túlmelegedése 
v motor túlterhelés 100% alatti hômérsékleti állapotban 
v vonali túlfeszültség 
v túlfékezés
v áram-/nyomaték-határérték 
v IGBT túlmelegedés 
v kommunikációs hibák (Modbus, CANopen és más kommunikációs hálózatok)

bbbb Törölhetô hibák alaphelyzetre állítása 
A funkció a legutóbbi hiba törlésére használható egy logikai bemenet, 
parancsszó-bit segítségével vagy a grafikus kezelôterminálon található STOP/
RESET gomb megnyomásával. A nullázás utáni újraindítási feltételek megegyeznek 
a normál bekapcsolás feltételeivel. A törölhetô hibák listájához lásd: „A készülék 
hibareakciójának konfigurálása”. A túl alacsony vonali feszültség és a bemeneti 
fázishiány okozta hibák a vonali táplálás helyreállása után automatikusan törlôdnek.

A funkció olyan alkalmazásoknál hasznos, ahol nehéz elérni a készüléket, például 
azért, mert mozgó gép részen helyezték el.

bbbb Általános visszaállítás (minden hiba törlése)
A funkció segítségével minden hibajelzés törölhetô, beleértve a hôvédelmet is 
(kényszermûködés), ezáltal helyrehozhatatlan hibát is okozhat a készülékben.

A funkció olyan helyeken praktikus, ahol az újraindítás kritikus helyzetet teremthet 
(kemencében haladó szállítószalag, füstelszívó rendszer, besûrûsödô, ürítendô 
anyagokkal dolgozó gépek). A funkció logikai bemenettel engedélyezhetô. A 
hibafigyelés aktív, ha a logikai bemenet 1 állapotú. A logikai bemenet 
állapotváltozása  esetén minden hiba törlôdik. 

Megjegyzés: A funkció alkalmazása a jótállás megszûnésével jár.

    

+0.00HzTerm
4-20mA LOSS

Ramp stop

0.0A

Spd maintain

Fast stop

DC injection 

Quick

RDY

Fallback spd

A vezérlés hibaválaszának konfigurálása

52
21

43

Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–111. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal
171



Funkciók (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
bbbb Automatikus újraindítás
A funkció alkalmazásával a készülék automatikusan újraindul, miután hiba 
üzemmódban reteszelôdött, ha a hiba oka megszûnt, és az egyéb üzemi feltételek 
lehetôvé teszik az újraindítást. Az újraindítás az automatikus próbálkozások közötti 
egyre hosszabb várakozási idôk (1 s, 5 s, 10 s, majd a továbbiakban 1 perc) 
közbeiktatásával történik meg. 
Az újraindítási folyamat idôtartamaként beállítható lehetôségek 5, 10 és 30 perc, 1, 
2, 3 óra és végtelen idô. 
Ha a készülék a konfigurációban meghatározott idôn belül nem tud beindulni, akkor 
reteszelôdik, és a folyamat a rendszer újbóli bekapcsolásáig letiltva marad.

A hibák, amelyek után a készülék képes így újraindulni a következôk: 
v vonali túlfeszültség 
v motor hômérsékleti túlterhelése
v készülék hômérsékleti túlterhelése 
v DC busz túlfeszültség 
v vonali fázishiba 
v külsô hiba 
v 4-20mA elvesztése 
v PTC szonda 
v soros kapcsolat 
v áram- vagy nyomaték-határérték 
v kimeneti fázis elvesztése 
v túl alacsony vonali feszültség. Ennél a hibánál a funkció mindig aktív, még ha nincs 
is felkonfigurálva, 
v CANopen, Modbus vagy más kommmunikációs hálózat által okozott hiba. Ezek a 
hibák automatikusan törlôdnek, amint parancsszó vagy frekvenciareferencia érkezik 
a készülékbe. 
Az ilyen hibáknál a hibareléként konfigurált relé aktív marad, ha a funkciót így 
konfigurálták. A fordulatszám-referenciát és a mûködési irányt ennél a funkciónál 
fenn kell tartani.

A funkció olyan gépeknél vagy berendezéseknél hasznos, amelyek folyamatos 
üzemben vannak, vagy megfigyelés nélkül üzemelnek, és ahol az újraindítás 
semmilyen veszélyt nem jelent emberre vagy anyagi javakra.

bbbb PTC szonda általi védelem
A szondák közvetlenül a készülék vezérlôkártyájára vagy az opcionális I/O kártyákra 
csatlakozhatnak. A hômérsékleti hiba rögzítésének módja a készülékben a 
következô módon konfigurálható: 
v állandó rögzítés 
v a rögzítés csak akkor aktív, ha a készülék teljesítményfokozata be van kapcsolva 
v a rögzítés csak járó motor mellett aktív

bbbb IGBT teszt
A funkciót aktiválva a rövidzárat és a szakadást keresve minden IGBT-t, és a motor 
csatlakozóit is teszteli. A teszt a készülék minden bekapcsolásakor, és minden 
motorindítás elôtt lefut.

A funkciót tilos gyorsciklusú gépeknél bekapcsolni, mert elveszi az idôt a futtatási 
parancs rögzítésétôl.

bbbb Üzemidô-nullázás
A készülék üzemideje és bekapcsolt állapotban töltött ideje egyaránt nullázható.

bbbb Külsô hiba
Ez a funkció a készülék reteszelôdését okozhatja a gépben keletkezô hiba esetén. 
A hiba a készülék kijelzôegységén megjelenik. A funkció konfigurálásától függôen a 
hiba jelzése „1” vagy „0” jelnél történik meg.  

Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–111. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal
172



Funkciók (folytatás) 0 Frekvenciaváltók 
aszinkronmotorokhoz 0

Altivar 71
bbbb Hálózati mágneskapcsoló vezérlése
A funkció minden futtatási parancsnál használható a hálózati mágneskapcsoló 
zárására, valamint nyitására, ha a motor ki van kapcsolva. A készülék 
vezérlôegységének szünetmentes táplálást kell kapnia egy külsô 24 V c 
áramforrásból.

Ezt a funkciót kell használni egyszerû lépéssorozatokhoz, kevés ki-, bekapcsolás 
mellett (a Start/Stop ciklus 60 másodpercnél hosszabb).
    

A futtatási parancs után, ha a vonali mágneskapcsoló nincs zárt helyzetben, a 
készülék beállítható idô után reteszelôdik.

bbbb Kényszerített helyi üzemmód
Az erôltetett helyi mód alkalmazása esetén a rendszer csak a sorkapcsokról vagy a 
grafikus kezelôterminálról vezérelhetô, máshonnan nem fogad el utasítást.
Kényszerített helyi üzemmódra a következô módon lehet átváltani: 
v logikai bemenettel 
v a grafikus kezelôterminálon található funkcióbillentyûvel

Kényszerített helyi üzemmód esetén a következô referenciák és parancsok érhetôek el: 
v AI1, AI2 stb. referenciák és logikai bemeneteken érkezô parancsok 
v a grafikus kezelôterminálról érkezô referenciák és parancsok
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ATV 71 

K10
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Vész-
leállítás

3 vezetékes a

Futás

Elôre
vagy
hátra

24 V c külsô tápegység

Bemutatás:
4.–7. oldal

Jellemzôk:
8.–13. oldal

Rendelési számok:
18. és 19. oldal

Méretek:
90.–111. oldal

Kapcsolási rajzok:
112.–127. oldal
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Altivar 71

  
                

Funkciók/összeférhetôségi táblázata
bbbb Konfigurálható I/O
A táblázatban fel nem sorolt funkciók teljesen kompatibilisek. 
A Stop funkciók elsôbbséggel rendelkeznek a futtatási parancsokkal szemben.
A funkcióválaszték korlátozó tényezôi:
v A készülék I/O portjainak száma, amelyek kijelölése módosítható: szükség esetén I/O bôvítôkártyát kell beszerelni.
v Bizonyos funkciók inkompatibilisek egymással.

Funkciók Mûvelet a 
referencia-
értékeken 

+/- fordulat-
szám (3) 

Végállás-
kapcsoló ke-
zelése

Elôre beállí-
tott fordulat-
számok

PID-
szabályozó

Kereszt-
irányú vezér-
lés

Léptetô üzem Fék-
vezérlés

Mûvelet a referenciaértékeken 
A A

+/- fordulatszám (3) 

Végálláskapcsoló  
kezelése

Elôre beállított 
fordulatszámok X A
PID-szabályozó

Keresztirányú vezérlés

Léptetô üzem
X X

Fékvezérlés

Forgó teher automatikus 
elkapása fordulatszám-érzé-
keléssel („repülôstart”)
Kimeneti mágneskapcsoló 
vezérlés- és mûködôképesség 
ellenôrzése
Leállítás DC betáplálással

Gyorsleállítás

Leállítás szabadonfutással

+/- fordulatszám a 
referenciaérték közelében

Nagysebességû teheremelés

Nyomatékvezérlés

Terhelésmegosztás

Pozícióvezérlés végállás-
kapcsolókkal

(1) A nyomatékvezérlési és a referencia-fordulatszám funkciók csak aktív nyomatékvezérlési üzemmód esetén inkompatibilisek.
(2) Az elsôbbség az elsôként kiadott leállítási parancsé.
(3) Kivéve az Fr2 referenciacsatornával való speciális használatot.

Inkompatibilis funkciók Elsôbbségi funkciók (funkciók, amelyek egyidejûleg nem lehetnek aktívak)
Kompatibilis funkciók XXXX A nyíl azt mutatja, hogy melyik funkció élvez elsôbbséget.

N/A AAAA Példa: A „szabadonfutásos leállítás” funkciója elsôbbséggel rendelkezik a 
„gyorsleállítás” funkciójával szemben.

(1) (1) (1) (1) (1)(1) (1)
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Forgó teher 
automatikus 
elkapása 
fordulatszám-
érzékeléssel 
(„repülô-
start”)

Kimeneti 
mágnes-
kapcsoló 
vezérlés- és 
mûködô-
képesség-
ellenôrzése

Leállítás DC 
betáplálással

Gyors-
leállítás

Leállítás 
szabadon-
futással

+/- fordulat-
szám a 
referenciaér-
ték közelében

Nagy 
sebességû 
teheremelés

Nyomaték-
vezérlés

Terhelés-
megosztás

Pozíció-
vezérlés 
végállás-
kapcsolókkal 

A

A

X X

(1)

(1)

(1)

(1)

(1)

(1)

(1)

(1)

(2)

(2)

(1)

(1) (1) (1)

(1)
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Bemutatás,
funkciók 0

PowerSuite szoftvereszköz 0
    

A PowerSuite szoftvereszköz az alábbi Telemecanique márkájú motorindító 
eszközök beállítására készített felhasználóbarát eszköz: 
b TeSys U típusú vezérlô-indítóegységek, 
b Altistart lágyindító/lágy leállító egységek, 
b Altivar frekvenciaváltók. 
A szoftvereszköz számos, a beállítási fázishoz tervezett funkcióval rendelkezik, 
például: 
b Konfiguráció elôkészítés (PC-re) 
b Indítás (PC-re és Pocket PC-re) 
b Karbantartás (PC-re és Pocket PC-re) 
Az indítási és karbantartási fázisok egyszerûsítése érdekében a PowerSuite 
szoftvereszköz a Bluetooth vezeték nélküli kommunikációt is képes használni.
      

Konfigurációk elôkészítése 
A PowerSuite szoftvereszköz saját magában is képes eszközbeállítások 
elôállítására. A szoftver képes: 
b Mentésre, nyomtatásra és hivatali automatizálási szoftver számára történô exportálásra 
b Adatcserére PC és Pocket PC rendszerek között olyan szabványos szinkronizáló 
szoftver segítségével, mint a Microsoft ActivSync PowerSuite képernyô PC-n, A PI 
szabályozó funkcióparamétereinek nézete

A PowerSuite szoftvereszköz ezeken kívül képes átalakítani: 
b Altivar 28 készülék konfigurációját Altivar 31 készülék konfigurációjára 
b Altivar 58 vagy Altivar 58F készülék konfigurációját Altivar 71 készülék konfigurációjára

Beállítás
Amikor számítógépet csatlakoztatnak hozzá, a PowerSuite szoftvereszköz a 
következôkre használható: 
b Az elôállított konfiguráció áttöltésére, 
b Beállításra 
b Folyamatos megfigyelésre: Ez a lehetôség olyan új funkciókkal bôvült, mint: 
v Az oszcilloszkóp 
v A nagy sebességû oszcilloszkóp (legkisebb idôalap: 2 ms) 
v Kommunikációs paraméterek megjelenítése 
b Szabályozás 
b Végsô konfiguráció elmentése

Karbantartás
A karbantartási mûveletek egyszerûsítése érdekében a PowerSuite szoftvereszköz 
a következôkre használható: 
b Az éppen használatban levô berendezés konfigurációjának összevetése egy 
elmentett konfigurációval 
b A felhasználó berendezései telepített alapbeállításainak kezelése, részletesen: 
v A telepített alapadatok mappákba szervezése (elektromos berendezések, gépek, 
üzemek, stb.) 
v Karbantartási üzenetek tárolása 
v Ethernet kapcsolódás egyszerûsítése IP cím eltárolásával

Felhasználói felület
A PowerSuite szoftvereszköz a következôkre használható: 
b A berendezés funkció szerint rendezett paramétereinek megjelenítése 
diagramokon vagy egyszerû táblázatokban 
b A paraméternevek egyéni módosítása 
b A következôk létrehozása: 
v Felhasználói menü (adott paraméterválaszték) 
v Megfigyelô kezelôpultok grafikus elemekkel (kurzor, mérôeszközök)
b Paraméterek sorba rendezése 
b Szöveg öt nyelven történô megjelenítése (angol, francia, német, olasz és spanyol). 
A nyelv azonnal, a program újraindítása nélkül módosul.

A rendszer szövegfüggô súgóval is rendelkezik: 
b A PowerSuite eszközrôl 
b A berendezés funkcióiról, a felhasználói kézikönyvek közvetlen elérése által.    

(1) Néhány funkció nem áll rendelkezésre minden berendezésnél. Lásd a funkció-elérhetôségi 
táblázatot a 177. oldalt.

Rendelési számok:
179. oldal

Bemutatás

PowerSuite szoftvereszköz PC-re
Funkciók (1)             

53
31

80

PowerSuite képernyô PC-n
Már telepített eszközök számítógépes kezelése

53
31

81

PowerSuite képernyô PC-n
A PI szabályozó funkció-paramétereinek nézete

53
31

82

PowerSuite képernyô PC-n
Vezérlôpult megfigyelés (kurzor, mérôóra)
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Funkciók (folytatás) 0 PowerSuite szoftvereszköz 0
        

    

Bemutatás:
176. oldal

Rendelési számok:
179. oldal

A PC-n futó PowerSuite szoftvereszköz elérhetô funkciói
A táblázatban fel nem sorolt egyéb funkciók minden készüléknél elérhetôek.
Az egyes berendezésekkel elérhetô funkciók Motor-

indító
Lágyindító/ 
lágy leállító 
egység

Készülékek

TeSys U 
modell

ATS 48 ATV 11 ATV 31 ATV 38 ATV 58
ATV 58F

ATV 68 ATV 71

Folyamatos megfigyelés
Oszcilloszkóp
Nagy sebességû oszcilloszkóp
Kommunikációs paraméterek megjelenítése
Vezérlés
Paraméternevek egyéni módosítása
Felhasználói menü létrehozása
Megfigyelô kezelôpultok létrehozása
Paraméterek sorba rendezése

 Elérhetô funkciók
 Nem elérhetô funkciók

Csatlakoztatások
Modbus kommunikációs busz   
A PC-n futó PowerSuite szoftvereszköz a PC soros portján keresztül közvetlenül a 
berendezés termináljának portjára vagy Modbus hálózati portjára köthetô.

Két csatlakoztatási mód lehetséges: 
b Egy berendezéshez (pont-pont összeköttetés) 
b Több berendezéshez (kapcsolat-elágaztató összeköttetés)

Megjegyzés: Az Altivar 68 készülék pont-pont kapcsolat esetén egyedi protokollt használ. 
Kapcsolat-elágaztató összeköttetésre nincs lehetôség.

Ethernet TCP/IP kommunikációs hálózat 
A PC-n futó PowerSuite szoftvereszköz Ethernet hálózatra is köthetô (lásd a 180–
185. oldalakat). Ebben az esetben a berendezések a következô módon érhetôek el:
b 174 CEV 300 20 Ethernet-Modbus híddal 
b Altivar 71 készülék esetén VW A3 310 kommunikációs kártyával 
b Altivar 38, 58 és 58F készülék esetén VW3 A58 310 kommunikációs kártyával

Bluetooth® vezeték nélküli kapcsolattal (2)
A PC-n futó PowerSuite szoftvereszköz Bluetooth® rádiós kapcsolatot is képes 
létrehozni Bluetooth® - Modbus VW3 A8 114 adapterrel felszerelt berendezéssel. Az 
adaptert a berendezés termináljának portjába vagy Modbus hálózati portjába 
illesztve a kommunikáció 10 m-es hatósugáron belül (2. osztály) felépíthetô.

Ha a PC nem rendelkezik Bluetooth® technológiával, a VW3 A8 115 USB-Bluetooth® 
adapter is alkalmazható.

Távkarbantartás
Egyszerû Ethernet kapcsolat segítségével a PowerSuite szoftvereszköz távolból 
történô megfigyelésre és diagnosztikai célokra is alkalmas. Ha a berendezések nem 
csatlakoznak az Ethernet hálózathoz, esetleg közvetlenül nem hozzáférhetôk, akkor 
is több távoli átviteli mód kínálkozik (modem, távfelügyeleti eszközök, gateway, stb.). 
Kérjük, forduljon helyi képviseletünkhöz.

Hardver és szoftverkörnyezet
A PC-n futó PowerSuite szoftvereszköz a következô számítógépes környezetben és 
konfigurációkban képes mûködni: 
b Microsoft Windows® 98 SE, Microsoft Windows® 2000, Microsoft Windows® XP 
b Pentium III, 800 MHz, 300 Mb szabad merevlemez terület, 128 Mb RAM 
b SVGA vagy nagyobb felbontású monitor

(1) Kérjük, tanulmányozza át „Modicon Premium és Unity - PL 7 szoftveres automatizálási 
platform” és „Modicon TSX Micro - PL 7 szoftveres automatizálási platform” 
szakkatalógusainkat.

(2) Altivar 11 és Altivar 68 készülékek esetén nem elérhetô.

RS 232
RS 485

53
31

83

Modbus kapcsolat-elágaztató összeköttetés

Modbus busz

ATV 31 ATV 38 ATV 71 TeSys U 
modell

PowerSuite

ATS 48

XGS Z24

53
31

84

Ethernet kapcsolat

Bridge

PLC (1)

Ethernet TCP/IP hálózat

ATV 31 ATS 48 ATV 38 ATV 71

Modbus busz

PowerSuite
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PowerSuite Pocket PC szoftvereszköz (1)
 Funkciók

Indítás
Amikor Pocket PC-t csatlakoztatnak hozzá, a PowerSuite szoftvereszköz a 
következôkre használható: 
b Konfiguráció átvitele 
b Beállítás 
b Monitorozás (2) 
b Vezérlés (2) 
b Végsô konfiguráció elmentése, biztonsági másolat archíválása

Karbantartás
A szolgáltatás segítségével összehasonlítható a berendezés épp használatban levô 
konfigurációja az elmentettel.

Felhasználói felület
A PowerSuite Pocket PC szoftvereszköz az öt elérhetô nyelv akármelyikén (angol, 
francia, német, olasz és spanyol) telepíthetô.

Csatlakozások
Modbus kommunikációs busz 
A PowerSuite Pocket PC szoftvereszköz a Pocket PC (PDA) soros portján keresztül 
közvetlenül a berendezés termináljának portjára vagy Modbus hálózati portjára 
köthetô.

A Modbus csatlakozó készlet a Pocket PC soros szinkronizáló kábelén keresztül 
csatlakozik. A kábelt a Pocket PC szállítójától kell megrendelni. A kábel csak egy 
géphez csatlakoztatható, pont-pont kapcsolatban.

Hardver és szoftverkörnyezet
A PowerSuite V2.0.0 for Pocket PC szoftvereszköz verzió a Microsoft Windows® for 
Pocket PC 2002 vagy Microsoft Windows Mobile(tm) 2003 operációs rendszert 
futtató és ARM vagy XSCALE processzorral ellátott Pocket PC számítógépekkel 
kompatibilis. A PowerSuite V2.0.0 szoftvereszköz verzió teljesítménytesztje a 
következô típusú Pocket PC számítógépeken történt meg:
b Hewlett Packard® IPAQ 2210 
b Compaq® IPAQ 3800-as és 3900-as sorozat 
b Hewlett Packard® Jornada 560-as sorozat

(1) A PowerSuite Pocket PC verziója nem kompatibilis az Altivar 68 és Altivar 71 
frekvenciaváltókkal.

(2) Nem kapható az Altivar 11 frekvenciaváltóhoz.

Acceleration

File Zoom Tools Help

Adjustments

High Speed

3,0 50,0

in
out

PowerSuite képernyô 
Pocket PC-n

53
31

85

Bemutatás:
176. oldal

Rendelési számok:
179. oldal
178
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Rendelési számok
PowerSuite szoftvereszköz PC-hez és PPC-hez (PDA)
Leírás Összeállítás Rendelési szám Súly

kg
PowerSuite CD-ROM b 1 program a PC és a Pocket PC számára angolul, franciául, 

németül, olaszul és spanyolul
b Mûszaki dokumentáció 
b ABC konfiguráló program LUF Pp-hez kommunikációs gateway

VW3 A8 104 0.100

PowerSuite CD-ROM frissítés 
(1) 

b 1 program a PC és a Pocket PC számára angolul, franciául, 
németül, olaszul és spanyolul
b Mûszaki dokumentáció és ABC konfiguráló program

VW3 A8 105 0.100

Csatlakozókészlet a PC soros 
portjához

b 1 x 3 m kábel 2 RJ 45 csatlakozóval 
b 1 RS 232/RS 485 átalakító egy 9 pólusú SUB-D csatlakozó 
aljzattal és egy RJ 45 csatlakozóval 
b 1 RJ45/9 pólusú SUB-D adapter az ATV 38/58/58F készülékek 
csatlakoztatásához 
b 1 RJ45/9 pólusú SUB-D adapter az ATV 68 készülék 
csatlakoztatásához 
b 1 átalakító az ATV 11 készülékhez egy 4 pólusú csatlakozó 
dugóval és egy RJ 45 csatlakozóval

VW3 A8 106 0.350

Csatlakozókészlet a PC soros 
portjához (2)

b 1 x 0,6 m kábel 2 RJ 45 csatlakozókkal 
b 1 RS 232/RS 485 átalakító egy 9 pólusú SUB-D csatlakozó 
dugóval és egy RJ 45 csatlakozóval 
b 1 RJ45/9 pólusú SUB-D adapter az ATV 38/58/58F készülékek 
csatlakoztatásához 
b 1 átalakító az ATV 11 készülékhez egy 4 pólusú csatlakozó 
dugóval és egy RJ 45 csatlakozóval

VW3 A8 111 0.300

Modbus-Bluetooth® adapter 
(3)

b 1 Bluetooth® adapter (10 m hatósugár, 2. osztály) 1 db RJ45 
csatlakozóval 
b 1 x 0,1 m kábel 2 db RJ 45 csatlakozóval a PowerSuite-hoz 
b 1 x 0,1 m kábel 1 db RJ 45 csatlakozóval és 1 db mini DIN 
csatlakozóval TwidoSoft-hoz 
b 1 db RJ45/9 pólusú SUB-D adapter ATV 38/58/58F készülékek 
csatlakoztatásához

VW3 A8 114 0.155

USB-Bluetooth® adapter PC-
hez    

Erre az adapterre akkor van szükség, ha a PC nem rendelkezik 
Bluetooth® technológiával. Az eszköz a PC egyik USB portjára 
csatlakozik, hatósugara 10 m (2. osztály).

VW3 A8 115 0.290

RS 232-RS 485 interfész b 1 Modbus kapcsolat-elágaztató átalakító csavaros 
csatlakozókhoz. 24 Vc (20…30 V), 20 mA hálózati adapter 
szükséges (4).

XGS Z24 0.105

(1) A u V1.40 verziót frissíti a legfrissebb elérhetô verzióra. A < V1.40 verziók esetén a PowerSuite CD-ROM, VW3 A8 104 
készletet kell megrendelni.

(2) A készlet soros szinkronizáló kábelhez csatlakoztatható, amelyet külön meg kell rendelni a Pocket PC szállítójától.
(3) Twido PLC és a TwidoSoft szoftvereszköz közötti kommunikációra is használható.
(4) Kérjük, tanulmányozza át „Interfészek, I/O elosztódoboz és tápegység” szakkatalógusunkat.

Kompatibilitás
Csatlakozás Vezérlô-

indító
Lágyindító/ 
lágy leállító 
egység

Készülékek

TeSys U 
modell

ATS 48 ATV 11 ATV 31 ATV 38 ATV 58
ATV 58F

ATV 68 ATV 71

A PowerSuite PC szoftvereszköz kompatibilitása a következô berendezésekkel (minimális verzió)
Modbus soros kapcsolat (ATV 68: egyedi protokoll) V1.40 V1.30 V1.40 V2.0 V1.40 V1.0 V1.50 V2.2
Ethernet (Ethernet TCP/IP kártyával ellátott berendezés) V1.50 V1.50 V2.2
Ethernet, Modbus Ethernet hídon keresztül V1.50 V2.0 V1.50 V1.50 V2.2
Bluetooth® V2.2 V2.2 V2.2 V2.2 V2.2 V2.2

A PowerSuite Pocket PC (PDA) szoftvereszköz kompatibilitása a következô berendezésekkel (minimális verzió)
Modbus soros kapcsolat V1.50 V1.30 V1.40 V2.0 V1.40 V1.20

A PowerSuite szoftvereszköz kompatibilitása Pocket PC számítógépekkel
Csatlakozás Operációs rendszer Tesztelt típusok PowerSuite szoftver verziók

V2.0 V1.50 V1.40 V1.30
Modbus soros 
kapcsolat

Windows MobileTM 2003 Pocket PC-hez Hewlett Packard® IPAQ 2210
Windows® 2002 Pocket PC-hez Compaq® IPAQ  3800, 3900

Hewlett Packard® Jornada 560
Windows® 2000 Pocket PC-hez Hewlett Packard® Jornada 525, 545, 548
Windows® CE Hewlett Packard® Jornada 420

Kompatibilis eszközök és/vagy szoftver verziók
Inkompatibilis eszközök és/vagy szoftver verziók

VW3 A8 104

53
31

87

VW3 A8 114

53
31

88

Bemutatás:
176. oldal

Funkciók:
176–178. oldal
179



Bemutatás 0 Motorindítás 
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Ethernet TCP/IP hálózat
Transparent Ready koncepció
       
    

Bemutatás
A Schneider Electric által bemutatott „Transparent Ready” koncepció átlátható 
kommunikációt tesz lehetôvé a vezérlôrendszer eszközei, a termelés és a üzem, 
illetve vállalati irányítás között. Az adatok megosztását és szétküldését az érzékelôk, 
PLC-k, munkaállomások és harmadik fél eszközei között hálózati technológia és a 
rendszerbe bevont új szolgáltatások végzik egyre nagyobb hatékonysággal. 
A hálózati elemekbe beágyazott web-kiszolgálók és vezérlôrendszer elemek a 
következô funkciókra használhatók: 
b Konfigurációs adatok transzparens elérése 
b Távdiagnosztika lefolytatása 
b Egyszerû ember/gép interfészfunkciók megtestesítése 

A koncepció az Ethernet TCP/IP ipari szabványra épül, amely az érzékelôktôl/
szervomotoroktól a termelésirányító rendszerekig minden kommunikációs igényt 
kielégítô hálózatot kínál. 
Ahol rendszerint több kommunikációs rendszerre is szükség van, a Transparent 
Ready szabványú technológiák jelentôs költségcsökkentô tényezôk lehetnek az 
értékelésben, telepítésben, karbantartásban vagy képzésben.

A Transparent Ready a következôkön alapul: 
b A vezérlôrendszerhez funkcióban, teljesítményben és a szolgáltatás 
minôségében illeszkedô Ethernet TCP/IP-alapú szolgáltatások 
b PLC, elosztott I/O, ipari terminál, frekvenciaváltó, átjáró termékcsaládok és egyre 
növekvô számú társtermékek 
b A ConneXium teljes kábelezési tartozékcsaládja: csatlakozó eszközök, kapcsolók, 
a környezethez és az ipari feltételek követelményeihez illesztett kábelek.
    

Ethernet TCP/IP-n alapuló szolgáltatások

Az Ethernet TCP/IP hálózathoz a következô Altivar frekvenciaváltók köthetôk: 
b Altivar 38 frekvenciaváltó VW3 A58 310 csatoló kártyával 
b Altivar 71 frekvenciaváltó VW3 A3 310 csatoló kártyával 
Ezek a kártyák normál web-kiszolgálóval rendelkeznek. A felhasználó az 
egységeket teljes körûen az alkalmazáshoz módosíthatja (JAVA vagy FactoryCast 
fejlesztô eszközzel).

Szolgál-
tatások

Alkal-
mazá-
sok

Átvitel

Kap-
csolat

Fizikai

Hálózat 
manage-
ment

Global
Data

FDR automatikus 
ujrakonfigurálás

Web-
szerver

Üzenet 
küldés

Modbus
I/O
letapoga-
tás

SNMP NDDS DHCP TFTP FTP HTTP Modbus

UDP TCP

IP

Ethernet 802.3 és Ethernet II

M
IB

 T
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n
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R
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d
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Jellemzôk:
181. oldal

Funkciók:
181.–183. oldal

Csatlakozások:
184. oldal 

Rendelési számok:
184. és 185. oldal
180
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Ethernet TCP/IP hálózat
Transparent Ready koncepció
         
    

Jellemzôk
Felépítés Topológia Ipari helyi hálózat, mely megfelel az ANSI/IEEE 802.3 (4. kiadás 1993-07-08) csillagpontos 

hálózati szabványnak
Átviteli mód Manchester alapsáv. Fél-duplex vagy teljes duplex
Adatátviteli sebesség 10/100 Mbps automatikus felismeréssel
Közeg STP kettôs árnyékolású csavart érpár, impedancia 100 Ω ± 15 Ω a 10 BASE-T-hez vagy a TIA/

EIA-568A szabványnak megfelelô 5-ös kategóriájú Ethernet kábel
Hálózat hossza legfeljebb 100 m a hub vagy switch és az állomás között

Készülék típusa ATV 38, ATV 71
Univerzális szolgáltatások HTTP, BOOTP, DHCP, FTP, TFTP, SNMP
Transparent Ready szolgáltatások Modbus üzenetkezelés, IO letapogatás, FDR

Univerzális szolgáltatások
HTTP „Hypertext Transfer Protocol” (RFC 1945)

A HTTP „Hypertext Transfer Protocol” egy, a kiszolgáló és a böngészô program 
közötti protokoll, amellyel weblapok átvitele történik. A HTTP szabványt a Világhálón 
1990 óta alkalmazzák.

A Transparent Ready koncepció középpontjában a vezérlôrendszer elemeibe 
beágyazott webszerverek találhatók, melyek egy olyan normál webböngészô 
program segítségével, mint például az Internet Explorer vagy a Netscape Navigator 
egyszerû elérést biztosítanak a világon bárhol elhelyezkedô eszközök számára.

BOOTP/DHCP (RFC 1531)

A BOOTP/DHCP az eszközök (kliens) IP címekkel és paraméterekkel történô 
automatikus ellátását biztosítják. Ezzel elkerülhetô az egyes eszközök IP címeinek 
egyedi kezelése, ehelyett ezt a tevékenységet a kiszolgáló végzi. A BOOTP a kliens 
eszközt az Ethernet MAC címe alapján azonosítja. Ez a cím minden eszköznél 
egyedi, és minden eszközcsere esetén meg kell adni a kiszolgáló számára. 
A DHCP „Dynamic Host Configuration Protocol” (dinamikus gazdagép konfigurációs 
protokoll) a klienseszközt egyszerû, betûkkel leírható neve („Device Name”) alapján 
azonosítja, amit a teljes alkalmazásban megtart (pl.: „Conveyor 23”).

Az Altivar 71 és Altivar 38 készülékek a termináltól vagy a PowerSuite 
szoftvereszköztôl kaphatnak nevet („Device Name”). 
A Telemecanique a szabványos BOOTP/DHCP protokollokat használta, hogy a 
„hibás eszköz cseréje” (FDR) szolgáltatását kínálhassa.

FTP “File Transfer Protocol” (RFCs 959, 2228, és 2640)

Az FTP (File Transfer Protocol) a normál fájlmegosztó elemeket szolgáltatja. Az FTP 
protokollt számos rendszer használja berendezések közötti fájlcserére.

A Transparent Ready eszközök az FTP szabványt bizonyos adatok átvitelére, 
különösen firmware vagy egyéni weboldalak letöltésére használják.

SNMP “Simple Network Management Protocol” (RFCs 1155, 1156 és 1157)

Az Internet közösség az SNMP szabványt a számos rendszerelem egyetlen 
rendszerrel történô kezelésére fejlesztette ki. A hálózatkezelô rendszer adatcserét 
folytathat SNMP ügynök-berendezésekkel. E funkció segítségével az adott szintû 
mûszaki vezetô megtekintheti a hálózat és a termékek állapotát, módosíthatja 
konfigurációjukat, és hiba esetén riasztást kaphat. 

A Transparent Ready berendezések SNMP kompatibilisek, és természetesen 
integrálhatók SNMP-n keresztül felügyelt hálózatokba.

Bemutatás:
180. oldal

Csatlakozások:
184. oldal

Rendelési számok:
184. és 185. oldal
181
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Transparent Ready szolgáltatások
Modbus kommunikációs szabvány

Az 1979 óta ipari kommunikációs szabvány Modbus és az Ethernet TCP/IP, az 
Internet forradalom gerince összevonásából létrejött a Modbus TCP/IP, az 
Etherneten alapuló, teljesen nyitott protokoll. A Modbus TCP/IP-hez való 
kapcsolódáshoz nincs szükség semmilyen egyedi elemre, sem licence 
megvásárlására. A protokoll könnyen hordozható minden a TCP/IP kommunikációs 
szabványt támogató eszközre. A specifikációk ingyenesen letölthetôk a következô 
webhelyrôl: www.modbus.org.

Modbus TCP, egyszerû és nyitott

A Modbus alkalmazási réteg egyszerû és közismert. Már gyártók ezrei használják 
ezt a protokollt, sokan kifejlesztették a Modbus TCP/IP kapcsolatot, így számos ilyen 
termék kapható. 
A Modbus TCP/IP egyszerûsége minden kisméretû periférikus eszköz (pl. I/O 
modul) számára nagy teljesítményû mikroprocesszor vagy nagyméretû memória 
nélkül is lehetôvé teszi az Ethernet kommunikációt.

Modbus TCP, nagy teljesítmény

A protokoll egyszerûségének és az Ethernet 100 Mbps adatátviteli sebességének 
köszönhetôen a Modbus TCP/IP teljesítménye kiváló. Ez azt jelenti, hogy az ilyen 
hálózat valósidejû alkalmazásokhoz, például I/O letapogatásra is alkalmas.

I/O letapogatási szolgáltatás
Vázlatrajz

Az Altivar 38 és Altivar 71 frekvenciaváltók a következô rendszer által generált I/O 
letapogatási szolgáltatást fogadják: 
b Az alábbi automatizálási platformok: 
v TSX ETY 410/51 01 modullal ellátott Premium 
v Quantum 
v Momentum M1 E 
b Modbus I/O letapogató kommunikációs szoftverrel ellátott számítógép 
E szolgáltatás segítségével egyszerûen konfigurálva és különleges programok 
nélkül menedzselhetô az adatcsere az Ethernet hálózaton levô távoli I/O portokon.

A készülék I/O letapogatása transzparensen zajlik a TCP/IP profil Modbus master/
slave protokolljának olvasási/írási kérései szerint.

Az „I/O letapogatás” szolgáltatás a következô eszközökkel konfigurálható, 
aktiválható vagy deaktiválható: 
b A PowerSuite szoftvereszköz 
b Normál webszerver

Olvas Ír
%MW szó táblázat

Premium

Ethernet TCP/IP

Bemeneti szavak
Kimeneti szavak

Altivar 38 Altivar 71 Altivar 71

Momentum

Bemutatás:
180. oldal

Jellemzôk:
181. oldal

Csatlakozások:
184. oldal

Rendelési számok:
184. és 185. oldal
182
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Transparent Ready szolgáltatások (folytatás)
Faulty Device Replacement (hibás eszköz cseréje) (FDR) szolgáltatás

Az FDR szolgáltatás az Ethernet eszközök karbantartásának egyszerûsítéséért 
normál BOOTP, DHCP, fájlkezelô és TFTP technológiákat használ. Arra használják, 
hogy a meghibásodott eszközt újra lehessen cserélni, biztosítva annak a rendszer 
által történô felismerését, átkonfigurálását, majd automatikus újraindítását emberi 
beavatkozás nélkül.

A fontosabb lépések: 
b Egy FDR szolgáltatást használó eszköz meghibásodik. 
b A karbantartási tartalékkészletbôl kiválasztanak egy hasonló eszközt, elôre 
konfigurálják a hibás berendezés nevére (Device_name), majd a hálózatba kötik. 
b Az FDR kiszolgáló (mely lehet egy Quantum vagy Premium PLC Ethernet modul) 
észleli az új eszköz belépését, IP címet ad neki, majd átküldi számára az összes 
konfigurációs paramétert. 
b A csereeszköz ellenôrzi, hogy a paraméterek teljesen kompatibilisek-e saját 
jellemzôivel, majd mûködésbe lép.

Webszerver
Az Altivar 38 és az Altivar 71 frekvenciaváltók Ethernet kártyái angol nyelvû normál 
web-kiszolgálót tartalmaznak. A webszerver által biztosított funkciók nem kívánnak 
semmilyen különleges konfigurációt vagy programozást az Internetböngészôt 
támogató számítógéptôl. A webszerveren két, jelszóval védett hozzáférési szint 
konfigurálható: csak olvasási vagy módosítási.

A normál webszerver a következô funkciókhoz nyújt hozzáférést: 
b Altivar Viewer (megjelenítô) 
b Data Editor (adatszerkesztô) 
b Ethernet Statistics (hálózati statisztika) 
b Security (biztonság) 
b Stb.

A normál webszerver az alkalmazás kívánalmaitól függôen adaptálható, vagy testre 
szabott webszerverre cserélhetô. A módosítások elvégzéséhez a HTTP protokoll és 
JAVA technológia ismerete szükséges.

Bemutatás:
180. oldal

Jellemzôk:
181. oldal

Csatlakozások:
184. oldal

Rendelési számok:
184. és 185. oldal
183
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Csatlakozások

Ethernet hálózatra csatlakozó elemek
Kommunikációs interfészek
Leírás Készülék Rendelési szám Súly

kg
Kommunikációs kártyák 
RJ45 csatlakozóval ellátott
Ethernet Modbus TCP/IP 10/100 Mbps 
B 20 osztályú

ATV 38 (1) VW3 A58 310 0.300

ATV 71 VW3 A3 310 0.300

Ethernet/Modbus bridge
1 x 10BASE-T/100BASE-TX Ethernet porttal (RJ45 típusú)

ATS 48
ATV 31

174 CEV 300 20  
(2)

0.500

Csatlakozó kábelek
Leírás Használat Hossz Rendelési szám 

(3)
Súly

Innen Ide m kg
Egyenes, árnyékolt csavart 
érpáras kábelek
2 db RJ45 csatlakozó

ATV 38 
(+VW3 A3 310 
kommunikációs 
kártya),
ATV 71 
(+VW3 A3 310 
kommunikációs 
kártya),
Ethernet/Modbus 
bridge
174 CEV 300 20

499 NpH 1pp 10 
hubok, 
499 NpS 171 00 
switch-ek

2 490 NTW 000 02 –

5 490 NTW 000 05 –

12 490 NTW 000 12 –

40 490 NTW 000 40 –

80 490 NTW 000 80 –

Modbus buszkábel
1db RJ45 csatlakozó és egy 
csupaszolt kábelvég

ATS 48, 
ATV 31

Ethernet/Modbus híd
174 CEV 300 20

3 VW3 A8 306 D30 –

(1) 100 Mbps adatátviteli sebesség esetén, ha a VW3 458 310 kommunikációs kártya switch-en keresztül csatlakozik az Ethernet 
hálózatra, az adatcsere csak „fél-duplex” módban jöhet létre. Emiatt a korábban ajánlott hubok vagy switch-ek közül kizárólag 
azok használhatók, amelyek „fél-duplex” módban konfigurálhatók. 

(1) Kérjük, tekintse át „Modicon Premium és Unity - PL 7 szoftveres automatizálási platform” szakkatalógusunkat. 
(2) Az EIA/TIA-568 szabvány 5-ös kategóriájának és az IEC 1180/EN 50 173 szabvány D osztályának megfelelô kábel. UL, 

valamint CSA 22.1 által jóváhagyott kábelek megnevezésének a végén az „U” megjelölést szerepeltetni kell. Példa: A 
490 NTW 000 02 megnevezésbôl 490 NTW 000 02U lesz.

ATV 71 Magelis XBT ATV 71 ATS 48

Transceiver

Hub

Switch

Redundáns optikai kábelgyûrû, 200 Mbps, teljes duplex átvitel

Switch

Transceiver

Switch

Hub

Quantum

Hub
Premium

Hub Hub

Optikai kábelhurok

Optikai kábel

ATV 71ATV 38ATV 31 ATS 48 Advantys STB Momentum

Gateway
Gateway

Premium

52
20

77

174 CEV 300 20

Bemutatás:
180. oldal

Jellemzôk:
181. oldal

Funkciók:
181.–183. oldal
184
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Ethernet hálózatra csatlakozó elemek (folytatás)
Tartozékok (1)

Leírás Ethernet hálózat típusa Használható portok Rendelési szám Súly
kg

Hubok (2) 10 Mbps 4 x 10BASE-T port 499 NEH 104 10  0.530

3 x 10BASE-T port
2 x 10BASE-FL port

499 NOH 105 10 0.900

100 Mbps 4 x 100BASE-TX port 499 NEH 141 10 0.240

Switchek (2) 10/100 Mbps 5 x 10BASE-T/100BASE-TX port
2 x 100BASE-TX ports

499 NES 171 00  0.460

5 x 10BASE-T/100BASE-TX port
2 x 100BASE-FX port

499 NOS 171 00 0.460

(1) Transparent Ready tartozékokkal kapcsolatban kérjük, tanulmányozza át „Ethernet TCP/IP, Transparent Factory” 
katalógusunkat.

(2) 100 Mbps adatátviteli sebesség esetén, ha a VW3 A58 310 kommunikációs kártya switch-en keresztül csatlakozik az Ethernet 
hálózatra, az adatcsere csak „fél-duplex” módban jöhet létre. Emiatt a korábban ajánlott hubok vagy kapcsolók közül kizárólag 
azok használhatók, amelyek „fél-duplex” módban konfigurálhatók.

53
01

41

499 NEH 104 10

53
01

42

499 NES 171 00

Bemutatás:
180. oldal

Jellemzôk:
181. oldal

Funkciók:
181.–183. oldal

Csatlakozások:
184. oldal
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Bemutatás 0 Motorindítás 
és kommunikáció 0

Kommunikáció Fipio buszon keresztül
   
(1) Kérjük, tekintse át „Modicon Premium és Unity - PL 7 szoftveres automatizálási platform” 
szakkatalógusunkat. 

(1) Kérjük, tekintse át „Modicon TSX Micro és PL 7 szoftveres automatizálási platform” 
szakkatalógusunkat. 

(1) Kérjük, tekintse át „Ember/gép interfészek” szakkatalógusunkat. 
(1) Kérjük, tekintse át „Elosztott I/O Advantys STB” szakkatalógusunkat. 
(2) Kérjük, tekintse át „Modicon Momentum Automatizálási platform” szakkatalógusunkat.
    

Bemutatás
   

A Fipio fieldbus a vezérlôrendszer elemei közötti kommunikáció szabvány, mely 
megfelel az FIP világszabványnak. 
Egy Premium PLC (mint busz menedzser) 127 berendezést (klienst) képes kezelni, 
melyek legfeljebb 15 km távolságra lehetnek. 
A Fipio buszmenedzser a PLC processzor integrált részét képezi.

Az Altistart 48 lágyindító/lágy leállító egység és az Altivar 31 frekvenciaváltó a Fipio 
buszhoz egy LUF P1 Fipio/Modbus gateway-en keresztül kapcsolódik.

A Fipio hálózatra a következô Altivar frekvenciaváltók kapcsolódnak kommunikációs 
kártyán keresztül:
b VW3 A58 311 kártya az Altivar 38 készülék esetén 
b VW3 A3 311 kártya az Altivar 71 készülék esetén

A Fipio buszra még az alábbi elemek köthetôk: 
b TSX Micro (2) vagy Premium Agent funkció (1) PLC-k 
b A CCX 17 kezelôpult (2) 
b A Magelis XBT-F grafikus kijelzôvel ellátott terminál (3) 
b A Magelis iPC ipari PC (3) 
b Advantys STB IP 20 elosztott I/O (4) 
b Diszkrét, analóg vagy alkalmazásspecifikus Momentum elosztott I/O (5) 
b Diszkrét vagy analóg (IP 20) TBX elosztott I/O (1) 
b TBX diszkrét (IP 65) vagy TSX EpF (IP67) por és nedvességálló elosztott I/O (1) 
b A TBX SAP 10 Fipio/AS-lnterfész átjáró (1) 
b Az LUF P1 Fipio/Modbus átjáró 
b PC terminál 
b A Collaborative Automation programon belüli partnerek termékei

Fipio bus

Premium PLC

Advantys
STB
elosztott I/O

ATV 71 ATV 38

ATS 48

LUF P1
gateway

ATV 31

Magelis XBT kezelôterminál

Jellemzôk: 
187. oldal

Csatlakozások:
188. oldal

Rendelési számok: 
188. és 189. oldal
186
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Kommunikáció Fipio buszon keresztül

            
    

Jellemzôk
Felépítés Topológia Az FIP világszabványnak megfelelô ipari busz 

Füzérbe kötött vagy elágazó kötésû elôfizetôk

Elérési mód Elôállító/fogyasztó elvû 
Buszmenedzselés rögzített arbitrátorral (buszmenedzserrel)

Átviteli mód Alapsávi fizikai réteg árnyékolt csavart érpáron az NF C 46-604 szabvány szerint

Adatátviteli sebesség 1 Mbps

Közeg 150 Ω árnyékolt csavart érpár. 
62.5/125 üvegszál elektromos/üvegszál optikai jelismétlôkön keresztül

Feliratkozók száma Szegmensenként legfeljebb 32 
Az összes szegmensben legfeljebb 1 menedzser + 127 kliens 
A Fipio ügynökök számát a Premium processzorok kapacitása határolja be 
(Legfeljebb 62 Altivar készülék) (1)

Szegmensek száma Fa- vagy csillagkapcsolásban korlátlan kaszkádba kötött szegmensek száma legfeljebb 5 
Két elôfizetô közötti kapcsolatban legfeljebb 4 
Elektromos vagy elektromos/üvegszál jelismétlô lehet

Busz hossza Legfeljebb 15.000 m 
Legfeljebb 1.000 m elektromos szegmens jelismétlô nélkül 
Legfeljebb 5.000 m  5 elektromos szegmens esetén 
Legfeljebb 3.000 m 1 száloptikai szegmens esetén

Készülék típusa ATS 48, ATV 31 ATV 38 ATV 71
Interfész típusa LUF P1 VW3 A58 311 VW3 A3 311

Profil FED C 32P FED C 32 FED C 32

Vezérlés és beállítás 26 konfigurálható szó (2) 5 elôre definiált szó 8 konfigurálható szó 
(kommunikációs letapogató)

Folyamatos megfigyelés 26 konfigurálható szó (2) 8 elôre definiált szó 8 konfigurálható szó 
(kommunikációs letapogató)

Konfigurálás és beállítás 1 indexelt szó
Olvasási/írási hozzáférés minden funkcióhoz a PLC alkalmazási programmal

(1) Kérjük, tekintse át „Modicon Premium és Unity - PL 7 szoftveres automatizálási platform” 
szakkatalógusunkat.

(2) Mindösszesen 26 szó vezérlésre és megfigyelésre. Az I/O kapacitás 26 vezérlô és 26 
megfigyelô szóra történô bôvítéséhez használja az ABC Configurator szoftvert (lásd 179. 
oldalon).

Bemutatás: 
186. oldal

Csatlakozások:
188. oldal

Rendelési számok: 
188. és 189. oldal
187



Csatlakozások,
rendelési számok 0

Motorindítás 
és kommunikáció 0

Kommunikáció Fipio buszon keresztül

    
    

Fipio kábelezési rendszer
    

Fipio busz és egy Premium PLC (1) összeköttetéséhez szükséges elemek
Kártyák és gateway
Leírás Készülék Kód Rendelési szám Súly

kg
Fipio kártya
A kártyán 9 pólusú SUB-D dugós 
csatlakozó található, amely a 
TSX FP ACC12 csatlakozót fogadja egy 
TSX FP CApppp00 trönkkábellel, vagy 
TSX FP CCpppp00 bekötôkábellel.

ATV 38 1 VW3 A58 311 0.300

Szabványos Fipio kártya
A kártyán 9 pólusú SUB-D dugós 
csatlakozó található, amely a 
TSX FP ACC12 csatlakozót fogadja egy 
TSX FP CApppp00 trönkkábellel, vagy 
TSX FP CCpppp00 bekötôkábellel. Új 
telepítésekhez ezt a kártyát kell használni. 
Ezt a kártyát használják VW3 A58 311 
kártyával ellátott ATV 58 vagy ATV 58F 
készülék ATV 71 készülékre történô 
cseréjénél is.

ATV 71 2 VW3 A3 311 0.300

Helyettesítô Fipio kártya
A kártyán 9 pólusú SUB-D dugós 
csatlakozó található, amely a 
TSX FP ACC12 csatlakozót fogadja egy 
TSX FP CApppp00 trönkkábellel, vagy 
TSX FP CCpppp00 bekötôkábellel. A kártya 
VW3 A58 301 kártyával rendelkezô 
ATV 58 vagy ATV 58F ATV 71 egységgel 
történô kiváltására van fenntartva.

ATV 71 2 VW3 A3 301 0.300

Fipio/Modbus gateway
Az átjáró a következô elemekkel 
rendelkezik: 
b 1 Fipio 9 pólusú SUB-D csatlakozó dugó 
TSX FP ACC12 csatlakozó dugó 
fogadására TSX FP CAp00 trönkkábel 
vagy TSX FPCCp00 bekötôkábel 
használatával 
b 1 RJ45 csatlakozó Modbus 
VW3 A8 306 Rpp kábelhez. Szereljen fel 
külsô tápegységet, 24 V c min. 100 mA, 
külön rendelendô (2).

ATS 48
ATV 31

3 LUF P1   0.240

(1) Ha a Fipio buszhoz történô csatlakozáshoz egyéb elemeket kíván rendelni, kérjük, 
tanulmányozza át „Modicon Premium és Unity - PL7 szoftver platform” szakkatalógusunkat. 

(2) Kérjük, tanulmányozza át „Interfészek, I/O elosztódobozok és tápegységek” 
szakkatalógusunkat.

5

6

6

6
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c 19…60 V
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c 24…48 V
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Bemutatás: 
186. oldal

Jellemzôk: 
187. oldal
188



Rendelési számok (folytatás) 0 Motorindítás 
és kommunikáció 0

Kommunikáció Fipio buszon keresztül
        
    

Fipio busz és egy Premium PLC összeköttetéséhez szükséges elemek (folytatás) (1)

Tartozékok
Leírás Használat Kód Rendelési szám Súly

kg
Csatlakozóaljzat 9 pólusú SUB-D 
csatlakozóaljzattal rendelkezô eszköz 
számára
(polikarbonát, IP 20)

Csatlakoztatás füzér vagy elágazó 
kötésekkel ATV 38, ATV 71, LUF P1 
átjáróhoz és Premium PLC-hez

4 TSX FP ACC12 0.040

Elágazó elosztó
(polikarbonát, IP 20)

Trönkkábel elágazó csatlakozás 5 TSX FP ACC14 0.120

Fipio vonallezárók
(párban vásárolható)

Csatlakozó, elágazó kötés és jelismétlô 6 TSX FP ACC7 0.020

Elektronikus jelismétlô
(IP 65)
Tápegység 24…48 V c, 150 mA (2)

Megnöveli a busz hosszát, emellett lehetôvé 
teszi két, legfeljebb 1000 m-es szegmens 
csatlakoztatását

7 TSX FP ACC6 0.520

Elektronikus/üvegszálas jelismétlô
(IP 65)
Tápegység 19…60 Vc, 210 mA (2)

Patch panelen keresztül történô elektronikus 
szegmens (max. 1000 m) és egy üvegszálas 
szegmens (max. 3000 m) csatlakoztatására

8 TSX FP ACC8M 0.620

Modbus elosztóblokk
10 db RJ45 csatlakozóval és 1 csavaros 
csatlakozóval

Egy ATV 31 vagy ATS 48 LUP P1 átjáróhoz 
történô csatlakoztatására

9 LU9 GC3 0.500

Modbus vonallezárók (3) LU9 GC3 Modbus elosztóblokk 10 VW3 A8 306 RC 0.010
FIP kábelezésvizsgáló eszköz Hálózati szegmens szekcióinak tesztelésére – TSX FP ACC9 0.050

Összekötô kábelek (1)
Leírás Használat Kód Hossz Rendelési szám Súly

Innen Ide m kg
Trönkkábelek
8 mm, 1 db 150 Ω árnyékolt csavart 
érpáras. Normál atmoszférán (4) és 
épületen belül

TSX FP ACC12 
csatlakozó,
TSX FP ACC14 
elosztódoboz,
TSX FP ACC6, 
ACC8M 
jelismétlôk

TSX FP ACC12 
csatlakozó,
TSX FP ACC14 
elosztódoboz, 
TSX FP ACC6 
jelismétlô

11 100 TSX FP CA100 5.680
200 TSX FP CA200 10.920
500 TSX FP CA500 30.000

Trönkkábelek
9,5 mm, 1db 150 Ω árnyékolt csavart 
érpáras. Durva környezeti feltételekre (5), 
épületen kívül vagy mobil telepítéseknél (6)

TSX FP ACC12 
csatlakozó,
TSX FP ACC14 
elosztódoboz,
TSX FP ACC6, 
ACC8M 
jelismétlôk

TSX FP ACC12 
csatlakozó,
TSX FP ACC14 
elosztódoboz, 
TSX FP ACC6 
jelismétlô

11 100 TSX FP CR100 7.680
200 TSX FP CR200 14.920
500 TSX FP CR500 40.000

Bekötôkábelek
8 mm, 2 db 150 Ω árnyékolt csavart 
érpáras. Normál atmoszférán (4) és 
épületen belül

TSX FP ACC12 
csatlakozó

TSX FP ACC14 
elosztódoboz

12 100 TSX FP CC100 5.680
200 TSX FP CC200 10.920
500 TSX FP CC500 30.000

Száloptikai áthidaló
Dupla optikai szál 62.5/125

TSX FP ACC8M 
jelismétlô

Patch panel 13 2 TSX FP JF020 0.550

Modbus buszkábelek
2 db RJ45 csatlakozó

LUF P1 átjáró,
ATS 48,
ATV 31

LU9 GC3 
Modbus 
elosztódoboz

14 0.3 VW3 A8 306 R03 0.025
1 VW3 A8 306 R10 0.060
3 VW3 A8 306 R30 0.130

Dokumentáció
A motorindítók és fordulatszám-szabályzó frekvenciaváltók kézikönyvei, valamint a kommunikációs eszközök felhasználói 
kézikönyvei a következô weboldalon találhatók: www.telemecanique.com.
(1) Ha a Fipio buszhoz történô csatlakozáshoz egyéb elemeket kíván rendelni, kérjük, tanulmányozza át „Modicon Premium és 

Unity - PL7 szoftverautomatizációs platform” szakkatalógusunkat. 
(2) Kérjük, tanulmányozza át „Interfészek, I/O elosztódobozok és tápegységek” szakkatalógusunkat. 
(3) Párban kapható. 
(4) Normál környezet: 

- nincs különösebb környezeti megkötés 
- + 5°C…+ 60°C üzemi hômérséklet 
- rögzített telepítés 

(5) Durva környezet: 
- hidrokarbonátok, ipari olajok, oldószerek, forrasztó ón cseppek 
- akár 100% relatív páratartalom 
- sós atmoszféra 
- jelentôs hômérséklet-ingadozás 
- -10°C…+70°C üzemi hômérséklet 
- mobil telepítés 

(6) Mobil telepítés: VDE 472 603/H része szerinti kábelek: 
- legalább 75 mm hajlítási sugárral rendelkezô kábelhordó lánc 
- portáldarun való használathoz, kérjük lépjen kapcsolatba helyi képviseletünkkel 
- használata nem javasolt robotokon és többtengelyes berendezéseken

Bemutatás: 
186. oldal

Jellemzôk: 
187. oldal

Csatlakozások:
188. oldal
189



Bemutatás,
jellemzôk 0

Motorindítás 
és kommunikáció 0

Kommunikáció Modbus buszon keresztül
        
    

Bemutatás
   

A Modbus master/slave protokoll.

Két adatcsere mechanizmus létezik: 
b Kérés/válasz: A master egy adott slave-hez címzi a kérését. A master várakozik a 
kérdezett egységtôl érkezô válaszra. 
b Közvetítés: A master kibocsát (közvetít) egy kérést a buszra csatlakozó minden 
slave állomásnak, amelyek válasz küldése nélkül végrehajtják a parancsot. 

Az Altistart 48 lágyindító/lágy leállító egység, az Altivar 31 és az Altivar 38 
frekvenciaváltók saját terminál portjukkal csatlakoznak a Modbus buszra. Az Altivar 
38 készüléken a terminál port kommunikációs kártya használata esetén 
felszabadítható kezelôpult csatlakoztatására.

Az Altivar 71 frekvenciaváltó alapkiépítésben tartalmazza a Modbus protokollt. A 
protokoll két beépített kommunikációs porton keresztül közvetlenül elérhetô: 
b A grafikus kezelôterminál vagy ipari HMI terminál (Magelis típusú) 
csatlakoztatására való port 
b Modbus hálózati port 
Opcióként az Altivar 71 készülék VW3 A3 303 Modbus/ Uni-Telway kommunikációs 
kártyát is tartalmazhat, ami további lehetôségeket is nyújt (négyhuzalos RS 485, 
ASCII mód stb.).

Jellemzôk
Készülék típusa ATS 48 ATV 31 ATV 38 ATV 71 ATV 71 ATV 38, ATV 71
A csatlakozás típusa Terminál port Hálózati port Kommunikációs kártya

Felépítés Csatlakozó RJ45 RJ45 9 pólusú 
SUB-D aljzat

RJ45 RJ45 9 pólusú SUB-D 
csatlakozóaljzat

Topológia Busz
Fizikai interfész 2 vezetékes RS 485 2 vagy 4 vezetékes 

RS 485
Elérési mód Master/slave
Átviteli mód RTU RTU vagy ASCII
Adatátviteli 
sebesség

38.4 Kbps – – – – p –
19.2 vagy 9.6 Kbps p p p p p p
4.8 Kbps p p – – p p

Közeg Kettôs árnyékolású csavart érpár
Elôfizetôk száma 18, 27 vagy 31 slave, a polarizációtól függôen (1) 
Polarizáció típusa 4.7 kΩ 

lehúzó 
ellenállások

Nincs 
lehúzó

4.7 kΩ 
lehúzó 
ellenállások

Nincs 
lehúzó

Nincs lehúzó Konfigurálható. Nincs 
lehúzó vagy 4,7 kΩ lehúzó 
ellenállások

Busz hossza 1000 vagy 1300 m az elágazó kapcsolatok nélkül, a polarizációtól függôen (1)
Elágazó kapcsolat 3 vagy legfeljebb 20 m, a polarizációtól függôen (1)

(1) Lásd a konfigurációs táblázatot a 191. oldalon.

Quantum

Premium
TSX Micro Twido

ATV 31

ATV 71 ATV 38
ATS 48

Modbus bus

Csatlakozások:
191. és 192. oldal

Rendelési számok:
191.–193. oldal
190
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és kommunikáció 0

Kommunikáció Modbus buszon keresztül
            
   

Polarizáción alapuló konfiguráció
A fizikai réteg RS 485 szabvány szerinti specifikációja nem teljes. 
Ez okból attól függôen, hogy a berendezés milyen környezetben mûködik, más és más polarizációs diagram kerül 
alkalmazásra. 
A Modbus szabvány pontosan megadja a polarizációt (1). 

Master
4.7 kΩ polarizációval 470 Ω polarizációval

Slave Polarizáció nélkül Nem ajánlott konfiguráció. Modbus típusú konfiguráció 
31 slave. 
Busz hossza: 1.300 m 
Elágazó kapcsolat: legfeljebb 3 m. 
RC vonallezárások
(R =120 Ω, C = 1 nF).

4.7 kΩ 
polarizációval

Uni-Telway típusú konfiguráció, 
27 slave. 
Busz hossza: 1.000 m 
Elágazó kapcsolat: legfeljebb 20 m. 
RC vonallezárások
(R =120 Ω, C = 1 nF).

Kevert konfiguráció, 
18 slave 
Busz hossza: 1.000 m 
Elágazó kapcsolat: legfeljebb 20 m. 
RC vonallezárások
(R =120 Ω, C = 1 nF).

RJ45 kábelezési rendszer csatlakozó elemei
Kártya
Leírás Használata Rendelési szám Súly

kg
Kommunikációs kártya
egy 9 pólusú SUB-D aljzattal ellátva

ATV 71 VW3 A3 303 0.300

Tartozékok
Leírás Kód Rendelési szám Súly

kg
Modbus elosztóblokk
10 RJ45 csatlakozó és 1 csavaros csatlakozóblokk

1 LU9 GC3    0.500

Modbus T-elágazó dobozok Szerelt 0,3 m-es 
kábellel

2 VW3 A8 306 TF03  –

Szerelt 1 m-es 
kábellel

2 VW3 A8 306 TF10 –

Vonallezárások 
RJ45 csatlakozóhoz
(3)

R = 120 Ω
C = 1 nF

3 VW3 A8 306 RC 0.200

R = 150 Ω 3 VW3 A8 306 R 0.010

Kábelek
Leírás Használat Kód Hossz Rendelési szám Súly

Innen Ide m kg
Modbus buszkábelek
2 db RJ45 csatlakozó

ATS 48,
ATV 31, ATV 71
(csatlakozó portok 
vagy Modbus 
hálózat)

VW3 A8 306 TFpp 
Modbus T-elágazó 
doboz
LU9 GC3 Modbus 
elosztóblokk

LU9 GC3 Modbus 
elosztóblokk

VW3 A8 306 TFpp 
Modbus T-elágazó 
doboz
LU9 GC3 Modbus 
elosztóblokk

4 0.3 VW3 A8 306 R03 0.025

1 VW3 A8 306 R10 0.060

3 VW3 A8 306 R30 0.130

Modbus buszkábelek
Egy 9 pólusú SUB-D csatlakozó 
dugó és egy RJ45 csatlakozó

ATV 38
(terminál port)
ATV 38
(+VW3 A58 303 kit)
ATV 71 
(+ VW3 A3 303 
kommunikációs 
kártya)

LU9 GC3 Modbus 
elosztóblokk

4 1 VW3 A58 306 R10 0.080

3 VW3 A58 306 R30 0.150

Kettôs árnyékolású csavart 
érpáras kábelek

LU9 GC3 Modbus 
elosztóblokk
(csavaros 
csatlakozók)

LU9 GC3 Modbus 
elosztóblokk
(csavaros 
csatlakozók)

5 100 TSX CSA 100 5.680

200 TSX CSA 200 10.920

500 TSX CSA 500 30.000

(1) 2002-ben lefektetett szabvány, a következô weboldalon érhetô el: www.modbus.org. 
(2) A PLC és az elosztótömb közötti kábel kialakítása a PLC típusától függ; Modicon Premium, Unity, Quantum, TSX Micro és PL7 

szakkatalógusainkat. 
(3) Párban vásárolható.

3
4

2 2

4

41

5

42 2 3

(2)

Indítók/frekvenciaváltók

PLC

LU9 GC3

52
21

84

VW3 A8 306 TFpp

53
21

74

Bemutatás:
190. oldal

Jellemzôk:
190. oldal
191



Csatlakozások
rendelési számok (folytatás) 0

Motorindítás 
és kommunikáció 0

Kommunikáció Modbus buszon keresztül

    
(1)A PLC és az elosztótömb közötti kábel kialakítása a PLC típusától függ; kérjük, tanulmányozza át Modicon Premium, Unity, 
Quantum, TSX Micro és PL7 szakkatalógusainkat.

    

Elágazó elosztók csatlakozóelemei
Készlet
Leírás Használata Protokoll Rendelési szám Súly

kg
Kommunikációs készlet
részei:
b 1 kommunikációs kártya egy 9 pólusú SUB-D 
csatlakozóaljzattal 
b 1 x 3 m kábel, a következô elemekkel: 
v Egy 9 pólusú SUB-D csatlakozó dugó a 
kommunikációs kártyához való csatlakozáshoz 
v Egy 15 pólusú SUB-D csatlakozó dugó a 
TSX SCA 62 feliratkozói aljzathoz való csatlakozáshoz 
b 1 „Modbus, Uni-Telway” felhasználói kézikönyv

ATV 38
kezelôpulttal

Uni-Telway, 
Modbus ASCII, 
Modbus RTU/Jbus

VW3 A58 303 0.300

Tartozékok
Leírás Kód Rendelési szám Súly

kg
Elágazó elosztó
3 csavaros csatlakozó, RC vonallezáró

1 TSX SCA 50    0.520

Feliratkozói aljzat
Kettô 15 pólusú SUB-D aljzat és 2 csavaros csatlakozó, RC vonallezáró

2 TSX SCA 62    0.570

Kábelek
Leírás Használat Kód Hossz Rendelési szám Súly

Innen Ide m kg
Kettôs árnyékolású csavart 
érpáras kábelek

TSX SCA 50 
elosztódoboz,
TSX SCA 62 
feliratkozói aljzat

TSX SCA 50 
elosztódoboz,
TSX SCA 62 
feliratkozói aljzat

3 100 TSX CSA 100 5.680

200 TSX CSA 200 10.920

500 TSX CSA 500 30.000

Modbus buszkábel
1 db RJ45 csatlakozó és egy 
csupaszolt kábelvég

ATS 48,
ATV 31, ATV 71
(terminál portok 
vagy Modbus 
hálózat)

TSX SCA 50 
elosztódoboz

4 3 VW3 A8 306 D30 0.150

Modbus buszkábel
Egy RJ45 csatlakozó és egy 
15 pólusú SUB-D 
csatlakozódugó

ATS 48,
ATV 31, ATV 71
(terminál portok 
vagy Modbus 
hálózat)

TSX SCA 62 
feliratkozói aljzat

5 3 VW3 A8 306 0.150

Uni-Telway és Modbus 
buszkábel
2 SUB-D csatlakozódugó, 
9 és 15 pólusú

ATV 71 
(+ VW3 A3 303 
kommunikációs 
kártya)

TSX SCA 62 
feliratkozói aljzat

5 3 VW3 A8 306 2 0.150

3

5 4

2 1
(1)

Indítók/frekvenciaváltók

PLC

TSX SCA 50

53
31

78

TSX SCA 62

53
31

79

Bemutatás:
190. oldal

Jellemzôk:
190. oldal
192



Rendelési számok (folytatás) 0 Motorindítás 
és kommunikáció 0

Kommunikáció Modbus buszon keresztül

           
    

Elágazó elosztók csatlakozóelemei (folytatás)
Kábelek
Leírás Leírás Protokollra Rendelési szám Súly

kgInnen Ide
RS 485 csatlakozó készlet
részei: 
b 1 x 3 m kábel az alábbiakkal: 
v Egy 9 pólusú SUB-D 
csatlakozódugó 
v Egy 15 pólusú SUB-D 
csatlakozódugó 
b 1 „RS 485” felhasználói 
kézikönyv 
b 1 „Kommunikációs változók” 
felhasználói kézikönyv

ATV 38
kezelôterminál 
(terminál port) nélkül

TSX SCA 62 
feliratkozói aljzat

Modbus
RTU

VW3 A58 306 0.300

Csavaros csatlakozóval ellátott csatlakozóelemek
Tartozékok
Leírás Rendelési szám Súly

kg
Vonallezárók (1)
csavaros csatlakozóhoz

R = 120 Ω, 
C = 1 nF

VW3 A8 306 DRC 0.200

R = 150 Ω VW3 A8 306 DR 0.200

Kábel
Leírás Használat Hossz Rendelési szám Súly

Innen Ide m kg
Modbus kábel
1 RJ45 csatlakozódugó és egy 
csupaszolt kábelvég

ATS 48,
ATV 31, ATV 71
(terminál portok vagy 
Modbus hálózat)

Szabványos csavaros 
csatlakozók, 
TSX SCA 50 
elosztódoboz

3 VW3 A8 306 D30 0.150

Dokumentáció
A motorindítók és frekvenciaváltók kézikönyvei, gyorsreferencia-útmutatói, valamint a kommunikációs eszközök felhasználói 
kézikönyvei a következô weboldalon találhatók: www.telemecanique.com.

(1) Párban vásárolható.

Bemutatás:
190. oldal

Jellemzôk:
190. oldal

Csatlakozások:
191. és 192. oldal
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Bemutatás 0 Motorindítás 
és kommunikáció 0

Kommunikáció a Modbus Plus hálózaton
        
    

Bemutatás
   

A Modbus Plus hálózat nagy teljesítményû ipari helyi hálózat, amely kliens/szerver 
típusú bôvített architektúrák kiszolgálására alkalmazható, mivel a magas adatátviteli 
sebességet (1 Mbps) egyszerû, olcsó adatátviteli közeggel és számos üzenetkezelô 
szolgáltatással kombinálja.

Az Altistart 48 lágyindító/lágy leállító egység és az Altivar 31 frekvenciaváltó a 
Modbus Plus hálózatra egy négy RS 232 soros porttal rendelkezô NW BM85000 
átjárón keresztül csatlakozik.

A Modbus Plus hálózatra a következô Altivar frekvenciaváltók kapcsolódnak 
kommunikációs kártyán keresztül: 
b VW3 A58 302 kártya az Altivar 38 készülék esetén 
b VW3 A3 302 kártya az Altivar 71 készülék esetén

Kommunikációs szolgáltatások

A hálózatra csatlakozó elôfizetôk közötti fô adatcserélô szolgáltatások a következôk:
b A Modbus protokollt használó „Modbus messaging” szolgáltatás 
b A „Global Data” szolgáltatás: minden elôfizetô 32 szót tesz elérhetôvé a 63 egyéb 
hálózati átvevô számára 
b A „Peer Cop” párbeszéd szolgáltatás: 32 vett vagy küldött szó pont-pont 
tranzakciója

A „Global Data” és a „Peer Cop” szolgáltatások a Modbus Plus hálózaton legfeljebb 
64 elôfizetôt engedélyeznek.

Az Altivar 38 és Altivar 71 készülékek a „Global Data” és a „Peer Cop” szolgáltatások 
segítségével a PLC egyszerû konfigurálásával elérhetôk. 
Ezek a szolgáltatások a következô fô vezérlôparaméterek gyors cseréjét teszik 
lehetôvé: 
b A frekvenciaváltó vezérlésére és állítására „Peer Cop” szolgáltatást
b A frekvenciaváltó figyelésére a „Global data” szolgáltatást

A kevésbé sûrûn használt egyéb paraméterek a Modbus üzenetkezelô 
szolgáltatással érhetôek el.

Modbus Plus network

Quantum

ATV 38

ATS 48

ATV 71

Premium

Advantys 
STB

Gateway

ATV 31

Jellemzôk: 
195. oldal

Csatlakozások:
196. oldal

Rendelési számok: 
196. és 197. oldal
194



Jellemzôk 0 Motorindítás 
és kommunikáció 0

Kommunikáció a Modbus Plus hálózaton

            
    

Jellemzôk
Felépítés Topológia Busz

Fizikai interfész RS 485

Elérési mód Token busz

Átviteli mód HDLC szinkron

Adatátviteli sebesség 1 Mbps

Közeg Árnyékolt csavart érpár 120 Ω 
Üvegszál

Elôfizetôk száma hálózatonként 32, jelismétlô nélkül
64, egy vagy több jelismétlôvel

Hálózatok száma 4, legfeljebb 3 híddal elválasztva

Hálózat hossza Legfeljebb 450 m jelismétlô nélkül 
Legfeljebb 1800 m 3 elektronikus jelismétlôvel 
3000 m 2 optikai jelismétlô között

Szolgáltatások Modbus üzenetkezelés Pont-pont kérés megerôsítô jelentéssel: Legfeljebb 200 bájt, minden Modbus elôfizetôvel 
kompatibilis

„Global Data” 4096-bájtos megosztott adatbázis 
32 közvetítési szó ciklikus cseréje 
Egy hálózatra korlátozva 
Ez a szolgáltatás nem keresztez hidakat

„Peer Cop” párbeszéd Pont-pont vagy közvetítés üzenet 
Egy hálózatra korlátozva 
Ez a szolgáltatás nem keresztez hidakat

Egység típusa ATS 48, ATV 31 ATV 38 ATV 71
Interfész típusa NW BM85000 VW3 A58 302 VW3 A3 302

Vezérlés „Modbus üzenetkezelés” „Peer Cop”
legfeljebb 32 elôre definiált 
szó

„Peer Cop”
legfeljebb 8 konfigurálható szó 
(kommunikációs letapogató)

Folyamatos megfigyelés „Modbus üzenetkezelés” „Global Data”
legfeljebb 32 elôre definiált 
szó

„Global Data”
legfeljebb 8 konfigurálható szó 
(kommunikációs letapogató)

Konfigurálás és beállítás „Modbus üzenetkezelés” „Modbus üzenetkezelés”
Minden készülék-paraméter elérése olvasásra/írásra

Bemutatás: 
194. oldal

Csatlakozások:
196. oldal

Rendelési számok: 
196. és 197. oldal
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Csatlakozások, 
rendelési számok 0

Motorindítás 
és kommunikáció 0

Kommunikáció a Modbus Plus hálózaton

                 
   

Modbus Plus kábelezési rendszer
   

A Modbus Plus busz csatlakozóelemei (1)

Kártyák és átjárók
Leírás Használata Kód Rendelési szám Súly

kg
Kommunikációs kártyák
egy 9 pólusú SUB-D aljzattal 
ellátva

ATV 38 1 VW3 A58 302 0.300
ATV 71 1 VW3 A3 302 0.300

Modbus Plus/Modbus átjáró
4 RS 232 port
tápellátás 115…220 Va 

ATS 48, ATV 31 2 NW BM85000 3.158

RS 232/RS 485 interfész
tápellátás 24 V cccc, 20 mA (2)

ATS 48, ATV 31 3 XGS Z24 0.105

Csatlakoztató tartozékok
Leírás Leírás Kód Rendelési szám Súly

kg
Modbus Plus elágazó
(IP 20)

Elágazó elosztón keresztüli 
csatlakozáshoz

4 990 NAD 230 00 0.230

Modbus Plus in-line 
csatlakozó

Átjáró, híd és jelismétlô 5 AS MBKT 085 0.035

Csatlakozó Modbus Plus 
lezárással
(párban vásárolható)

Híd és jelismétlô 6 AS MBKT 185 0.260

Modbus Plus elektronikus 
jelismétlô

450 m fölötti bôvítéshez vagy legfeljebb 
64 elôfizetôhöz

7 NW RR85 001 2.677

4 portos Modbus Plus bridge Legfeljebb 4 hálózat csatlakoztatásához 8 NW BP85 002 2.813
Vonali/állomás optikai 
jelismétlô

– 9 490 NRP 254 00 2.856

Pont-pont optikai jelismétlô Elektronikus szegmens optikai 
szegmenshez történô csatlakoztatására 
(Legfeljebb 3000 m)

– NW NRP 253 00 2.863

Kábelbekötô szerszám Trönk- és bekötôkábelek 990 NAD 230 00 
elágazóba történô bekötéséhez

– 043 509 383 3.000

(1) Egyéb csatlakozóelemek megrendeléséhez kérjük, tanulmányozza át Modicon Premium, Unity, Quantum, TSX Micro és PL7 
szakkatalógusainkat.

(2) Kérjük, tanulmányozza át „Interfészek, I/O elosztódobozok és tápegységek” szakkatalógusunkat.

RS 232

RS 485

7

1313

11
6

12 2

13

3

11

11

1 1

6

9

10

11

11

10 4

10 54 4 4

44
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Hálózat # 1

Hálózat # 2
Premium PLC

Quantum PLC

ATV 38

ATV 31ATS 48

ATV 71

Quantum
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Bemutatás: 
194. oldal

Jellemzôk: 
195. oldal
196



Rendelési számok (folytatás) 0 Motorindítás 
és kommunikáció 0

Kommunikáció a Modbus Plus hálózaton
    
(1)Egyéb csatlakozóelemek megrendeléséhez kérjük, tanulmányozza át Modicon Premium, Unity, Quantum, TSX Micro és PL7 
szakkatalógusainkat.

    

A Modbus Plus busz csatlakozóelemei (folytatás) (1)

Kábelek
Leírás Használat Kód Hossz Rendelési szám Súly

Innen Ide m kg
Modbus Plus trönkkábelek 990 NAD 230 00 

Modbus Plus 
elágazó

990 NAD 230 00 
Modbus Plus 
elágazó,
AS MBKT 085 
Modbus Plus in-line 
csatlakozó,
Modbus Plus 
csatlakozó 
AS MBKT 185 
lezárásokkal

10 30.5 490 NAA 271 01 1.833

152.5 490 NAA 271 02 10.135

305 490 NAA 271 03 18.940

457 490 NAA 271 04 30.000

1525 490 NAA 271 06 112.950

Bekötôkábelek
Egy 9 pólusú SUB-D 
csatlakozódugó és egy 
csupaszolt kábelvég

ATV 38 (+VW3 A58 
302 kommunikációs 
kártya), Premium, 
Quantum PLC-k, NW 
BP85 002 Modbus 
Plus híd 4 porttal, 490 
NRP 253 00 vonali/ 
állomási optikai 
jelismétlô

990 NAD 230 00 
Modbus Plus 
elágazó

11 2.4 990 NAD 211 10 0.169

6 990 NAD 211 30 0.459

ATV 71
(+ VW3 A3 302 
kommunikációs 
kártya)

990 NAD 230 00 
Modbus Plus 
elágazó

12 2.4 990 NAD 219 10 0.142

6 990 NAD 219 30 0.465

Modbus kábel
1 RJ45 csatlakozó és egy 
csupaszolt kábelvég

ATS 48, ATV 31, 
NW BM85000 
Modbus Plus/
Modbus átjáró

RS 232/RS 485 
interfész

13 3 VW3 A8 306 D30 0.115

Bemutatás: 
194. oldal

Jellemzôk: 
195. oldal

Csatlakozások:
196. oldal
197



Bemutatás,
jellemzôk,
csatlakozások 0

Motorindítás 
és kommunikáció 0

Kommunikáció az Uni-Telway buszon
               
    

Bemutatás
 Az Uni-Telway busz a vezérlôrendszer elemei (PLC-k, HMI terminálok, felügyelôk, 
frekvenciaváltók, numerikus vezérlôk stb.) közötti kommunikációs szabvány.

Az Uni-Telway busznak szüksége van egy master állomásra (Premium, TSX Micro 
PLC-k) amely a csatlakoztatott számos slave állomás (HMI terminálok, 
frekvenciaváltók stb.) számára a busz elérési jogokat kiosztja. A slave állomások 
egymással a master állomás programozása nélkül is kommunikálhatnak. A buszhoz 
közvetlenül csatlakoztatható egy ipari HMI terminál (Magelis típusú), amely a 
készülékek beállítására használható, így nincs szükség a PLC-hez egyedi 
alkalmazások kifejlesztésére.

Az Uni-Telway buszhoz a következô Altivar frekvenciaváltók köthetôk az alábbi 
egységekkel:
b Egy VW3 A58 303 kommunikációs készlet az Altivar 38 készülékhez 
b Egy VW3 A3 303 kommunikációs kártya az Altivar 71 készülékhez

Jellemzôk
Felépítés Topológia Busz

Fizikai interfész RS 485 szigetelt
Kapcsolat Kapcsolat-elágaztató
Elérési mód Master/slave típusú
Átviteli mód Aszinkron adatátvitel alapsávon
Adatátviteli sebesség 4.8…19.2 Kbps
Közeg Kettôs árnyékolású csavart érpár
Állomások száma Legfeljebb 28
Busz hossza Legfeljebb 1000 m, elágazó kapcsolatok nélkül
Elágazó kapcsolatok Legfeljebb 20 m

Szolgáltatások UNI-TE Legfeljebb 240 bájt kérés/válasz (1) amelyet bármelyik bekapcsolt állomás elindíthat.
Legfeljebb 240 bájt önkéntes pont-pont adat (1) megerôsítô jelentés nélkül, amelyet bármelyik 
bekapcsolt állomás elindíthat.
Legfeljebb 240 bájt közvetítési üzenet (1), amelyet a master állomás indíthat.

Egyéb funkciók Transzparens kommunikáció a master állomáson keresztül bármilyen X-WAY architektúrán. 
Diagnosztika, hibakeresés, beállítás, PLC-k programozása.

Biztonság Ellenôrzô karakter minden keretben, nyugtázás és szükség esetén üzenetismétlés biztosítja az 
adatátvitel biztonságát.

Folyamatos megfigyelés A busz állapottáblázata, az átviteli hibaszámlálók és az állomási állapotok minden állomásnál 
elérhetôek.

Az Uni-Telway busz kábelezési rendszere
 

   

(1) 128 bájtra korlátozva a Premium és a TSX Micro PLC terminál porttal.

ATV 71 ATV 38

XBT Magelis

TSX Micro

Premium

Uni-Telway bus

8 88 710

11
9

3

655

2
11

1 1

4

TSX Micro
(Terminal port)

Premium + TSX SCP 114
ATV 38 ATV 71

Premium + TSX SCY 21601

ATV 71
198



Rendelési számok 0 Motorindítás 
és kommunikáció 0

Kommunikáció az Uni-Telway buszon

            
    

Uni-Telway busz csatlakozóelemei (1)

Kártyák készlet és modul
Leírás Haználat Kód Protokoll Rendelési szám Súly

kg
Kommunikációs kártya
9 tûs anya típusú SUB-D 
csatlakozóval

ATV 71 1 Uni-Telway, 
Modbus

VW3 A3 303 0.300

A kommunikációs készlet 
tartalmazza:
b 1 kommunikációs kártyát 9 tûs 
SUB-D csatlakozóval
b 1 x 3 m kábelt, 2 db apa típusú 
SUB-D csatlakozóval:
v 9 tûs csatlakozót VW3 A3 303 
kommunikációs kártyához
v 15 tûs csatlakozót 
TSX SCA 62 feliratkozói 
aljzathoz

ATV 38 2 Uni-Telway, 
Modbus

VW3 A58 303  0.300

RS 485 III PCMCIA kártya
(RS 422-el kompatibilis)
1.2...19.2 Kbps

Premium, 
Atrium, TSX Micro PLCs vagy 
TSX SCY 21601 modul

3 Uni-Telway, 
Modbus, ASCII

TSX SCP 114 0.105

Kommunikációs modul Premium vagy Atrium PLCs 4 Uni-Telway, 
Modbus, ASCII

TSX SCY 21601 0.360

Csatlakozási kiegészítôk
Leírás Használat Kód Rendelési szám Súly

kg
Feliratkozói csatlakozó
2 db 15 tûs anya típusú 
SUB-D csatlakozó
és 2 db csavaros sorkapocs

2 csatornás összekötôdoboz, 
trönk kábel bôvítô és vonallezáró

5 TSX SCA 62    0.570

Elágazó csatlakozó
3 db csavaros sorkapocs

Osszekötôdoboz, trönk kábel 
bôvítô, vonallezáró

6 TSX SCA 50    0.520

Terminál port csatlakozó 
doboz
1 m hosszú beépített kábellel

TSX Micro vagy Premium PLC 
csatlakoztatása a PLC terminál 
porton vagy vonallezárón 
keresztül

7 TSX P ACC 01    0.690

Kábelek
Leírás Használat Kód Hossz Rendelési szám Súly

Innen Ide m kg
Uni-Telway kettôs 
árnyékolású csavart érpáras 
kábelek

TSX SCA 50 
csatlakozó-
doboz, 
TSX SCA 62 fe-
liratkozói csat-
lakozó, 
TSX P ACC 01 
terminal port 
csatlakozó-
doboz

TSX SCA 62 fe-
liratkozói csat-
lakozó, 
TSX SCA 50 
csatlakozó-
doboz, 
TSX P ACC 01 
terminal port 
csatlakozó-
doboz

8 100 TSX CSA 100 5.680

200 TSX CSA 200 10.920

500 TSX CSA 500 30.000

Kábelek szigetelt RS 485 
csatlakozáshoz

TSX SCP 114 
kártya

TSX SCA 50 
csatlakozó-
doboz

9 3 TSX SCP CU 4030 0.160

TSX SCA 62 
feliratkozói 
csatlakozó

9 3 TSX SCP CU 4530 0.180

Beépített 
csatorna 
(channel 0)  
TSX SCY 2160
1 modul

TSX SCA 50 
csatlakozó-
doboz

10 3 TSX SCP CU 6030 0.180

TSX SCA 62 
feliratkozói 
csatlakozó

10 3 TSX SCY CU 6530 0.200

Kábel Uni-Telway és Modbus 
buszhoz
2 db 9 és 15 tûs apa típusú SUB-
D csatlakozó

ATV 71
(+VW3 A3 303 
kommunikációs 
kártya)

TSX SCA 62 
feliratkozói 
csatlakozó

11 3 VW3 A8 306 2 0.150

(1) Egyéb Fipio busz csatlakozóelemek rendeléséhez kérjük, tanulmányozza át Modicon Premium, Unity, Quantum, TSX Micro és 
PL7 szakkatalógusainkat.

TSX SCA 62

53
31

53

TSX SCA 50

53
31

55

TSX P ACC 01

53
31

54
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Index
043 509 383 196
174 CEV 300 20 184
490 NAA 271 01 197
490 NAA 271 02 197
490 NAA 271 03 197
490 NAA 271 04 197
490 NAA 271 06 197
490 NAD 911 03 201

és 203
490 NAD 911 04 201

és 203
490 NRP 254 00 196
490 NTW 000 02 184
490 NTW 000 05 184
490 NTW 000 12 184
490 NTW 000 40 184
490 NTW 000 80 184
499 NEH 104 10 185
499 NEH 141 10 185
499 NES 171 00 185
499 NOH 105 10 185
499 NOS 171 00 185
990 NAD 211 10 197
990 NAD 211 30 197
990 NAD 219 10 197
990 NAD 219 30 197
990 NAD 230 00 196

A
AS MBKT 085 196
AS MBKT 185 196
ATV 71H037M3 18
ATV 71H075M3 18
ATV 71H075N4 19
ATV 71HC11N4 19
ATV 71HC13N4 19
ATV 71HC16N4 19
ATV 71HC20N4 19
ATV 71HC25N4 19
ATV 71HC28N4 19
ATV 71HC31N4 19
ATV 71HC40N4 19
ATV 71HC50N4 19
ATV 71HD11M3X 18
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ATV 71HD15M3X 18
ATV 71HD15N4 19
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ATV 71HU30N4 19
ATV 71HU40M3 18
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ATV 71HU75M3 18
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200
L
LA9 P307 203
LU9 CD1 201
LU9 GC3 27,

47,
189

és 191
LUF P1 188

és 201
LUF P7 201
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N
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NW BP85 002 196
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T
TSX CAN CA 100 39

és 47
TSX CAN CA 300 39

és 47
TSX CAN CA 50 39

és 47
TSX CAN CB 100 39

és 47
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és 47
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és 47
TSX CAN CD 100 39

és 47
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és 47
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és 47
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és 199
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199
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TSX FP ACC12 189
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TSX FP ACC7 189
TSX FP ACC8M 189
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TSX FP CA200 189
TSX FP CA500 189
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TSX FP CC200 189
TSX FP CC500 189
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TSX FP CR200 189
TSX FP CR500 189
TSX FP JF020 189
TSX P ACC 01 199
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és 199
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és 199
TSX SCP 114 199
TSX SCP CU 4030 199
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és 27
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Termékeink mûködési hatásfokát, üzembiztonságát, 
használati értékét a hozzájuk kapcsolódó 
szolgáltatásaink még tovább erôsítik.
Az ebben a katalógusban részletesen ismertetett 
ATV71 frekvenciaváltó készülék család 
beépítéséhez, biztonságos mûködtetéséhez, 
jellemzôinek és élettartamának 
optimális kihasználásához az alábbi 
szolgáltatásainkkal járulunk hozzá:
b üzembe helyezés,
b felülvizsgálatok,
b karbantartás,
b hibaelhárítás,
b tartalék alkatrész-ellátás,
b szakmai továbbképzések.

Szolgáltatásaink igénybe-
vétele a felhasználók 
számára a következô 
elônyöket hordozza:
b Teljes körû szakmai 
kompetencia
b Fokozott 
megbízhatóság, 
mûködési biztonság
b Gyors reagálás, 
szakszerûség a 
hibaelhárítás során
b Megbízható, gyors 
tartalék alkatrész-
hozzáférés
b Hosszabb készülék-
élettartam
b Költségoptimalizáció

Szolgáltatásainkról 
bô vebb in for má ció 
a Schneider Electric Szol-
gál ta tási Katalógusában 
ta lál ha tó, amely részletesen 
tar tal maz za szolgáltatási 
kínálatunkat.

Egyéb, szolgáltatásainkra vonat-
kozó információért kérjük, forduljon 
Vevôszolgálatunkhoz!

Kapcsolódó 
szolgáltatásaink
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Rendszert alkotó Telemecanique 
megoldások
A Telemecanique magas minôségû készülékeivel a 
felhasználói igényeknek legmegfelelôbb, összehangolt és 
hatékony automatizálási rendszer valósítható meg.

Hálózatok és kommunikáció

Kezelôi párbeszéd Szoftvereszközök

Motorvezérlés
Automatizálás

Tápegységek

Szekrények, szerelvények

Érzékelôk

Interfészek és I/O rendszerek

Bárhonnan elérhetô
b Termékek világszintû elérhetôsége
b 450 hazai eladási pont
b Nemzetközi szabványoknak való megfelelôség
b Széleskörû szolgáltatáskínálat és mûszaki támogatás

Egyszerû gépekhez
Altistart 01 lágyindító: 
0,37-tôl 75kW-ig
Altivar 11 frekvenciaváltó: 
0,18-tól 2,2kW-ig
Altivar 31 frekvenciaváltó: 
0,18-tól 15kW-ig

Összetett, nagy teljesítményû 
gépekhez
Altivar 71 frekvenciaváltó: 
0,37-tôl 500kW-ig

Szivattyúkhoz, szellôztetô 
berendezésekhez
Altistart 48 lágyindító: 
4-tôl 1200kW-ig
Altivar 38 frekvenciaváltó: 
0,75-tôl 315kW-ig

Termékeinket folyamatosan fejlesztjük, a katalógusban közölt információk érvényességérôl kérjük érdeklôdjön.

Schneider Electric 
Hungária Villamossági Rt.

telefon: 382-2800,
fax: 382-2606
e-mail: hu-vevoszolgalat@hu.schneider-electric.com

Schneider
Vevôszolgálat

1117 Budapest, Hauszmann Alajos u. 3/B
http://www.schneider-electric.hu




